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1 ENGLISH

Congratulations on your purchase, and welcome to Philips! To fully
benefit from the support that Philips offers, register your product at

www.philips.com/welcome.
Overview ( Fig.A)
On/Off switch
Mode button
Heat button
Speed button
SenselQindicator (Back)
Heat indicator (Manual mode only)
Speed indicator (Manual mode only)

Mode Indicator

Cool Shot button

Hanging loop

Scalp massager (BHD825 and BHD827 only)
Curl diffuser (BHD821 and BHD827 only)

® Styling nozzle

SenselQ indicator (Top)

CNSNONONONONONONONONONO

Fast Yes
Gentle Yes
Manual No
Style Yes
Curl (BHD821,BHD827 only) Yes
Scalp (BHD825,BHD827 only) No
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2 How to Use Your Hairdryer Without Any Accessories

1 Connect the plug to a power supply outlet and switch on the
appliance (D).

( Fig.B) Fast, Gentle, and Manual modes will indicate in the mode
indicator ((8) ) momentarily. Then, it will go to the default mode, i.e.
Fast.

2 Press Mode & button ((2)) to change between Fast, Gentle and
Manual modes.

Mode Function

Dry your wet hairin a short time with its powerful

Fast
performance.

Gentle | Dry hair at a caring temperature with gentle airflow.

Dry your hair with your desired Heat 8 and Speed R settings.

@ Tips: @
Manual | © To activate Manual mode, you can press either the Mode
© button, Heat § or Speed % button.
+ Manual mode has memory function which saves your
selected Heat and Speed settings for future use.

3 Press the Cool Shot button # ((9)) ONCE for cool airflow to fix your
style. At the back side of the dryer, the LEDs of Heat Indicator will be
switched off as well. Only the LEDs of the Speed Indicator will be lit up.
To deactivate this function, press the Cool Shot #%, Heat § or Mode &
button.

Note

+ You do not need to press AND hold the Cool Shot button for cool
airflow.

+ Cool Shot (%% ) is applicable to all modes. If you would like to
change the speed in the Cool Shot setting, we recommend that
you select Manual mode, change to Temperature 1and select the
desired speed.
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3 How to Style Your Hair (Fig.C)

1 Attach the styling nozzle (®)) and the Style mode will activate
automatically.

L |f you attach the styling nozzle and then switch on the dryer, you
will see Fast, Gentle, Manual and Style modes in the mode indicator
momentarily. Then, it will go to Style mode.

Note:

You can change to Gentle, Fast, Manual and Style mode as desired.

2 Select one section of hair (not wider than 5cm) and place the brush
underneath the hair near the roots. With the styling nozzle facing
downward on your hair, move the brush and hairdryerin a single
movement until it reaches the end of your hair. Repeat on other
sections of hair.

3 To fix your style, press the Cool Shot button s ONCE ((9)) to get cool
airflow.

4 To create soft flicks: Slightly turn the brush inward when you reach the
hair ends. Press the Cool Shot button % ONCE and keep the hairdryer
in the position for 3-4 seconds with cool airflow.

5 To remove the styling nozzle, simply take it off and the mode will
switch to the previous setting.

4 How to Use Curl Diffuser (BHD821, BHD827 only, Fig.D)

A curl diffuseris helpful for drying curly hair. If you have natural curly hair

or permed curls, you can use a curl diffuser to enhance your curls. There

is a hole on top of the curl diffuser, which allows SenselQ to detect your

hair temperature when drying or styling the hair.

Note: You can change between Curl and Manual mode as desired.

1 Attach the curl diffuser (@) ) on the dryer and the Curl mode will
activate.

2 Hold the hairdryer vertically and place the hair in a circular motionin
between pins and move toward the scalp slowly.

3 Put the curl diffuser on your scalp and make rotating movements. It
helps to dry your scalp and enhance volume at the roots of your hair.

4 To fix your style, press the Cool Shot button % ONCE ((9)) to get cool
airflow.

@
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ENGLISH 4

5 To remove curl diffuser, simply take it off and the mode will switch to
the previous setting.

5 How to Massage Your Scalp (BHD825, BHD827 only,
Fig.E)

The scalp massager attachment with the soft pins stimulates your scalp

with vibration and gentle heat.

1 Attach the scalp massager attachment (@) ) on the dryer to activate
the Scalp mode.

2 Gently place the massaging pins on your scalp for relaxation.
Note: The massager pins should touch the scalp. Do not press them
hard on your scalp since this will reduce the effectiveness of the
massager.

3 Move the scalp diffuser across different parts of your scalp in circular
motion to dry your hair and massaging your scalp at the same time.
Note: Scalp mode can only be used with the scalp massager
@ attachment. You cannot change to a different mode when this @
attachment is on the dryer.

6 After Use

Note: Do not immerse any attachments in water for cleaning.
1 Switch off the appliance and unplug it.

2 Placeit on a heat-resistance surface untilit cools down.

3 Use a vacuum cleaner to clear the dust at the grilles.

4 Clean the dryer with a damp cloth.

5 Keepitin a safe and dry place, free of dust. You can also hang it with
the hanging loop (G0)).

7 Guarantee and Service

If you need information orif you have a problem, please visit the Philips
website at www.philips.com/support or contact the Philips Customer
Care Centre in your country (you find this phone number in the worldwide
guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in your country, go
to your local Philips dealer.

@
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5 BbJ/IFTAPCKA

No3gpaBaBame Bu 3a nokynkama u gobpe gowau Bo8 Philips! 3a ga
ce Bo3znon3zBame u3zusgno om NnpegaazaHama om Philips noggpuoykka,
peaucmpupadme npogykma cu Ha www.philips.com/welcome.

1 0606weHue (Puz. A)

@ Knalou BKA./u3ka.

(» BbymoH 3a pexkum

(3 bymoH 3a memMnepamypa

(® bymoH 3a ckopocm

® WHgukamop 3a SenselQ (om3ag)

(® WHgukamop 3a memnepamypa (caMo 3a pbyeH peXkum)
@ WHgukamop 3a ckopocm (camo 3a poueH pexkum)
MHgukamop 3a perkum

(» BbymoH 3a xAnagHa cmpys

Yxo0 3a 3akauBaHe

@ Macaxop 3a ckann (camo 3a BHD825 u BHD827)
® [Oudy3ep 3a kogpuuu (camo 3a BHD821 u BHD827)
® HakpalHuk 3a odopmsHe

MHgukamop 3a Sense/Q (omzope)

Fast (Bop30) Oa
Gentle (HexkHo) Oa
Manual (PoueH) He
Style (Cmun) Oa
Curl (KogpeHe) (camo 3a BHD821, BHD827) Oa
Scalp (Ckaan) (camo 3a BHD825, BHD827) He

2 Kak ga u3znon3zBame Bawusa cewoap 6e3 akcecoapu

1 CBoprkeme wencena ¢ koHmakma u Bkaloueme ypega. (D).

5 ( Quz. B) Bop3s, HexkeH u poueH peXkum ule ce nokarxkam Ha
uHgukamopa 3a pexkum ((8) ) 3a MomeHm. Caeg moBa Wwe npemuHe 8
peXkuM No nogpalbupaHe, m.e. Ha bbp3 PeXkuM.

2 HamucHeme 6ymona 3a € pexkuM ((2)), 3a ga npeBkalouBame mexkgy
6opP3, HeXkeH U poueH perkum.

@
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BbJITAPCKN 6

PeXkum ®OyHkuusa

Bop30

MogcywaBalme mokpama cu koca 3a kpamko Bpeme ¢
He20Bomo 3aberekumenHo U3NbAHEHUE.

HeXkHo

3cywaBalme kocama Ha wagawa memnepamypa c
HeXkeH Bo3gyuleH nomok.

PoueH

M3cywaBalme kocama cu ¢ npegnodyumarHume om Bac
Hacmpouku 3a memnepamypa § u ckopocm %K.
I'IO/\e3Hu coBemu:
3a ga akmuBupame pouHuUa pexkum, Moxkeme ga
HamucHeme BymoHa 3a & pexkum, bymoHa 3a
memnepamypa § uau 6ymona 3a ckopocm K.
+ PouHuam pexkum uma ¢pyHkuusa 3a 3anamemsaBaHe,
kosimo 3anal3Ba uzbpaHume om Bac Hacmpouku 3a
meMnepamypa u ckopocm 3a bvbgeula ynompeba.

3 HamucHeme 6ymona 3a xAagHa cmpya £ ((9) ) BEOHBXK 3a

XAageH Bvu3gyweH nomok ¢ uea dukcupaHe Ha npudeckama. 3a ga
ge3zakmuBupame ma3u dyHkuusa, HamucHeme 6ymoHa 3a XxAagHa
cmpyst ¥, 32 meMnepamypa § uau 3a perkum &. Ha 3agHama cmpaxa
Ha cewoapa cBemoguogume Ha uHgukamopa 3a memMnepamypa
Cowo we ce uzkalouam. Camo cBemoguogume Ha uHgukamopa 3a

ckopocm we cBemam.
3abenexkka

- He e Heobxogumo ga Hamuckame W ga 3agoprkame 6ymoHa 3a

XAagHa cmpys 3a XxAageH Bo3gyweH nomok.
- XnagHama cmpys (3 ) e npunokuma 3a Bcuuku pexkumu. Ako

»kenaeme ga cMeHume ckopocmma 8 Hacmpoudkama 3a xAagHa

cmpys, Hue npenopbuBame ga uzbepeme poueH peXkuM u ga
npemMuHeme Ha memnepamypa 1.

3 Kak ga opopmume kocama cu (Que. C)

1 Mpukpeneme HakpalHuka 3a obopmMaHe ((3)) u pexkumobm 3a
odopmMaHe we ce akmuBupa aBmomamuuHo.

> Ako npukpenume HakpalHuka 3a odpopmMsaHe u creg moBa Bkalouume

cewoapa, 3a kpamko we Bugume 6obp3, HeXkeH, pobyeH peXkum U
peXkuM 3a odpopMsHe Ha uHgukamopa 3a pexkum. CAeg moBa we
npemMuHe 8 pexkum 3a opopMsaHe.

@
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7 BbIITAPCKU

3abenexkka:

Morke ga npeBkalouBame koM HexkeH, 6bp3, poueH peXkuM u peXkum 3a

odopmsaHe, cnopeg Bawemo »kenaHue.

2 36epeme eguH kudyp koca (He no-wupok om 5 cM) u nocmaBeme
uemkama nog kocama 6Au30 go kopeHume. C HakpatHuka 3a
odopMsHe, HacodeH HagoAy koM kocama, nAb3Heme Yemkama u
ceuwloapa ¢ egHo gBukeHue, gokamo He cmuzHeme go kpauuwama Ha
kocama. NoBmopeme ¢ ocmaraaume kudypu koca.

3 3a ga dukcupame npuveckama cu, HamucHeme bymoHa 3a xAagHa
cmpys & BEOHBXK ((9) ) 3a xAageH Bou3gyuleH nomok.

4 3a ga co3gageme Aeku uynku: Aeko 3aBopmeme yemkama HaBompe,
ko2zamo cmuzHeme kpauwama Ha kocama. HamucHeme 6ymoHa
3a xAagHa cmpys % BEOHBXX u 3agpoykme maka 3a 3 - 4 cekyHgu ¢
XAageH Bvb3gyweH nomok.

5 3a ga omcmpaHume HakpalHuka 3a odpopmMsaHe, Npocmo 20 cBareme
u pexkuMmom wie ce npeBkalovu Ha npegHama Hacmpouka.

4 Kak ga uznon3zBame gudysepa 3a kbgpuuu (camo 3a
BHD821, BHD827, ®ua. D)

Oudy3epom 3a kbgpuuu homaza npu cyweHemo Ha kogpaBa koca.
Ako umame ecmecmBeHo kbgpaBa koca uau nepmMaHeHMHU kbgpuuu,
mMoykeme ga usnoAzBame gudylep 3a kbgpuuu, 3a ga nogcuaume
kogpuuume cu. Mma gynka Bopxy gudylepa, kosmo no3BoasaBa SenselQ
pazno3HaBaHe Ha mMemMnepamypama Ha kocama npu cyuweHe Uau
odopmaAHe.

3abenerkka: Moxkeme ga npeBkalouBame mexXkgy poueH pexkum u

pexkum 3a kbgpeHe no Bawe >kenaHue.

1 Mpukpeneme gudyzepa 3a kogpuuu (@) ) kom cewoapa u pexkumom
3a kbgpeHe we ce akmuBupa.

2 OpoXme cewoapa BepmukanHo, nocmaBatme kocama ¢ kpozoBu
gBurkeHus meXkgy 3pbuumMe U gBurkeme 6aBHoO No ckaana.

3 MocmaBeme gudy3epa 3a kbgpuuu Ha ckaana u 3anodyHeme ga
npaBume BopmeauBu gBukeHus. ToBa nomMaza ga u3cyuwume ckaana
Ccu u yBenuyaBa obema Ha kocama ouwe om kopeHume.

4 3a ga pukcupame npuyeckama cu, HamucHeme bymoHa 3a XAagHa
cmpya % BEOHBXK ((9) ) 3a xAageH Bou3gyuleH nomok.

5 3a ga omcmpaHume gudylepa 3a kbgpuuu, Npocmo 20 cBareme u
perkuMobm we ce npeBkalouu Ha npegHama Hacmpouka.

@
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BbJIFAPCKA 8

5 Kak ga macakupame ckanna cu (camo 3a BHD825,
BHD827, Quz. E)

MpucmaBkama 3a Macaxk ¢ Meku 3buu cmuMyAupa ckaana upes

Bubpauus u HeXkHO HazpsBaHe.

1 Mpukpeneme npucmaBkama 3a macax ( (1)) koM cewoapa, 3a ga
akmuBupame perkuma 3a ckann.

2 HexkHo nocmaBeme Mmacarkupauiume 3vbuu Bopxy ckasna 3a
penakcauus.
3a6enexkka: Macakupawume 3v6uu mpsab6B8a ga gokocBam ckanna.
He 2u Hamuckalme cunHo Bvpxy ckanna, moi kamo moBa we
Hamanu epekmuBHocmma Ha macarkopa.

3 OBukeme gudyzepa 3a ckaan No paszAuYHU Yacmu om ckaana c
kpoeoBu gBurkeHus 3a cyweHe Ha kocama u MacaykupaHe Ha ckaana
egHoBpeMeHHO.
3a6enexkka: Pexkumobm 3a ckann mo)ke ga ce uznon3Ba camo c
npucmaBkama 3a macak. He mokeme ga npeBkalouBame kom gpyz
pexkum, kozamo npucmaBkama e Bvpxy cewoapa.

@ 6 Cneg ynompeba @

3abenexkka: He nomanaime npucmaBkume B8v8 Boga, 3a ga 2u

noyucmume.

T V3knloueme ypega u uzBageme wencera om koHmakma.

2 OcmaBeme ypega Bopxy monaoycmoutyuBa noBopxHocm, gokamo ce
oxAagu.

3 M3noa3Balme npaxocmykadka 3a nouucmBaHe Ha npaxa no
pewemkume.

4 Toyucmeme cewoapa ¢ BaarkHa kbpna.

5 Mpubepeme ypega Ha 6He3onacHO U cyxo Macmo 6e3 npax. Moykeme
Cowo ga 20 okayume Ha xankama 3a okauBare ((0)).

7 MapaHuusa u obcnaykBaHe

Ako ce Hy)kgaeme om uHdOopMaUUsa UAU UMame NPOBAEM, MOASA,
nocememe yebcaldma Ha Philips Ha agpec www.philips.com/support
UAU ce obobpHeme koM ueHmopa 3a obcay»kBaHe Ha kaueHmu Ha Philips
818 Bawama goprkaBa (menedoHHUA HOMEP MoYkeme ga HaMepume

8 MeXkgyHapogHama 2apaHuuoHHa kapma). Ako BB Bawama cmpaHa
HAMa ueHMbp 3a 0bcaykBaHe Ha nompebumenu, obopHeme ce koM
MecmHusa mopz08eu Ha ypegu Ha Philips.

@
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9 CESTINA

Gratulujeme k nakupu a vitame vas mezi uzivateli vyrobk( spole¢nosti
Philips! Chcete-li vyuZzivat vsech vyhod podpory nabizené spolecnosti
Philips, zaregistrujte svij vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

1 Prehled (obr. A)
® Vypinac

@ Tladitko prepinani rezimu

& Tladitko teploty

@ Tladitko rychlosti

Indikator SenselQ (Zpét)

Indikator teploty (Pouze manualni rezim)

Indikator rychlosti (Pouze manualni rezim)

Indikator rezimu

Tlacitko Cool shot

Zavésna smycka @
Masazni nastavec na pokozku hlavy (pouze modely BHD825 a
BHD827)

Difuzér pro lokny (pouze modely BHD821 a BHD827)

EEEONONONONONC)

®

® Tvarovaci nastavec
Indikator SenselQ (Nahore)

Fast (Rychle) Ano
Gentle (Setrny) Ano
Manual (Manualnf) Ne
Style (Styl) Ano
Curl (Lokny) (pouze modely BHD821, BHD827) Ano
Scalp (Pokozka hlavy) (pouze modely BHD825, BHD827) Ne

@
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CESTINA 10

2 Pouziti vysousede vlasi bez pfislusenstvi

1 Zapojte zastr¢ku do elektrické zasuvky a zapnéte pristroj ((D).

o (obr. B) Vindikatoru rezimu ((8)) se kratce zobrazi reZimy Rychly,
Jemny a Manualni. Pristroj poté prejde do vychoziho, tj. Rychlého
rezimu.

2 Stisknutim tlacitka rezimu @ ((2) ) mazete prepinat mezi rychlym,
jemnym a manualnim rezimem.

Rezim ‘ Funkce

Diky jeho silnému vykonu vysusite mokré vlasy za kratkou
dobu.

Vlasy vysusite Setrné pii mirne teploté, jemnym proudem
vzduchu.

Rychle

Setrny

Vysuste sivlasy s pozadovanym nastavenim teploty § a
rychlosti $8.

Tipy:

Manualni | - Manualni rezim mizete aktivovat stisknutim tladitka
rezimu &, teploty § nebo rychlosti .

Rucni rezim ma pamétovou funkci, ktera zvolenou
hodnotu teploty a rychlosti uloZi pro budouci pouziti.

3 Pokud JEDNOU stisknete tlacitko Cool Shot # ((9) ), mUZete si Uces
zafixovat chladnym vzduchem. Tuto funkci deaktivujete stisknutim
tlac¢itka Cool Shot #, teploty 8 nebo reZimu &. Na zadni strané
vysousece zhasnou také kontrolky LED indikatoru teploty. Svitit budou
pouze kontrolky LED indikatoru rychlosti.

Poznamka

- Aby zacal proudit studeny vzduch, neni nutné tlacitko Cool Shot
stisknout A podrzet.

+ Funkci Cool Shot (% ) lze pouZit ve vSech rezimech. Pokud chcete
v nastaveni Cool Shot zménit rychlost, doporuc¢ujeme zvolit
manualni rezim a pfepnout na teplotu 1.
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3 Uprava vlasti (obr. C)

1 Pripevnéte tvarovaci koncovku (®)) a rezim Uprava se aktivuje
automaticky.

L Pokud pripojite tvarovaci koncovku a poté vysousec zapnete,
vindikatoru rezimU se kratce zobrazi rezimy Rychly, Jemny, Manualni a
Uprava. Piistroj poté ptejde do rezimu Upravy.

Poznamka:

Jemny, rychly, manualni rezim a rezim Upravy mizete podle potfeby

ménit.

2 Vyberte pramen vlast (ne sSirSi nez 5 cm) a umistéte hreben pod vlasy
u korinkU. S tvarovaci koncovkou smérujici doll na vlasy pohybuite
hrebenem a vysousecem vlasd jednim pohybem az na konec pramene
vlast. Opakuite s dalsimi prameny.

3 Ukes mizete zafixovat JEDNIM stisknutim tlacitka Cool Shot & ((9)),
kterym se aktivuje chladny vzduch.

4 Vytvoreni mékkych vin: Jakmile se dostanete na konce vlasU, lehce
otacejte hreben smérem dovniti. JEDNOU stisknéte tlacitko Cool Shot
% a aplikujte studeny vzduch vijedné pozici po dobu 3-4 sekund.

5 Pokud chcete tvarovaci koncovku odebrat, jednoduse ji sejméte a
rezim se prepne zpét na predchozi nastaveni.

4 Pouziti difuzéru pro lokny (pouze modely BHD821,
BHD827, obr. D)

Difuzér pro lokny je vhodny na vysouseni kudrnatych vliasd. Pokud mate

pfirozené kudrnaté vlasy nebo trvalou, mizete své lokny pomoci difuzéru

zvyraznit. V horni ¢asti difuzéru pro lokny je otvor, ktery umoznuje, aby

funkce SenselQ pfi vysouseni ¢i Upraveé rozpoznala teplotu vasich vilasl.

Poznamka: Mezi rezimem pro lokny a manualnim reZimem muzete

podle potfeby prepinat.

1 Upevnéte difuzér pro lokny ((12)) na vysousec vlasl a aktivuje se rezim
pro lokny.

2 Vysousec drzte svisle, vlasy omotejte mezi hroty a pomalu posouvejte
smérem k pokozce hlavy.

3 Polozte difuzér pro lokny na pokozku hlavy a provadéjte krouzivé
pohyby. To napomaha vysouseni pokozky a vylepsuje objem od
korinkd viasu.

@
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CESTINA 12

4 Utes mUzete zafixovat JEDNIM stisknutim tlacitka Cool Shot & ((9)),
kterym se aktivuje chladny vzduch.

5 Pokud chcete difuzér pro lokny odebrat, jednoduse jej sejméte a rezim
se prepne zpét na predchozi nastaveni.

5 Masaz pokozky hlavy (pouze modely BHD825, BHD827,
obr. E)

Masazni nastavec na pokozku hlavy s mekkymi hroty stimuluje pokozku

hlavy vibracemi a mirnym teplem.

1 Upevnéte masazni nastavec na pokozku hlavy (1)) na vysousec vliast
a aktivuijte rezim Pokozka hlavy.

2 Jemné prilozte masazni hroty k pokozce hlavy a uvolnuite ji.
Poznamka: Masazni hroty by se mély pokozky hlavy dotykat. Netlacte
jimi na pokozku hlavy pfilis silné, protozZe tim by se u¢innost masaze
snizila.

3 Krouzivymi pohyby posunujte masazni nastavec na rlizna mista na
pokozce hlavy - budete tak vysouset vlasy a soucasné masirovat
pokozku hlavy. @
Poznamka: Rezim pro pokozku hlavy lze pouzivat pouze s masaznim
nastavcem na pokozku hlavy. Kdyz je na vysouseci toto prislusenstvi,
nelze prepnout na jiny rezim.

6 Po pouziti

Poznamka: Zadné prisludenstvi pfi ¢isténi neponofujte do vody.

1 Vypnéte pristroj a odpojte jej ze sité.

2 Polozte jej na zaruvzdorny povrch, dokud nevychladne.

3 Prach z mrizek vysajte vysavacem.

4 Vysousec vlasu cistéte navihcenym hadiikem.

5 Skladuijte jej na bezpecném, suchém a bezprasném miste. Mlzete jej
také zavésit za zavésnou smycku (G9)).

7 Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo pokud potrebujete

néjakou informaci, navstivte webovou stranku spole¢nosti Philips
www.philips.com/support nebo kontaktujte stredisko péce o zakazniky
spolec¢nosti Philips ve vasi zemi (telefonni ¢islo najdete v letacku

s celosvétovou zarukou). Pokud se ve vasi zemi stredisko péce

o zakazniky spolec¢nosti Philips nenachazi, obratte se na mistniho
prodejce vyrobkd Philips.

@
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13 DEUTSCH

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips! Um
die Unterstltzung von Philips optimal nutzen zu kdnnen, sollten Sie Ihr
Produkt unter www.philips.com/welcome registrieren.

1 Uberblick (Abb. 1)

@ Ein-/Ausschalter

» Modustaste

3 Warmetaste

(® Geschwindigkeitstaste

® SenselQ-Anzeige (Ruckseite)

(® Warmeanzeige (nur manueller Modus)

@ Geschwindigkeitsanzeige (nur manueller Modus)
Modusanzeige

(» Kaltlufttaste

Aufhangetse

@ Kopfhautmassagegerat (nur BHD825 und BHD827)
® Lockendiffusor (nur BHD821 und BHD827)

® Stylingdise

SenselQ-Anzeige (Oberseite)

Fast (Schnell) Ja
Gentle (Sanft) Ja
Manual (Manuell) Nein
Style (Styling) Ja
Curl (Locken) (nur BHD821, BHD827) Ja
Scalp (Kopfhaut) (nur BHD825, BHD827) Nein

2 So verwenden Sie lhren Haartrockner ohne Aufsatz

1 Schliefzen Sie den Netzstecker an eine Steckdose an, und schalten Sie
das Gerat ein. ((D).

L (Abb. B') Der schnelle, sanfte und manuelle Modus werden
voribergehend in der Modusanzeige ((8)) angezeigt. Dann wechselt
das Geratin den Standardmodus, z. B.in den schnellen Modus.

@
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2 Drlcken Sie die Modustaste & (@), um zwischen dem schnellen,
sanften und manuellen Modus zu wechseln.

Modus ‘ Funktion
Trocknen Sie Ihr Haar dank der kraftvollen Leistungin
Schnell . i
kUrzester Zeit.
Sanft Trocknen Sie Ihr Haar bei einer schonenden Temperatur mit

sanftem Luftstrom.

Trocknen Sie Ihr Haar mit genau der richtigen Einstellung fur

warme 8 und Geschwindigkeit ®.

Tipps:

- Um den manuellen Modus zu aktivieren, drtcken

Manuell Sie entweder die Modustaste ©, Warmetaste § oder
Geschwindigkeitstaste &.

- Der manuelle Modus verflgt Gber eine Memory-Funktion,
die lhre ausgewahlte Warme- und Geschwindigkeitsstufe

speichert. @

3 Driicken Sie EINMAL die Kaltlufttaste 8 ((9)), um mit kalten
Luftstromen Ihre Frisur zu fixieren. Dricken Sie zum Ausschalten
dieser Funktion die Kaltluft- £, Warme- 8 oder Modustaste &. Auf der
RUckseite gehen auch die LEDs der Warmeanzeige aus. Nur die LEDs
der Geschwindigkeitsanzeige leuchten.

Hinweis

+ Sie mussen die Kaltlufttaste fur kiihle Luft NICHT gedriickt halten.

- Die Kaltstufe (& ) kannin allen Modi verwendet werden. Wenn Sie
die Geschwindigkeitsstufe in der Kaltluftstufe andern mochten,
empfehlen wir Ihnen, den manuellen Modus auszuwahlen und auf
Temperatur 1 zu wechseln.

3 So stylen Sie lhre Haare (Abb. C)

1 Stecken Sie die StylingdUse (@3 ) auf den Haartrockner auf. Dadurch
wird der Stylingmodus automatisch aktiviert.

> Wenn Sie die StylingdUse aufstecken und anschlie3end den Trockner
einschalten, erscheinen die Modi ,Schnell’, ,Sanft* und ,Manuell* kurz
auf der Modusanzeige. Das Gerat wechselt dannin den Stylingmodus.

@
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Hinweis:

Sie kénnen je nach Wunsch in den Modus ,Sanft®, ,Schnell®, ,Manuell*

und ,Styling“ wechseln.

2 Wahlen Sie eine Haarstrahne (nicht breiter als 5 cm) und platzieren
Sie die BUrste unter dem Haar, nah an der Haarwurzel. Richten Sie die
StylingdUse nach unten auf Ihr Haar und bewegen Sie die Burste und
den Haartrocknerin einer einzigen Bewegung vom Ansatz bis zu den
Spitzen. Wiederholen Sie den Vorgang bei weiteren Haarstrahnen.

3 Dricken Sie EINMAL die Kaltlufttaste & ((3)), und fixieren Sie lhre
Frisur mit kaltem Luftstrom.

4 FUr leichte Wellen, drehen Sie die Burste leicht nach innen, wenn Sie
die Haarspitzen erreichen. Driicken Sie EINMAL die Kaltlufttaste %,
und bleiben Sie 3-4 Sekunden lang mit kaltem Luftstrom in der
Position.

5 Um die StylingdUse zu entfernen, nehmen Sie sie einfach ab und der
Modus wechselt in die vorherige Einstellung.

4 So verwenden Sie den Lockendiffusor (hur BHD821,
® BHD827, Abb. D) ®

Mit einem Lockendiffusor kbnnen Sie lockiges Haar trocknen. Egal, ob
Sie natlrliche Locken oder eine Dauerwelle haben, der Diffusor optimiert
Ihre Locken. Auf der Oberseite des Diffusors befindet sich eine Offnung,
durch die SenselQ die Temperatur Ihres Haares beim Trocknen oder Stylen
erfasst.

Hinweis: Sie kbnnen nach Belieben zwischen Lockenmodus und

manuellem Modus wechseln.

1 Wenn Sie den Lockendiffusor (@) ) auf dem Trockner aufstecken, wird
der Lockenmodus aktiviert.

2 Halten Sie den Haartrockner senkrecht, bringen Sie das Haar in
kreisenden Bewegungen zwischen die Stifte, und bewegen Sie das
Gerat langsam in Richtung Kopfhaut.

3 Setzen Sie den Lockendiffusor auf Ihre Kopfhaut und bewegen Sie ihn
in kreisenden Bewegungen. So wird |hre Kopfhaut trocken und das
Volumen am Haaransatz erhoht.

4 Drucken Sie EINMAL die Kaltlufttaste (@ ), und fixieren Sie Ihre
Frisur mit kalten Luftstromen.

5 Um die StylingdUse zu entfernen, nehmen Sie sie einfach ab, und der
Modus wechselt in die vorherige Einstellung.

@
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5 So massieren Sie lhre Kopfhaut (nur BHD825, BHD827,
Abb. E)

Durch die weichen Stifte des Massageaufsatzes fur die Kopfhaut wird

Ihre Kopfhaut durch Vibrationen und sanfte Warme stimuliert.

1 Stecken Sie den Massageaufsatz (1)) fur die Kopfhaut auf den
Trockner auf, um den Kopfhautmodus zu aktivieren.

2 Platzieren Sie die Massagestifte zur Entspannung vorsichtig auf lhre
Kopfhaut.
Hinwies: Die Massagestifte sollten die Kopfhaut beriihren. Driicken
Sie sie nicht fest auf die Kopfhaut, da dies die Leistung des
Massagegerats reduziert.

3 Bewegen Sie den Massageaufsatz Uber Ihre Kopfhaut, um beim
Haartrocknen gleichzeitig Ihre Kopfhaut zu massieren.
Hinweis: Der Kopfhautmodus kann nur mit dem Massageaufsatz fiir
die Kopfhaut angewendet werden. Sie konnen nicht in einen anderen
Modus wechseln, wenn sich der Aufsatz auf dem Trockner befindet.

@ 6 Nach Gebrauch @

Hinweis: Tauchen Sie die Aufséatze zur Reinigung nicht unter Wasser.

1 Schalten Sie das Gerat aus, und ziehen Sie den Netzstecker aus der
Steckdose.

2 Legen Sie das Gerat auf eine hitzebestandige Unterlage, und lassen
Sie es abkuhlen.

3 Entfernen Sie Staubablagerungen am Gitter mit einem Staubsauger.

4 Reinigen Sie den Trockner mit einem feuchten Tuch.

5 Bewahren Sie das Gerat an einem sicheren, trockenen und staubfreien
Ort auf. Sie kénnen es auch an der Aufhdngedse (10 ) aufhangen.

7 Garantie und Kundendienst

Bendtigen Sie weitere Informationen oder treten Probleme auf, besuchen
Sie die Philips Website unter www.philips.com/support oder setzen

Sie sich mit einem Philips Service-Centerin Ihrem Land in Verbindung
(Telefonnummer siehe Garantieschrift). Sollte es in Inrem Land kein
Service-Center geben, wenden Sie sich bitte an Ihren lokalen Philips
Handler.



| ® |

17 EESTI

Onnitleme ostu puhulja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava
tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode
veebilehel www.philips.com/welcome.

1 Ulevaade (joonis A)

(» sisse-valja luliti

©)
®
®
®
®
@
®
@
@
®

ReZiiminupp

Kuumuse nupp

Kiiruse nupp

SenselQ naidik (Taga)

Kuumusenaidik (Ainult manuaalreziim)
Kiirusenaidik (Ainult manuaalreZiim)
Reziiminaidik

Jaheda 6huvoo nupp

Riputusaas @
Peanaha masseerija (@inult BHD825 ja BHD827)
Lokkide difuusor (ainult BHD821ja BHD827)
Stiliseerimisotsik

SenselQ naidik (Peal)

Fast (Kiire) Jah
Gentle (Orn) Jah
Manual (Manuaalreziim) Ei
Style (Stiil) Jah
Curl (Lokid) (@inult BHD821,BHD827) Jah
Scalp (Massaaz) (ainult BHD825,BHD827) Ei
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2 Kuidas kasutada fooni ilma lisatarvikuteta

1 Uhendage pistik vooluvérku ning lilitage seade sisse (D).

L (Joonis B) Kiire, Orn ja ManuaalreZiim ilmuvad koheselt reZiiminaidikul
((®). Siis lUlitub see vaikimisi reziimile ehk reZiimile Kiire.

2 Vajutage reziiminupule € (@), et liikuda Kiire, Orna ja Manuaalreziimi

vahel.
Reziim ‘ Funktsioon
.. Kuivatage margi juukseid kdige voimsamal reziimil
Kiire ) o
ainult luhikest aega.
om Kuivatage juukseid 6rna dhuvooluga hoolival

temperatuuril.

Kuivatage juukseid soovitud Kuumuse 8 ja Kiiruse %8

seadistustel.

@ Napunaited @
... - Manuaalreziimi sisse lUlitamiseks, voite vajutada

Manuaalreziim | osiiminuppu @ véi Kuumuse § voi Kiiruse %

nuppu.

Manuaalreziimil on malufunktsioon, mis salvestab

teie Kuumuse ja Kiiruse seadistused edaspidiseks

kasutuseks.

3 Jaheda 6huvooga soengu fikseerimiseks vajutage UHEKORDSELT
Kulma Ohu nuppu % ((®). Selle funktsiooni [dpetamiseks vajutage
Kulma Ohu £, Kuumuse 8 voi ReZiimi @ nupule. Siis kustub ka féoni
tagakuljel olev Kuumusenaidiku LED tuli. Poleb ainult Kiirusendidiku
LED tuli.

Maérkus
Kllma ohuvoo jaoks ei pea Kiilma 6hu nuppu korraga vajutama JA
all hoidma.

- Kilma Ohu (& ) seadet saab rakendada kéikides reziimides. Kui te
soovite Kiilma ohu seadistuse ajal kiirust muuta, soovitame valida
Manuaalreziimi ning minna tle Temperatuur 1 peale.

@
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3 Kuidas juukseid soengusse seada (Joonis C)

1 Kinnitage stiliseerimisotsik (@) ) ja Stiliseerimisreziim kaivitub
automaatselt.

L Kui te olete stiliseerimisotsiku kinnitanud ja fooni sisse lUlitanud, naete
reziiminaidikul koheselt Kiire, Orn ja ManuaalreZiimi. Seejarel Lulitub
see Stiliseerimisreziimi.

Markus.

Saate soovikohaselt liikuda Orna, Kiire, Manuaal- ja Stiliseerimisreziimi

vahel.

2 Valige juuksesalk (mitte laiem kui 5 cm) ning asetage hari juuste
alla juuksejuurte juurde. Hoides stiliseerimisotsikut juuste suunas
allapooratuna, tommake Uhe liigutusega harija foon juuste otsteni.
Korrake sama protseduuri teistel juuksesalkudel.

3 Kulma 6huvooga soengu fikseerimiseks vajutage UHEKORDSELT ((9))
Kulma Ohu nuppu. &

4 Koolutatud tulemuseks: Podrake harja juusteotste juurde joudes veidi
sissepoole. Vajutage UHEKORDSELT Kiilma Ohu nuppu % ning hoidke
seda kiulma 6huvooga 3-4 sekundit samal kohal.

5 Stiliseerimisotsiku eemaldamiseks votke see lihtsalt fooni kuljest ara
ning reziim lUlitub eelmisele seadistusele.

4 Kuidas kasutada lokkide difuusorit (@ainult BHD821,
BHD827, Joonis D)

Lokkide difuusor on abiks lokkis juuste kuivatamisel. Kui teil on

loomulikult lokkis juuksed voi keemilised lokid, saate lokkide valja

toomiseks kasutada lokkide difuusorit. Lokkide difuusori peal on auk,

mis voimaldab SenselQ maarata juuste temperatuuri kuivatamise voi

soengusse seadmise ajal.

Markus: Saate soovikohaselt lilkuda Loki- ja Manuaalreziimi vahel.

1 Kinnitage difuusor () ) fooni kilge ja Lokireziim hakkabki toole.

2 Hoidke fooni vertikaalselt, asetades juukseid ringikujuliste liigutustega
piide vahele ja lilkudes foodniga aeglaselt peanaha suunas.

3 Asetage difuusor peanahale ja tehke sellega ringikujulisi liigutusi. See
aitab peanahka kuivatada ja lisab juuksejuurtele kohevust.

@
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4 Soengu fikseerimiseks vajutage kiilma éhuvoo jaoks UHEKORDSELT
((®) Kulma Ohu nuppu. .

5 Difuusori eemaldamiseks votke see lihtsalt fooni kiljest ara ja reziim
lUlitub eelmisele seadistusele.

5 Kuidas peanahka masseerida (ainult BHD825, BHD827,
Joonis E)

Pehmete piidega peanaha masseerimise lisatarvik stimuleerib

vibratsioonija 6rna soojuse abil teie peanahka.

1 Kinnitage peanaha masseerimise lisatarvik (@) féoni kilge
Massaazireziimi kaivitamiseks.

2 Asetage lodvestavad massaaziharjased ornalt peanahale.
Markused: Massaaziharjased peaksid puudutama peanahka. Arge
suruge neid tugevalt peanaha vastu, sest see vihendab massaazi
tohusust.

3 Liikuge peanaha masseerijaga ringjate liigutuste abil mé6da peanaha
erinevaid piirkondi, kuivatades juukseid ja masseerides peanahka

@ samaaegselt. @

Markus: Peanaha massaazireziimi saab kasutada ainult peanaha
masseerimise lisatarvikuga. Kui fo6on on selle lisatarvikuga
tihendatud, ei ole seda voimalik kasutada teises reziimis.

6 Parast kasutamist

Markus: Arge kastke puhastamise eesmargil toote iihtegi osa vette.

1 LUlitage seade valja ja eemaldage toitejuhe seinakontaktist.

2 Asetage see kuumusekindlale pinnale jahtuma.

3 Kasutage vore juurest tolmu eemaldamiseks tolmuimejat.

4 Puhastage fooni niiske lapiga.

5 Hoiustage see ohutus ja kuivas tolmuvabas kohas. Voite seadme ka
riputusaasa (9)) abil tles riputada.

7 Garantii ja hooldus

Kui vajate teavet voi teil on moni probleem, palume teil kilastada Philipsi
veebilehte www.philips.com/support voi poodrduda oma riigi Philipsi
klienditeeninduskeskusesse (telefoninumbri leiate kdiki riike hdlmavalt
garantiilehelt). Kui teie riigis ei ole klienditeeninduskeskust, pdoérduge
Philipsi toodete kohaliku muugiesindaja poole.

@
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Félicitations pour votre achat et bienvenue dans le monde de Philips !
Pour profiter pleinement de l'assistance offerte par Philips, enregistrez
votre appareil a ladresse suivante : www.philips.com/welcome.

Vue d'ensemble (fig. A)

Marche/arrét

Bouton de mode

Bouton de chaleur

Bouton de vitesse

Indicateur SenselQ (arriére)

Indicateur de chaleur (mode manuel uniguement)
Indicateur de vitesse (mode manuel uniquement)
Indicateur de mode

Bouton du flux d'air froid

Anneau de suspension

Masseur de cuir chevelu (BHD825 et BHD827 uniquement)
Diffuseur boucleur (BHD821 et BHD827 uniqguement)
Concentrateur

Indicateur SenselQ (haut)

1
®
©)
©]
®
®
®
@
®
@
@
®

Fast (Rapide) Oui
Gentle (Doux) Oui
Manual (Manuel) Non
Style (Stylise) Oui
Curl (Boucle) (BHD821,BHD827 uniquement) Oui
Scalp (Cuir chevelu) (BHD825,BHD827 uniguement) Non

2 Utilisation du seche-cheveux sans aucun accessoire

1 Branchez la fiche sur une prise de courant et allumez lappareil ((1)).

> (Fig. B) Les indicateurs des modes Rapide, Doux et Manuel s'allument
((®) temporairement. Ensuite, le mode par défaut est indiqué, a
savoir le mode Rapide.

2 Appuyez sur le bouton de mode @ ((2)) pour basculer entre les modes
Rapide, Doux et Manuel.

@
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Mode Fonction

Rapide

Séchez vos cheveux mouillés rapidement grace a sa
puissance.

Doux

Séchez vos cheveux a une température douce avec un flux
d'air modére.

Manuel

Séchez vos cheveux avec les réglages de chaleur 8 etde

vitesse 88 de votre choix.

Conseils :

+ Pour activer le mode Manuel, vous pouvez appuyer sur le
bouton de mode €, le bouton de chaleur § ou le bouton
de vitesse K.

Le mode Manuel est doté d'une fonction mémoire qui
enregistre les réglages de chaleur et de vitesse que vous
avez sélectionnés pour un usage ultérieur.

3 Appuyez sur le bouton du flux d'air froid £ ((9) ) & UNE reprise pour

fixer votre mise en forme. Pour désactiver cette fonction, appuyez sur
le bouton du flux d'air froid €, de chaleur 8 ou de mode &. A larriére
du seche-cheveux, les voyants de lindicateur de chaleur seront éteints
également. Seuls les voyants de lindicateur de vitesse seront allumés.

Remarque

- Vous ne devez pas maintenir ENFONCE le bouton du flux d‘air froid

pour faire fonctionner le flux d'air froid.

- Le flux d'air froid (& ) peut s'utiliser dans tous les modes. Si vous
voulez modifier la vitesse du réglage du flux d'air froid, nous vous

recommandons de sélectionner le mode Manuel et de sélectionner

la température 1.

3 Mise en forme des cheveux (fig. C)

1 Fixez le concentrateur ((3)) et le mode Stylise s'active
automatiquement.

> Si vous fixez le concentrateur, puis allumez le séche-cheveux, vous
verrez les modes Rapide, Doux, Manuel et Stylise temporairement

dans lindicateur de mode. Ensuite, appareil passera en mode Stylise.

@
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Remarque :

Vous pouvez basculer entre les modes Doux, Rapide, Manuel et Stylise

avotre gré.

2 Prenez une meche de cheveux (de 5 cm de large maximum) et placez
la brosse sous les cheveux prés des racines. Avec le concentrateur
orienté vers le bas sur vos cheveux, déplacez la brosse et le seche-
cheveux d'un seul geste jusqu'a atteindre les pointes de vos cheveux.
Recommencez l'opération sur d'autres meches de cheveux.

3 Pour fixer votre mise en forme, appuyez sur le bouton du flux d'air froid
% & UNE reprise ((9)) pour utiliser le flux d'air froid.

4 Pour créer un léger mouvement : tournez légérement le brosse vers
lintérieur lorsque vous atteignez les pointes des cheveux. Appuyez sur
le bouton du flux d'air froid % a UNE reprise et maintenez en position
pendant 3-4 secondes avec le flux d'air froid.

5 Pour retirer le concentrateur, il vous suffit de l'enlever et le mode
repassera au dernier réglage sélectionné.

4 Utilisation du diffuseur boucleur (BHD821, BHD827
uniquement, fig. D)

Un diffuseur boucleur permet de sécher les cheveux bouclés. Si vous
avez les cheveux naturellement bouclés ou permanentés, vous pouvez
utiliser un diffuseur boucleur pour embellir vos boucles. Un orifice

situé sur le haut du diffuseur boucleur permet a SenseiQ de détecter la

température de vos cheveux lorsque vous les sécher ou les mettez en

forme.

Remarque : vous pouvez basculer entre les modes Boucle et Manuel a

votre gré.

1 Fixez le diffuseur boucleur (@) ) sur le séche-cheveux et le mode
Boucle s'activera.

2 Maintenez le seche-cheveux verticalement, placez les broches dans
vos cheveux et effectuez des mouvements de rotation en vous
dirigeant lentement vers le cuir chevelu.

3 Placez le diffuseur boucleur sur votre cuir chevelu et effectuez des
mouvements de rotation. Cela permet de sécher les racines de vos
cheveux et d'en améliorer le volume.

4 Pour fixer votre mise en forme, appuyez sur le bouton du flux d‘air froid
# & UNE reprise ((9)) pour utiliser le flux d'air froid.

@
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5 Pour retirer le diffuseur boucleur, il vous suffit de l'enlever et le mode
repassera au dernier réglage sélectionné.

5 Massage du cuir chevelu (BHD825, BHD827 uniquement,

fig. E)

Le masseur de cuir chevelu avec ses picots souples stimule votre cuir

chevelu par une vibration associée a une chaleur douce.

1 Fixez le masseur de cuir chevelu (@) ) sur le séche-cheveux pour
activer le mode Cuir chevelu.

2 Placez doucement les picots de massage sur votre cuir chevelu pour
une relaxation.

Remarque : les picots du masseur doivent toucher le cuir chevelu.
Ne les appuyez pas trop fortement sur votre cuir chevelu car cela
réduirait l'efficacité du masseur.

3 Déplacez le masseur sur différentes parties de votre cuir chevelu en
effectuant des mouvements de rotation afin de sécher vos cheveux et
de masser votre cuir chevelu simultanément.

Remarque : le mode Cuir chevelu ne peut étre utilisé qu'avec le
masseur de cuir chevelu. Vous ne pouvez pas passer a un autre mode
lorsque cet accessoire se trouve sur le séche-cheveux.

6 Conseils aprés utilisation

Remarque : ne plongez aucun accessoire dans l'eau a des fins de

nettoyage.

1 Arrétez l'appareil et débranchez-le.

2 Laissez-le refroidir sur une surface résistant a la chaleur.

3 Utilisez un aspirateur pour éliminer la poussiere au niveau des grilles.

4 Nettoyez le seche-cheveux avec un chiffon humide.

5 Rangez-le dans un endroit sdr et sec, a l'abri de la poussiéere. Vous
pouvez également accrocher l'appareil par son anneau de suspension
(@®).

7 Garantie et service

Si vous souhaitez obtenir des informations supplémentaires

ou sivous rencontrez un probléme, visitez le site Web de

Philips a ladresse www.philips.com/support ou contactez le

Service Consommateurs Philips de votre pays (vous trouverez le numéro

de téléphone correspondant sur le dépliant de garantie internationale).

S'il n'existe pas de Service Consommateurs dans votre pays, adressez-

vous a votre revendeur Philips.

@
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Cestitamo vam na kupnji i dobro dosli u Philips! Kako biste potpuno
iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

1 Pregled (sl. A)

@® Prekidac za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje

@ Gumb za nacin rada

® Gumb za zagrijavanje

® Gumb za odabir brzine

Indikator SenselQ (straga)

Indikator topline (samo rucni nacin rada)
Indikator brzine (samo nacin rada)

Indikator nacina rada

Gumb za hladan zrak

Petlja za vjeSanje @
Masazer tjemena (samo BHD825 i BHD827)
Nastavak za kovrée (samo BHD821i BHD827)
Nastavak za oblikovanje

CSNCNONSNONONONONONGC)

Indikator SenselQ (vrh)

Nacin rada
Fast (Brzo) Da
Gentle (Njezno) Da
Manual (Ruc¢no) Ne
Style (Stil) Da
Curl (Kovrce) (samo BHD821,BHD827) Da
Scalp (Tjeme) (samo BHD825,BHD827) Ne




®

HRVATSKI 26

2 Uporaba susila za kosu bez dodataka

1 Ukopcaijte utika¢ u strujnu uti¢nicu i ukljucite aparat ((1)).

L (sl. B) Brzi, njeznii ru¢ni nacini rada odmah ce biti naznaceni u

indikatoru nacina rada ((8) ). Zatim ¢e prije¢i u zadani nacin rada, a to

je brzi.

2 lzmedu brzog, njeznogi ru¢nog nacina rada krecite se s pomocu
gumba za odabir na¢ina rada @ () ).

[\ETalg} ..
rada Funkcija
Brzo Brzo osusite mokru kosu zahvaljujuci u¢inkovitom radu.
Njezno | Osusite kosu blagim strujanjem zraka pri niskoj temperaturi.
Osusite kosu uz zeljene postavke za toplinu 81brzinu %.
Savjeti:
. - Za aktiviranje ru¢nog nacina rada mozete pritisnuti gumb
Rucno za nacin rada &, toplinu § ili brzinu .
- Ruc¢ni nacin rada ima funkciju memorije s pomocu koje
mozete spremiti odabrane postavke topline i brzine za
buducu uporabu.

3 Pritisnite gumb za hladan zrak # ((9)) JEDNOM za hladan zrak i
ucvrscivanje frizure. Za deaktiviranje te funkcije pritisnite gumb za
hladan zrak £, toplinu 8 ili na¢in rada ®. Na straznjoj strani susila
iskljucit ¢e sei LED diode indikatora topline. Svijetlit ¢e samo LED
diode indikatora brzine.

Napomena

- Ne morate drzati pritisnutim gumb za hladan zrak.

- Hladan zrak (#¢) primjenjiv je na sve nacine rada. Ako Zelite
promijeniti brzinu u postavci za hladan zrak, preporuc¢ujemo da
odaberete ru¢ni nacin rada i odaberete postavku Temperatura 1.
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3 Nacin oblikovanja kose (sl. C)

1 Postavite nastavak za oblikovanje ((3) ) i automatski ¢e se aktivirati
nacin rada za oblikovanije.

L Ako postavite nastavak za oblikovanije i ukljudite susilo, u indikatoru
nacina rada trenutacno ce se prikazati brzi, njezni, ru¢nii nacin rada za
oblikovanje. Zatim cete prijec¢i na nacin rada za oblikovanje.

Napomena:

Po Zelji mozete birati njezni, brzi, ru¢ni i nacin rada za oblikovanje.

2 Odaberite pramen kose (ne Siri od 5 cm) i stavite ¢etku ispod kose,
blizu korijena. Dok je nastavak za oblikovanje okrenut prema vasoj kosi,
pomaknite cetku i susilo jednim pokretom, sve dok ne dode do kraja
kose. Ponovite na drugim dijelovima kose.

3 Za oblikovanje frizure & JEDNOM ( (9) ) pritisnite gumb za hladan zrak.

4 Za oblikovanje mekih uvojaka: Kad dodete do vrhova kose, ¢etku blago
okrenite prema unutra. Pritisnite gumb za hladan zrak % JEDNOM i
ostavite ga na mjestu 3-4 sekunde uz protok hladnog zraka.

5 Kako biste uklonili nastavak za oblikovanje, jednostavno ga skinite i
nacin rada vratit ¢e se na prethodnu postavku.

4 Uporaba nastavka za kovrée (samo BHD821, BHD827,
sl. D)

Nastavak za kovrce koristan je kod susenja nakovrc¢ane kose. Ako imate

prirodno kovrc¢avu kosu ili trajnu frizuru, pomocu nastavka mozete

naglasiti kovrc¢e. Na vrhu nastavka za kovrce nalazi se rupica koja

omogucava SenselQ prepoznavanje temperature kose prilikom njezinog

susenja ili oblikovanja.

Napomena: Po Zelji mozete birati izmedu nacina za kovrce i ru¢nog

nacina rada.

1 Postavite nastavak na kovrce (@) ) na susilo i aktivirat ¢e se nacin rada
za kovrce.

2 Susilo drzite okomito, a kosu kruznim pokretima stavite izmedu vrhova
nastavka te ga polako priblizavajte vlasistu.

3 Stavite nastavak za kovrce na tjeme i pravite kruzne pokrete. Tako c¢e se
kosa na tjemenu osusiti, a kosa ¢e imati veci volumen pri korijenu.

4 Za oblikovanije frizure # JEDNOM ((9) ) pritisnite gumb za hladan zrak.

@
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5 Kako biste uklonili nastavak za kovrce, jednostavno ga skinite i nacin
rada vratit ¢e se na prethodnu postavku.

5 Masiranje tjemena (samo BHD825, BHD827, sl. E)

Dodatak za masazu tjemena mekim vrhovima stimulira tjeme vibracijama

i blagom toplinom.

1 Postavite dodatak za masazu tiemena (@) ) na susilo kako biste
aktivirali nacin rada za tjeme.

2 Pazljivo postavite nastavke za masazu na tjieme za opustanje.
Napomena: Nastavci dodatka za masazu trebaju dodirivati tjeme.
Ne pritiscite jako tjeme jer tako se smanjuje ucinkovitost dodatka za
masazu.

3 Nastavkom za tjeme kruznim pokretima prelazite preko raznih dijelova
tjemena kako biste istovremeno osusili kosu i masirali tieme.
Napomena: Nacdin rada za tjeme mozete upotrebljavati samo s
dodatkom za masazu tjemena. Necete modi birati drugi nacin rada
kad je dodatak na susilu.

6 Nakon uporabe

vev s

Napomena: Prilikom ciS¢enja dodatke nemojte uranjati u vodu.
1 Iskljucite aparat i iskopcaijte ga.

2 Stavite ga na povrsinu otpornu na toplinu dok se ne ohladi.

3 Prasinu s reSetki usisajte usisavacem.

4 Susilo obrisite vlaznom krpom.

5 Cuvajte aparat na sigurnom i suhom mjestu gdje nema prasine.
Mozete ga i objesiti uporabom petlje za viesanje ( 10) ).

7 Jamstvo i servis

Ako su vam potrebne informacije ili imate problem, posjetite web-
stranicu tvrtke Philips na www.philips.com/support ili se obratite Philips
centru za korisnicku podrsku u svojoj drzavi (telefonski broj nalazi se u
medunarodnom jamstvenom listu). Ako u vasoj drzavi ne postoji centar
za korisnicku podrsku, obratite se lokalnom prodavacu proizvoda tvrtke
Philips.

@
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Koszonjuk, hogy Philips terméket vasarolt, és Udvozoljuk a Philips
vilagaban! A Philips altal biztositott teljes korli tamogatashoz regisztralia
termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

Attekintés (A abra)
Be-/kikapcsold

Mode (lzemmod) gomb
Héfok gomb
Sebesség gomb
SenselQ kijelzd (fekete)
Hékijelz6 (csak manualis Gzemmodban)
Sebességjelz6 (csak manualis Gzemmodban)
Uzemmodkijelzé
Hideglevegd fokozat gomb
Akasztogylr(
@ @ Fejbdrmasszirozo (csak a BHD825 és BHD827 tipusnal) @
® GO6Nndorité diffuzor (csak a BHD821 és BHD827 tipusnal)

CNONONONONONONONONO .

® Hajformazé fuvocsd
SenselQ kijelz6 (fent)

Fast (Gyors) Van
Gentle (Kiméletes) Van
Manual (Kézi) Nem
Style (Formazas) Van
Curl (Gondorités) (csak a BHD821 és BHD827

s . Van
tipusnal)
Scalp (Fejbor) (csak a BHD825 és BHD827 tipusnal) Nem
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2 A hajszarito tartozékok nélkili hasznalata

1 Csatlakoztassa a dugot a tapcsatlakozo aljzatba, és kapcsolja be a
készuléket ((1)).

(B dbra) Ekkor rovid ideig a Gyors, Kiméletes és Kézi Uzemmaodok
jelennek meg az tzemmodkijelzdn ((®) ). Ezt kdvetden a készilék az
alapértelmezett (Gyors) Uzemmodba kapcsol.

2 Nyomja meg a Mod & gombot ((2)) a Gyors, Kiméletes és Kézi
Uzemmodok kozotti valtashoz.

Mod Funkcio
A készUlék nagy teljesitményének kdszonhetden gyorsan
Gyors L . i
megszarithatja nedves hajat.
Kiméletes S;élﬁtsa meg hajat kiméletes hémeérsékleten, gyengéd
légaramlassal.
Sajat maga allithatja be a hajszaritas hofokat 8 ¢s
sebessegét K.
T1ppek
Kézi A kézi Uzemmod aktivalasahoz nyomija le a Mod &,
Hofok @ vagy Sebesség $%8 gombot.
+ A Kézi lzemmod memodria funkcidja eltarolia az On
altal megadott héfokra és sebességre vonatkozd
bedllitasokat a késébbi hasznalathoz.

3 Afrizura rogzitéséhez szlkséges hideg légaramhoz nyomja meg
EGYSZER a Hideglevegd-fokozat gombot £ ((9)). A funkcio
kikapcsolasahoz nyomja meg a Hideglevegd fokozat &, a Héfok 8
vagy a Mod & gombot. A hajszaritd hatoldalan a Hékijelzd LED-ek is ki
fognak kapcsolni. Csak a Sebességkijelzd LED-ek fognak vilagitani.
Meg]egyzes

A hideg légaramlasért nem kell lenyomva tartania a Hideglevegd
fokozat gombot.

- A Hideglevegt fokozat (% ) minden Gzemmodban rendelkezésre
all. Ha meg szeretné valtoztatni a sebességet Hideglevegd fokozat
maodban, javasoljuk, hogy valassza ki a Kézi Uzemmaodot és valtson
az 1-es hdmérsékletfokozatra.

@
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3 Hajformazas (C abra)

1 Helyezze fel a hajformazo fuvocsdvet (@)), és a Formazas tizemmod
automatikusan aktivalodik.

L Ha a hajformazo fuvocso felhelyezése utan bekapcsolja a hajszaritot,
rovid ideig a Gyors, Kiméletes, Kézi és Formazas Uzemmaodok lesznek
kijelezve az Uzemmodkijelzén. Ezutan Formazas Uzemmaodba kapcsol.

Megjegyzés:

Barmikor atkapcsolhat a Kiméletes, Gyors, Kézi vagy Formazas

Uzemmodba.

2 Fogjon meg egy (5 cm-nél nem szélesebb) hajtincset, majd helyezze
a kefét a haj ald, a hajtovekhez. A fuvocsovet felulrél hajara iranyitva,
egyetlen mozdulattal tolja el a kefét és a hajszaritot, amig el nem éri a
hajvégeket. Ismételje meg ugyanezt a haj tobbi részén.

3 Afrizura fixalasahoz nyomja meg a Hideglevegd fokozat gombot s
EGYSZER ((9)) a hideg légaramért.

4 Enyhén gondorodod hajvégek létrehozasahoz forditsa kissé befelé
a kefét a hajvégeknél. Nyomja meg a Hideglevegd fokozat gombot
% EGYSZER, és tartsa a kefét ugyanebben a helyzetben 3-4
masodpercig, mikdzben a hajat hideg légaram éri.

5 A hajformazo fuvocsd eltavolitdsahoz csak vegye le azt - ekkor a
hajszarité az elézé Gzemmaodba kapcsol.

4 A g6éndorit6 diffizor hasznalata (csak a BHD821 és
BHD827 tipusoknal, D abra)

A gbndoritd diffuzor a gondor haj szaritasaban nyuit segitséget. Ha

Onnek természetesen g&dnddr vagy dauerolt haja van, a gondoritd

diffézor hasznalataval kiemelheti a gdndorséget. A gondoritod difflzor

tetején talalhato lyuk révén a SenselQ érzékelni tudja a haj hdmeérsékletét

a szaritas vagy formazas kdzben.

Megjegyzés: Barmikor valtani tud a Gondorito és a Kézi lizemmod

kozott.

1 Helyezze fel a gondoritd difftizort (@) a hajszaritéra, és a Gondoritd
Uzemmod aktivalodik.

2 Tartsa fUggoblegesen a hajszaritot, és korkorés mozdulatokkal helyezze
a sorték kodzé a hajat, majd lassan mozgassa a fejbér felé.

3 Helyezze a gbondoritd diffuzort a fejbdrre, majd végezzen korkoros
mozdulatokat. Elosegiti a fejbor szaradasat, és a gyokereknél dusitjia a
hajat.

@
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4 Afrizura fixalasahoz nyomja meg a Hideglevegd fokozat gombot &
EGYSZER ((9)) a hideg légaramért.

5 A gondoritd diffuzor eltavolitasahoz csak vegye le azt — ekkor a
hajszarité az elézd Gzemmodba kapcsol.

5 A fejb6ér masszirozasa (csak a BHD825 és BHD827
tipusoknal, E abra)

A fejbérmasszirozo tartozék puha sortéi vibralva, kellemesen meleg

levegovel stimulaljak fejborét.

1 Helyezze fel a fejbérmasszirozo tartozékot (1)) a hajszaritora a Fejbdr
mod aktivalasahoz.

2 Finoman helyezze a masszirozo sortéket a fejbdrére a relaxacidohoz.
Megjegyzés: A masszirozo6 sortéknek érintkezniuk kell a fejbérrel.
Ne nyomja erésen a fejbéréhez a tiskéket, mivel ezzel csokkenti a
massziroz6 hatékonysagat.

3 Korkoros mozdulatokkal mozgassa a fejbdrmasszirozot a fejbdre
kulonb6z6 részein, igy egyszerre szarithatja meg a hajat, és

@ masszirozhatja a fejboéreét. @

Megjegyzés: A Fejb6ér mod csak a fejbérmasszirozo tartozékkal
hasznalhato. Amig ez a tartozék fel van helyezve a hajszaritora, nem
lehet mas lizemmodba kapcsolni.

6 A hasznalatot kdvet6en

Megjegyzés: A tisztitashoz semmilyen tartozékot ne meritsen vizbe.

1 Kapcsolja ki a készuléket, és a csatlakozodugot huzza ki a fali aljzatbol.

2 Helyezze a készUléket egy héallo felliletre, amig az ki nem hul.

3 Porszivoval tisztitsa ki a port a racsokbol.

4 A hajszarito tisztitdsat nedves ruhaval végezze.

5 A készlléket szaraz és portol mentes helyen tarolja. A készuléket az
akasztohurokra (10) ) fUggesztve is tarolhatja.

7 Jotallas és szerviz

Ha informaciora van szliksége, vagy valamilyen probléma merdl fel,
latogasson el a Philips honlapjara (www.philips.com/support), vagy
forduljon az adott orszag Philips vevészolgalatahoz (a telefonszamot
megtaldlja a vilagszerte érvényes garancialevélen). Ha orszagaban nem
mukodikilyen vevoszolgalat, forduljon a Philips helyi szakUzletéhez.

@
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CaTbin anFaHbiHbI3 KyTTbl 60ACHIH »aHe Philips komnaHusaceiHa Kol keaainis! Philips
VCbIHATBIH KOAAQYABI TOABIK MaiAaAaHy yLiH eHiMAL www.philips.com/welcome Beb-
CanTbIHAR TIPKEHi3.

1 oAy (A cyperi)

(® Kocy/ewwipy KOcKbiLbl

@ Pexum Tyiimeci

(® Kebizablpy TyiMeci

@ XKblAAaMABIK TyHMeCi

® SenselQ uHaMKaTopsl (apTKa)

(® KbI3AbIPY MHAMKATOPBI (TEK KOAMEH MalAaAaHy PeXxKmMi)
@ KblIAAAMABIK MHAMKATOPbI (TEK KOAMEH MaitAaAaHy pPexmmi)
Pexxum MHAMKaTOpbI

(® CaAKbIH LUbIFapaTbiH TyiMMe

IAmek

@ bBacka apHaaraH maccaxep (Tek BHD825 »sHe BHD827)
@ bByipa waw andpdysopsl (Tek BHD821 sxaHe BHD827)
@ LWawTbl spAeiTiH canTama

SenselQ MHAMKATOpbI (YKOFapFbl)

Fast (OKbinaam) 45
Gentle (AkbIpbiH) 75
Manual (Koamen) Kok
Style (CaHaey) 25
Curl (Byipa) (Texk BHD821, BHD827) 45
Scalp (Bac) (Tex BHD825,BHD827) Kok
2 Law kenTipriwTi 6acKka ewb6ip Kepek->KapaKTapcbi3 KaAan

namMApaAaHy Kepek
1 LLTenceAbaiK alaHbl KyaT Ke3i po3eTKachiHa XaArar, KypbiAFbiHb! KocbiHbiz (1) ).

9 (B cypeTi) XKbinaam, Basty sxoHe KoAmeH naraanaHy pexxumaepi pexmm
MHAMKATOPbIHA ( ) nesne kepceTineal. COAAH COH, OA DAETKI PEXUMIe, AFHU,
HKblraam pexkmmre eTea.

@
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2 Pexum @ Tyimecin (D)) Kbinaam, Basy xoHe Koamer naraanary pexvmaepi
apacbliHAQ ©3repTy YLLiH 6acbiHbI3.

Pexxum ‘ DyHKLMA

XKbinaam | Cy watbiHbi3AbI MbIKTbI OHIMAIAINIMEH KbiCKa YakbiTTa KenTipiHi3.

AkplpblH | Basy aya afblHbIMEH KYTiM KOPCETETIH TemnepaTypaAa Well KenTipiHi3.

LJawbiHpI3Abl KanaFaH Kbi3Abipy & xoHe Xbinaam 8 napameTpaepimeH

KEMTIpiHi3.

KeHecTep:

KoAmeH + KoAmeH maiiaanaHy pexumin 6eaceHAIpy i, Pesxim & TyiimeciH,
Kbi3abIpy 8 Hemece Xbinaamabik 88 TYMMeCiH 6acyra 60AaAbl.

+ KoAMeH namaanaHy pexMMIHAE aAAafbl YaKkbITTa NanAaAaHy yLiH
TaHaarFaH Kei3abipy xoHe MKblIAAaMABIK NapaMeTPAEPiH CakTalTbIH
waa, GyHKUMsCH! bap.

3 CankblH aya arbiMbIMeH LallibHBI3Ab! COHAEY VLLIH CaAKkbiH xibepy TyimeciH & ((9))
@ BIP PET 6acbiHbi3. LLaw kenTipriwTin apTKel xarbiHAa Kbl3AbIPY MHAVKATOPBIHBIH @
XapblK AVOATHI LUaMAAPbI Aa owWipiAeAl. Tek XKbIAAaMABIK MHAMKATOPbIHBIH, XapbiK

AVIOATHI LAMAAPbI aHaabl. ByA dyHKLMAHbI eLwipy yiiH, CaAKbiH xibepy %,

Koizabipy 8 Hemece Pexim & TyiimeciH GachiHb3.

EckepTne
CaakpliH aya afbiHbl ywiH CaAKbIH Xibepy TyimeciH 6acbin XXOHE ycTan
TYPYbIHbI3 KQXKET emec.
CaakbiH Xibepy (5% ) 6apAblK peXKMMAEP YLiH KOAAaHbIAaAbl. CaAKbIH iGepy
napamMeTpiHAE XbIAAAMABIKTbI ©3repTKiHi3 Keace, KoAMeH naitaaraHy pexxuMiH
TaHAQy, 1-TeMnepaTypara ©3repTy XXoHe KAKETTi KbIAAAMABIKTbI TaHAQY
YCbIHbIAQABI.

3 LWawTbl caHpey aaici (C cypeTi)

1 CaHaey canTamachiH TipkeHis ((13) ) saHe CaHaey pexumi aBTOMaTThl TypAe
benceHaipineai.

9 Erep coHaey canTamachiH TipKen, COAaH COH, ALl KEMTIPrilTi KOCCaHbI3, peXkum
MHAVKaTOPbIHAG Ae3ae XKbinaam, Basly, KoameH naiiaanaHy »xeHe CoHaey
pexumaepi kepecis. CoaaH coH, on CaHaey peXxmMiHe oTeAl.

@
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Eckeptne:

KanaybiHpiswua, Basy, XXbiaaam, KoameH naitaaraHy >koHe CaHAey peXKMMiH e3repTe

aAachbi3.

2 WawTbiH 6ip ybicbiH (eHi 5 M acmaiTbiH) TaHARM, TapaKTbl Lwatll TYBIPiHiH »KaHblHa
KOWMbIHBI3. YATiACY CanTamachiH LUaLlblHbI3Fa TOMEH KapaTbir, Tapak NeH Luatll
KenTipriwTi 6ip GafbiTTa WaLLTbIH, YiUblHA METKEHLLE XKbIAKbITbIHbI3. LLlawTbiH KaaraH
YbICTapbIMEH OCblHbI KaiTaAaHbI3.

3 YArHI3Al KaTbIpy YLWiH, CAAKbIH aya aFbiHbiH aAy yiiH CaAkbiH »Kibepy TyimeciH &
BIP PET ((9) ) 6acbiHpi3.

4 Ha3iK TOAKbIHAGP »Kacay YLUiH: WallTbIH YIUbIHA KEATEH KE3AE TapaKTbl a3Aar iluke
Kapait 6ypbiHbi3. CaakbiH Ki6epy TyrmeciH # BIP PET 6acbiHbi3 xoHe wal
KEMTIPrilLTi OChbl KYMAE CaAKbIH aya aFblHbIMEH 3-4 CeKyHAKa YCTan TypbiHbI3.

5 CoHaey canTamachiH aAbin TacTay YLUiH, OHbl a1 FaHa CybIPbIM aAbIHbI3 HE PEXMM
AAAbIHFbI MapameTpre ayblcaabl.

4 Byipa waw aAudpdysopbiH nanparaHy aaici
(tek BHD821,BHD827 ,D cyperi)

Byiipa watl Anddysopsl Oyiipa WwallThl KeNTIpY YLWiH NariaaAbl Erep wallbiHpi3

TaburaTbiHaH Byripa HeMece XMMUAABIK byipa BoACa, byiparapAbl »aKcapTy YLiH

Byiipa wal AMddy30pbiH NaiaaraHa asacki3. byrpa wail Anddy30pbiHbIH YCTiH

XarblHAA CaHblAdy 6oAaAbl, ByA SenselQ WallibHbI3AbI KEMNTipy HeMece COHACY KesiHae

LWall TeMMepaTypacbiH aHbIKTayFa MyMKIHAIK Bepeai.

EckepTne: KaAaybiHbiwa Bynpa >koHe KoAMeH naipaaaHy pexxumi

apacbiHAA e3repTe aAachbi3.

1 Byitpa waw anddysopsin (((2) ) waw KenTiprilKe caAbiHbi3 <aHe Byiipa pesxumi
Benceraipineal.

2 LWaw kenTipriwTi TiriHEH KOMbIM, WaLLThI LUbIFbIHKbI XEPAEPAIH apacbiHa, LeH6ep
6oliblHLLA KOVibIM, 6ac TepiciHe aKbIPbIHAAM aKbIHAATHIHbI3.

3 byiipa wa Avddy3opsiH 6acTbiH TepiciHe Takar, afHaAMaAbl KO3FaAbICTap »acaHbi3.
Ocblnaiiiia, WatlTblH TYOIpiH KeMTipin, Ty6ip MaHbl KOAEMIH YAFaliTyFa 60AAAbI.

4 YAFHI3AI KaTbIpy YLWiH, CAAKbIH aya afbiHbIH aAy ywiH CaakbiH KIGepy TyMmeciH &
BIP PET ((9) ) 6acbiHpi3.

5 Byipa wa Ariddy30pbiH aAbin TacTay YLuiH, OHbl Xali FaHa CybIPbIr aAbIHbI3 KaHE
PEXMM AAABIHFbI MAapamMeTpre ayblcaabl.

@
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5 Bac TepiciHe Maccax »acay aaici (Tek BHD825, BHD827,
E cypeTi)

KyMcak TeTikTepi 6ap 6ac TepiciHiH Macca)kep canTamachl 6acbiHbI3AbIH, TEPICH

AIPIAMEH XaHe 6asty blIAyMEH TiTipKeHAIPEA.

1 Bac Tepici MaccaxepiHi canTamackiH (1D ) waw kenTipriwke Bac Tepici pexuMin
BeAceHAIPY YLWIH CaAbIHbI3.

2 Maccax acaiTbiH TETIKTEPAI 6ac TEPIHI3re ThiHbIFY YLLiH aKbIPbH KOMbIHbI3.
EckepTne: Maccaxk kacanTbiH TeTikTep 6ec TepiciHe Tvin Typybl
Kepek. OAapabl 6ac TepiHisae TypraHAa KaTTbl 6acnaHpbi3, ce6e6i 6ya
MaccaXkep TMIMAIAIriH a3anTaapbl.

3 bac TepiciHiH Anddy30pbiH 6ac TEPIHI3AIH OPTYPAI BEAiKTEpI BolbiHLA aitHaAa
KO3Fai OTbIpbIM, Oip YaKbITTa WaLlbIHBI3ABI KEMTIPIHI3 KoHe BacbiHbI3AbIH TepICiHe
MaCCaX »acaHbl3.

Eckeprne: Bac Tepici pexkumiH Tek 6ac Tepici MaccaXkepiHiH,
canTamacbiMeH FaHa naiaaAaHyra 6oaaabl. Ocbl canTama wai
KenTipriwTe 60AFaHAa 6acKa peXXuMre esrepTe aAMamchbis.

[ ManaaraHFaHHaH KeMiH

EckepTne: TazaAay ywiH ew6ip cantaMaHbl cyFa 6aTbipMaHbi3.

T Kyparabl ewwipin, po3eTkasaH axbipaTbiHbi3.

2 OHbl 9b6aeH CyblfaHLa bICTbIKKA TO3IMAI BETKE KOVIbIHbI3.

3 TopAapbiHAaFbI LWaHAbI Ta3aAay YLUiH LAHCOPFBILITHI MalAaAHbIHbI3.

4 Law kenTipriwTi AbIMKbIA LWyOepeKneH CypTiHi3.

5 Kypanabi LaHpl KOK, KYPFaK >KoHe Kayincis »epae cakTaHsi3. CoHaan-ak, oHbl
iameriHen ((19) ) inin Kolora 6oAaabl.

7 Keniaaik >koHe KbI3MeT KepceTy

Erep axknapaT aay Kepek boaca Hemece npobaema 6oAca, Philips kKomnaHmaChIHbIH
www.philips.com/support Be6-caiTbiHa KipiHi3 Hemece eAiHisaeri Philips
TYTbIHYLWbIAAPABI KOAAQY OPTaAbliFbiHa (OHbIH TeAeDOH HOMIPIH AyHHME XKy3i DOVbIHLLA
6epiAeTiH KeninAiK KiTamwacbiHaH aayFa Boaaabl) xabapAacbiHbi3. Erep eniHizae
TYTbIHYLWbIAGPFa KOAAAY KEpPCETY OpTaAbiFbl 60AMAca, OHAR XepriAikTi Philips
KOMMaHWACbIHbIH AMAEPIHE BapbiHbI3.

OHiMre OHAAMH TIPKEACEHI3, 2 XKbIAABIK KEMIAAIKKE TaFbl T XKbiA KOCbIAGAI

CaTbiM aAyAbIH 3 albiHAa

@



®

37 LIETUVISKAI

Sveikiname jsigijus ,Philips* gaminj ir sveiki atvyke! Noredami pasinaudoti
LPhilips* sitiloma pagalba, uzregistruokite savo gaminj adresu
www.philips.com/welcome.

1 Apzvalga (A pav.)

@ Jjungimo / isjungimo jungiklis

@ Rezimo mygtukas

® Kaitinimo mygtukas

(® Greicio mygtukas

® SenselQindikatorius (juodas)

® Silumos indikatorius (tik rankiniame rezime)
@ Greicio indikatorius (tik rankiniame rezime)
Rezimo indikatorius

(» Vésaus srauto mygtukas

Pakabinimo kilpa

@ Galvos odos masazuoklis (tik BHD825 ir BHD827)
@ Garbanojimo antgalis (tik BHD821ir BHD827)
@ Formavimo antgalis

SenselQ indikatorius (virSuje)

Rezimas
Fast (Greitas) Taip
Gentle (Svelnus) Taip
Manual (Rankinis) Ne
Style (Formavimas) Taip
Curl (Garbanojimas) (tik BHD821, BHD827) Taip
Scalp (Galvos oda) (tik BHD825, BHD827) Ne
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2 Plauky dziovintuvo be jokiy priedy naudojimas

1 |kiskite kistuka j elektros lizda ir jjunkite prietaisa (D).

(B pav.) Greitas, svelnus ir rankinis rezimai bus akimirksniu nurodomi
rezimo indikatoriumi ((8) ). Tuomet bus jungtas numatytasis rezimas,
pvz., greitas.

2 Paspauskite rezimo @ mygtuka ((2)), noréedami keisti greita, $velnu ir
rankinj rezimus.

ReZimas ‘

Greitas

Funkcija

Trumpai dZiovinkite dregnus plaukus dZiovintuvui veikiant
galingai.

Svelnus

Dziovinkite plaukus naudodami tausojancia temperatarg ir
Svelny oro srauta.

Rankinis

Dziovinkite plaukus pasirinke norimus kaitinimo 8ir greicio

% nustatymus.

Patarimai:

- Norédami jjungti rankinj rezima, galite paspausti rezimo &
mygtuka, kaitinimo § arba grei¢io % mygtuka.

+ Rankinis rezimas turi atminties funkcija, kuri iSsaugo
pasirinktus kaitinimo ir grei¢io nustatymus ateiciai.

3 Paspauskite vésaus srauto mygtuka % ((9) ) VIENA KARTA, jei
norite veésiu oro srautu uzfiksuoti Sukuosena. Norédami isjungti Sig
funkcija, paspauskite vesaus srauto mygtuka &, kaitinimo 8 arba
rezimo & mygtuka. Taip pat bus i$jungtos uzpakalinéje dziovintuvo
puseje esancios silumos indikatoriaus LED lemputés. Degs tik grei¢io
indikatoriaus LED lemputés.

Pastaba

+ Norint, kad pUsty vésus srautas, nereikia spausti IR laikyti
paspausto vésaus srauto mygtuko.
- Vésus srautas (¢ ) veikia visuose rezimuose. Jei norétuméte

pakeisti vésaus srauto nustatymo greitj, rekomenduojame pasirinkti

rankinj rezima ir pakeisti nustatyma j 1 temperatdros nustatyma.

@
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3 Plauky formavimas (C pav.)

1 Pritvirtinkite formavimo antgalj (((3)) ir automatiskai isijungs formavimo
rezimas.

L Jei pritvirtinsite formavimo antgalj ir tuomet jjungsite dZiovintuva,
akimirksniu rezimy indikatoriuje pamatysite greita, Svelny, rankinj ir
formavimo rezimus. Tuomet jsijungs formavimo rezimas.

Pastaba:

jei norite, galite pakeisti rezima j Svelnuy, greita, rankinj ir formavimo.

2 Atskirkite viena plauky sruoga (ne platesne nei 5 cm)ir po ja, Salia
Sakny, padekite Sepeti. Nukreipkite formavimo antgalj Zemyn i plaukus
ir vienu judesiu braukite sepeciu bei plauku dziovintuvu, kol pasieksite
plauky galiukus. Pakartokite su kitomis plauky sruogomis.

3 Norédami uzfiksuoti Sukuosena, paspauskite vésaus srauto mygtuka
VIENA KARTA ((®)), kad pdsty vésus oro srautas.

4 Noredami lengvai pasukti plaukus, Siek tiek pasukite sepetjj vidu,
kai pasieksite galiukus. Paspauskite vésaus srauto mygtuka % VIENA

@ KARTA ir laikykite dZiovintuva tokioje padétyje 3-4 sek. puciant vésiam @
Oro srautui.

5 Norédami nuimti formavimo antgalj, tiesiog ji nuimkite ir rezimas

persijungs i pries tai buvusj rezima.

4 Garbanojimo antgalio naudojimas (tik BHD821, BHD827,
D pav.)

Garbanojimo antgalis naudingas dziovinant garbanotus plaukus. Jei jusy

plaukai nattraliai garbanoti arba turite ilgalaikiu garbanu Sukuosena,

galite naudoti garbanojimo antgalj, kad garbanos bty dar grazesnes.

Garbanojimo antgalio virsuje yra anga, pro kurig SenselQ nustatoma

plauky temperatlra, kai plaukai dziovinami ar formuojami.

Pastaba: jei norite, galite rinktis garbanojimo arba rankinj rezima.

1 Pritvirtinkite garbanojimo antgalj (2 ) ant dZiovintuvo ir jsijungs
garbanojimo rezimas.

2 Laikykite plauky dZiovintuva vertikaliai, sukamaisiais judesiais kiSkite
kojeles tarp plauky iris léto artinkite link galvos odos.

3 Priglauskite garbanojimo antgalj prie galvos odos ir judinkite
sukamaisiais judesiais. Su juo lengviau iSdziovinsite galvos oda ir
padidinsite plauky apimtj ties Saknimis.

@
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4 Noredami uzfiksuoti Sukuosena, paspauskite vésaus srauto mygtuka %
VIENA KARTA ((®)), kad pdsty vésus oro srautas.

5 Norédami nuimti garbanojimo antgalj, tiesiog ji nuimkite ir rezimas
persijungs j pries tai buvusj rezima.

5 Galvos odos masazavimas (tik BHD825, BHD827, E pav.)

Galvos odos masazuoklio priedas su minkstomis kojelemis stimuliuoja

galvos oda vibruodamas ir Svelniai sildydamas.

1 Pritvirtinkite galvos odos masazuoklio prieda (1)) ant dZiovintuvo, kad
jjungtuméte galvos odos rezima.

2 Svelniai prilieskite kojeles prie galvos odos, kad ja atpalaiduotumeéte.
Pastaba: masazuoklio kojelés turi liesti galvos oda. Stipriai ju
nespauskite prie galvos odos, nes taip sumazés masazuoklio
efektyvumas.

3 Sukamaisiais judesiais judinkite galvos odos antgalj po visa galvos oda,
kad vienu metu isdziovintumete plaukus ir masazuotuméte galvos oda.

@ Pastaba: galvos odos rezima galima naudoti tik su galvos odos @
masazuoklio priedu. Negalite perjungti j kita rezima, kai Sis priedas
uzdétas ant dziovintuvo.

6 Po naudojimo

Pastaba: nemerkite jokiy priedy i vandeni, jei juos norite nuplauti.

1 Prietaisa isjunkite ir atjunkite nuo maitinimo tinklo.

2 Padékite ji ant karsciui atsparaus pavirsiaus, kol jis atves.

3 Naudokite dulkiy siurblj dulkéms nuo groteliy nuvalyti.

4 Dziovintuva valykite drégna Sluoste.

5 Laikykite ji saugioje ir sausoje vietoje, kurioje néera dulkiy. Taip pat
galite jj laikyti pakabine uz kilpos (@0)).

7 Garantija ir techniné priezilGira

Jei reikia informacijos, apsilankykite ,Philips* svetainéje adresu

www.philips.com/support arba kreipkités j ,Philips* klienty aptarnavimo

centra savo salyje (jo telefono numer; rasite visame pasaulyje

galiojancios garantijos lankstinuke). Jei jisy salyje néra klienty

aptarnavimo centro, kreipkites j vietinj ,Philips” platintoja.

@
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Apsveicam ar pirkumu un laipni lGdzam Philips! Lai pilniba izmantotu
Philips piedavata atbalsta iespéjas, registréjiet produktu vietné
www.philips.com/welcome.

Parskats (A att.)

leslégsanas/izslégsanas slédzis

ReZima poga

Karstuma poga

Atruma poga

SenselQindikators (@izmugure)

Karstuma indikators (tikai manualais rezZims)

CNONONONONONO R

Atruma indikators (tikai manualais reZims)
ReZima indikators
(® Vésa gaisa poga

Karinasanas cilpa

@ Galvas adas masazas uzgalis (tikai BHD825 un BHD827)
® Cirtu difuzors (tikai BHD821 un BHD827)

® leveidosanas uzgalis

SenselQ indikators (augsa)

Fast (Atrais) Ja
Gentle (Saudzigais) Ja
Manual (Manualais) Ne
Style (leveidosana) Ja
Curl (Cirtas) (tikai BHD821, BHD827) Ja
Scalp (Galvas ada) (tikai BHD825, BHD827) Née
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2 Ka lietot matu zavéetaju bez piederumiem

1 Pievienojiet kontaktdaksu barosanas kontaktligzdai un ieslédziet
ierici ().

(B att.) Rezima indikatora uzreiz tiek paradits atrais, saudzigais un
manualais ((8)) reZims. P&c tam tiek parslégts noklusgjuma rezims,
proti, atrais.

2 Nospiediet reZima pogu & ((2)), lai parslégtos starp atro, saudzigo un
manualo rezZimu.

ReZims Funkcija

Atrais Ar ST reZima spéku atri izzavéjiet slapjus matus.

Zavéjiet matus ar saudzigu gaisa plismu matiem

Saudzigais patikama temperatura.

@ Zavéjiet matus, izmantojot sev ttkamakos karstuma 8 un @
atruma R iestatijumus.

Padomi

Manualais | © Laiiesléegtu manualo rezimu, jus varat nospiest rezima
pogu @, karstuma pogu § vai atruma pogu .
Manualajam rezZimam ir atminas funkcija, kas saglaba
izvelétos karstuma un atruma iestatijumus turpmakai
lietoSanai.

3 Nospiediet vésa gaisa pogu % ((9)) VIENU REIZI, lai ar vésa gaisa
plismu nostiprinatu matu sakartojumu. Lai izslégtu So funkdiju,
nospiediet vésa gaisa pogu %, karstuma pogu 8 vai re¥ima pogu &

. Vienlaikus izslégsies karstuma indikatora gaismas diodes zavétaja

aizmugure. Degs tikai atruma indikatora gaismas diodes.

Piezime

- Laiieslegtu vésa gaisa plismu, nav nepiecieSams nospiest UN turéet
vésa gaisa plusmas pogu.

-+ Vesa gaisa plisma (5% ) ir pielietojama visos rezimos. Ja vélaties
mainit atrumu vésas gaisa plismas iestatijuma, iesakam izvéléties
manualo reZimu un 1. temperatdru.

@
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3 Ka ieveidot matus (C att.)

1 Uzlieciet ieveidosanas uzgali ((3)), un ieveidosanas rezims ieslégsies
automatiski.

b Ja uzliksiet ieveidosanas uzgali un péc tam ieslégsiet zavéetaju,
rezZima indikatora uzreiz bUs redzams atrais, saudzigais, manualais un
jeveidosanas rezZims. Péc tam ierice parslégsies ieveidosanas rezima

Piezime.

Jas varat parslegt saudzigo, atro, manualo un ieveidosanas rezimu, ka

vélaties.

2 Panemiet matu skipsnu (ne plataku par 5 cm) un novietojiet suku zem
matiem tuvu pie sakném. Turiet ieveidosanas uzgali pavérstu uz leju
matu virziena un viena kustiba virziet suku un matu zavetaju lidz matu
galiem. Atkartojiet to ar paréjam matu skipsnam.

3 Lai nostiprinatu matu sakartojumu, £ VIENU REIZI nospiediet vesa
gaisa plismas pogu ( (%)), lai ierice plstu vésu gaisu.

4 Laiizveidotu vieglas lokas: sasniedzot matu galus, nedaudz pagrieziet
suku uz iekSpusi. # VIENU REIZI nospiediet vésa gaisa plismas pogu
un paturiet suku ar vésu gaisa plismu saja pozicija 3-4 sekundes.

5 Lai nonemtu ieveidosanas uzgali, vienkarsi nonemiet to, un rezZims tiks

4 Ka lietot cirtu difuzoru (tikai BHD821, BHD827, D att.)

Cirtu difuzors ir noderigs cirtainu matu zavésanai. Ja jums ir dabigi

cirtaini mati vaiilgvilni, jus varat izmantot cirtu difuzoru, lai pastiprinatu

cirtas. Cirtu difuzora augspuseé ir atvere, kas lauj SenselQ noteikt matu

temperatUru, zavéjot vai ieveidojot matus.

Piezime. JUs varat parslégties starp cirtu un manualo reZimu, ka

vélaties.

1 Uzlieciet zavétajam cirtu difuzoru( @), un ieslégsies cirtu rezZims.

2 Turiet matu zavetaju vertikali, ar aplveida kustibam ievietojiet matus
starp zariem un lénam tuviniet difuzoru galvas adai.

3 Pielieciet cirtu difuzoru pie galvas adas un veiciet rotéjosas kustibas.
Tas palidz izzavét galvas adu un palielinat apjomu pie matu sakném.

4 Lai nostiprinatu matu sakartojumu, ¥ VIENU REIZI nospiediet vésa
gaisa plasmas pogu ((®)), lai ierice pUstu vésu gaisu.

@



| ® |

LATVIESU 44

5 Lai nonemtu cirtu difuzoru, vienkarsi nonemiet to, un rezims tiks

5 Ka maseét galvas adu (tikai BHD825, BHD827, E att.)

Galvas adas masazas uzgalis ar mikstiem zariem stimulé galvas adu,

izmantojot vibraciju un saudzigu siltumu.

1 Uzlieciet Zavétajam galvas adas masazas uzgali ((1)), lai ieslégtu
galvas adas rezimu.

2 Saudzigi pielieciet masazas zarus pie galvas adas, lai to atpatinatu.
PiezZime. MasaZas uzgala zariem ir jasaskaras ar galvas adu.
Nespiediet zarus pie galvas adas ar spéku, jo ta masazas uzgala
efektivitate samazinas.

3 Ar aplveida kustibam virziet galvas adas difuzoru par dazadam galvas
adas dalam, lai vienlaikus zavétu matus un masétu galvas adu.
Piezime. Galvas adas reZimu var izmantot tikai ar galvas adas
masazas uzgali. Kad zavétajam ir uzlikts Sis uzgalis, nevar parslegt

@ citus rezZimus. @

6 Péc lietosanas

Piezime. Nemérciet nevienu piederumu tGdeni, lai notiritu.

1 lIzslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla.

2 Novietojiet to uz karstumizturigas virsmas, lildz ta atdziest.

3 Lai notintu puteklus no rezgiem, izmantojiet puteklstcegju.

4 Tiriet zavetaju ar mitru dranu.

5 Uzglabajiet to drosa un sausa vieta, kas pasargata no putekliem. Varat
to an pakart aiz cilpinas (G9)).

7 Garantija un serviss

Jair nepieciesama informacija vai rodas probléma, l[Udzu, apmeklé&jiet
Philips timekla vietni www.philips.com/support vai sazinieties ar Philips
klientu apkalposanas centru sava valsti (talruna numurs ir noradits
pasaules garantijas brosara). Ja jusu valsti nav klientu apkalposanas
centra, versieties pie vietéja Philips precu izplatitaja.

@
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Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips! Registreer uw
product op www.philips.com/welcome om optimaal gebruik te kunnen
maken van de door Philips geboden ondersteuning.

1 Overzicht (afb. A)

@ Aan-uitschakelaar

» Modusknop

3 Temperatuurknop

@ Snelheidsknop

® SenselQ-indicator (achterkant)

(® Temperatuurindicator (alleen handmatige modus)

@ Snelheidsindicator (alleen handmatige modus)

Modusindicator

(» Coolshot-knop

Ophanglus

@ Hoofdhuidstimulator (alleen BHD825 en BHD827)
@ ® Diffuser voor krullen (alleen BHD821 en BHD827) @

@ Stylingmondstuk

SenselQ-indicator (bovenkant)

Fast (Snel) Ja

Gentle (Zacht) Ja

Manual (Handmatig) Nee

Style (Stijl) Ja

Curl (Krullen) (alleen BHD821, BHD827) Ja

Scalp (Hoofdhuid) (alleen BHD825, BHD827) Nee
2 Je fohn gebruiken zonder accessoires

1 Doe de stekker in het stopcontact en schakel het apparaat in ((0)).

5 (Afb. B) De modi snel, zacht en handmatig worden kortin de
modusindicator ( (8) ) weergegeven. Daarna gaat het apparaat naar de
standaardmodus, oftewel de snelle modus.

@
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2 Druk op de &-modusknop ((2)) om te wisselen tussen de modi snel,
zacht en handmatig.

Modus ‘

Snel

Functie

Droog je natte haar in korte tijd met de krachtige
prestaties.

Zacht

Droog je haar op een verzorgende temperatuur met een
zachte luchtstroom.

Handmatig

Droog je haar met de gewenste standen voor
temperatuur 8 en snelheid K.
Tips:
Druk op de modusknop & of de knop voor temperatuur
8 of snelheid % om de handmatige modus te activeren.

De handmatige modus heeft een geheugenfunctie die
de geselecteerde temperatuur- en snelheidsstanden

voor later gebruik opslaat.

3 Druk EEN KEER op de Coolshot-knop £ ((9)) voor een koele
luchtstroom voor het fixeren van je kapsel. Druk op de Coolshot-#
,temperatuur- 8 of modusknop & om deze functie te deactiveren.
De ledlampjes van de temperatuurindicator op de achterkant van
de fohn worden ook uitgeschakeld. Alleen de ledlampjes van de
snelheidsindicator zijn ingeschakeld.

Opmerking

Je hoeft de Coolshot-knop niet ingedrukt te houden voor een koele
luchtstroom.

+ Coolshot (& ) is van toepassing op alle modi. Als je de snelheid in
de Coolshot-stand wilt wijzigen, raden wij je aan de handmatige
modus te selecteren en temperatuur 1 te kiezen.

3 Je haar stylen (afb. C)

1 Alsje het stylingmondstuk ( @3)) bevestigt, wordt de stylingmodus
automatisch geactiveerd.

> Nadat het stylingmondstuk is bevestigd en de fohn is ingeschakeld,
verschijnen kort de modi snel, zacht, handmatig en styling in de
modusindicator. Vervolgens wordt de stylingmodus geactiveerd.

@
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Opmerking:

Je kunt wanneer je maar wilt wisselen tussen de modi zacht, snel,

handmatig en styling.

2 Selecteer een deel vanje haar (niet breder dan 5 cm) en plaats de
borstel onder het haar bij de wortels. Met het stylingmondstuk naar
beneden gericht, beweeg je de borstel en fohnin één beweging naar
je haarpunten. Herhaal dit voor andere delen van je haar.

3 Druk EEN KEER op de Coolshot-knop & ((9) ) voor een koele
luchtstroom voor het fixeren van je kapsel.

4 Voor een lichte slag: draai de borsteliets naar binnen als je bij de
haarpunten bent gekomen. Druk EEN KEER op de Coolshot-knop & en
houd het apparaat 3-4 seconden in de positie met koele luchtstroom.

5 Alsje het stylingmondstuk verwijdert, schakelt de modus terug naar de
vorige stand.

4 De krullendiffuser gebruiken (alleen BHD821, BHD827,
afb. D)

Een krullendiffuseris handig voor het drogen van krullend haar. Als

je natuurlijk krullend haar of gepermanente krullen hebt, kunje een

krullendiffuser gebruiken om je krullen er mooier uit te laten zien. Aan de

bovenkant van de krullendiffuser zit een gat, waarmee SenselQ tijdens het
drogen of stylen van je haar je haartemperatuur kan detecteren.

Let op: je kunt op elk gewenst moment wisselen tussen de

krullenmodus en de handmatige modus.

1 Bevestig de krullendiffuser (@) ) aan de féhn om de krullenmodus te
activeren.

2 Houd de fohn verticaal, plaats het haarin een draaiende beweging
tussen de pennen en beweeg de fohn langzaam naar de hoofdhuid.

3 Zet de krullendiffuser op je hoofdhuid en maak draaiende bewegingen.
Dit droogt je hoofdhuid en zorgt voor meer volume bij de wortels van
je haar.

4 Druk EEN KEER op de Coolshot-knop & ((3)) voor een koele
luchtstroom voor het fixeren van je kapsel.

5 Als je de krullendiffuser verwijdert, schakelt de modus terug naar de
vorige stand.

@
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5 Je hoofdhuid masseren (alleen BHD825, BHD827, afb. E)

Het hoofdhuidmassagehulpstuk met de zachte pennen stimuleert je

hoofdhuid door middel van trillingen en milde warmte.

1 Bevestig het hoofdhuidmassagehulpstuk (1)) aan de féohn om de
hoofdhuidmodus te activeren.

2 Plaats de masserende pennen zachtjes op je hoofdhuid en kom
heerlijk tot rust.
Let op: de massagepennen moeten de hoofdhuid raken. Druk ze niet
te hard op de hoofdhuid omdat dit de effectiviteit van de stimulator
vermindert.

3 Beweeg de hoofdhuiddiffuser in een draaiende beweging over
de verschillende delen van je hoofdhuid om je haar te drogen en
tegelijkertijd je hoofdhuid te masseren.
Let op: de hoofdhuidmodus kan alleen worden gebruikt met het
hoofdhuidmassagehulpstuk. Je kunt geen andere modus kiezen als
dit hulpstuk aan de féhn is bevestigd.

6 Na gebruik

Let op: dompel de hulpstukken niet onder in water om ze te reinigen.

1 Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact.

2 Plaats het apparaat op een hittebestendig oppervlak tot het is
afgekoeld.

3 Gebruik een stofzuiger om het stof van de roosters te zuigen.

4 Maak de fohn schoon met een vochtige doek.

5 Berg het apparaat op een veilige, droge en stofvrije plaats op. Je kunt
het apparaat ook aan de ophanglus (19 ) hangen.

7 Garantie en service

Als je informatie nodig hebt of als je een probleem hebt, bezoek dan de
Philips-website (www.philips.com/support) of neem contact op met het
Philips Customer Care Centre in je land (je vindt het telefoonnummerin
het 'worldwide guarantee-vouwblad). Als er geen Consumer Care Centre
in uw land is, ga dan naar uw Philips-dealer.
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Gratulujemy zakupu i witamy wsrod klientow firmy Philips! Aby w

petni skorzystac z obstugi swiadczonej przez firme Philips, nalezy
zarejestrowac zakupiony produkt na stronie www.philips.com/welcome.
1 Opis elementoéw urzadzenia (rys. A)

® Wyltacznik

@ Przycisk trybu

3 Przycisk temperatury

@ Przycisk predkosci

® Wskaznik SenselQ (tyt)

(® Wskaznik temperatury (tylko tryb reczny)
@ Wskaznik predkosci (tylko tryb reczny)
Wskaznik trybu

® Przycisk zimnego nadmuchu

Uchwyt do zawieszania

@ Nasadka do masazu skory gtowy (tylko modele BHD825 i BHD827)
® Dyfuzor (tylko modele BHD821i BHD827)
@ Koncentrator

Wskaznik SenselQ (gora)

Fast (Szybki) Tak
Gentle (Delikatny) Tak
Manual (Reczny) Nie
Style (Stylizacja) Tak
Curl (Loki) (tylko modele BHD821i BHD827) Tak

Scalp (Masaz skory gtowy) (tylko modele BHD825 i BHD827) Nie

2 Korzystanie z suszarki bez zadnych akcesoriow
1 Podtacz wtyczke do gniazdka elektrycznego i wtacz urzadzenie (D).

L (Rys. B) Oznaczenia trybu szybkiego, delikatnego i recznego na chwile
pojawia sie na wskazniku trybu ((8) ). Nastepnie urzadzenie przetaczy
sie w domyslny tryb, czyli tryb szybki.
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2 Naciskaj przycisk trybu & (@) ), aby przetaczac¢ pomiedzy trybem
szybkim, delikatnym i recznym.

Tryb Funkcja

. W trym trybie duza moc suszarki pozwala szybko wysuszyc
Szybki
mokre wtosy.

W trym trybie mozna wysuszy¢ witosy delikatnym
Delikatny | strumieniem powietrza w tagodnej dla wtosow
temperaturze.

W tym trybie mozna wybrac wtasne ustawienia

temperatury 8 szybkosci K.

Wskazowki:

- Aby wigczyc tryb reczny, naciénij przycisk trybu &),
temperatury § lub szybkosci .

- Tryb reczny ma funkcje pamieci, ktora zapisuje wybrane
ustawienia predkosci i temperatury do wykorzystania w

@ przysztosci. @

3 Nacisnij przycisk zimnego nadmuchu # ((9) ) JEDEN RAZ, aby uzyskac
chtodny strumien powietrza utrwalajacy fryzure. Aby go wytaczyc,
naciénij przycisk zimnego nadmuchu £, przycisk temperatury 8 lub
przycisk trybu &. Diody LED wskaznika ciepta z tytu suszarki rowniez
sie wytacza. Swieci¢ beda tylko diody LED wskaznika szybkosdi.
Uwaga
- Nie musisz naciska¢ ORAZ trzymac przycisku zimnego nadmuchu,
aby uzyskac strumien zimnego powietrza.

- Zimny nadmuch (#¢ ) dziata we wszystkich trybach. Jesli chcesz
zmieni¢ moc w trybie zimnego nadmuchu, zalecamy wybranie trybu
recznego i zmiane ustawienia temperatury na 1.

Reczny

3 Uktadanie fryzury (rys. C)

1 Natdz koncentrator (@)), a tryb stylizacji zostanie wtaczony
automatycznie.

b Jesli zamocujesz koncentrator, a nastepnie wtgczysz suszarke, na
wskazniku trybu na chwile pojawig sie oznaczenia trybu szybkiego,
delikatnego, recznego i stylizacji. Nastepnie suszarka przetaczy sie w
tryb stylizacji.

@
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Uwaga:

Tryb szybki, delikatny, reczny i stylizacji mozna zmieniac¢ wedtug

potrzeby.

2 Wybierz jedno pasmo wtoséw (o szerokosci nie wiekszej niz 5 cm) i
umiesc szczotke uich nasady. Trzymajac koncentrator skierowany w

dot na wtosy, przesuwaj szczotke i suszarke do wtosow jednym ruchem

az do konca wtosow. Powtorz te czynnosc na kolejnych pasmach
wiosow.

3 Aby utrwali¢ fryzure, nacisnij przycisk zimnego nadmuchu s JEDEN
RAZ ((9)), aby z suszarki wydobywat sie chtodny strumien powietrza.

4 Aby stworzyc¢ delikatnie wywiniete pasma, zblizajac sie do koncowek
witosow, lekko obroc szczotke do wewnatrz. Nacisnij przycisk zimnego
nadmuchu % JEDEN RAZ i przytrzymaj go w tej pozydji przez 3-4
sekundy przy ustawieniu zimnego nadmuchu.

5 Aby zdjac¢ koncentrator, po prostu go odtacz, a tryb przetaczy sie na
poprzednio ustawiony.

4 Korzystanie z dyfuzora (tylko modele BHD821i BHD827,

rys. D)

Dyfuzor jest pomocny przy suszeniu kreconych wtosow. Jesli masz

naturalnie krecone wtosy lub trwata ondulacje, mozesz uzy¢ dyfuzora,

aby nadac bardziej atrakcyjny wyglad lokom. W gbérnej czesci dyfuzora
znajduje sie otwor, ktory umozliwia technologii SenseiQ wykrywanie
temperatury wtosow podczas ich suszenia lub uktadania.

Uwaga: Mozesz dowolnie przetacza¢ miedzy trybem lokow a trybem

recznym.

1 Zatoz dyfuzor (@) ) na suszarke, a wiaczy sie tryb lokow.

2 Trzymaj suszarke pionowo i umies¢ witosy miedzy wypustkami,
wykonujac okrezne ruchy, nastepnie przesuwaj ja powoli w kierunku
skory gtowy.

3 Przytoz dyfuzor do skory gtowy i wykonuj obrotowe ruchy. Pomaga to
wysuszyc skore gtowy i dodac objetosci u nasady wtosow.

4 Aby utrwali¢ fryzure, nacisnij przycisk zimnego nadmuchu #% JEDEN
RAZ ((9)), aby z suszarki wydobywat sie chtodny strumien powietrza.

5 Aby zdjac dyfuzor, po prostu go odtacz, a tryb przetaczy sie na
poprzednio ustawiony.
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5 Masowanie skory gtowy (tylko modele BHD825 i
BHD827, rys. E)

Nasadka do masazu skory gtowy z miekkimi wypustkami stymuluje skore

stowy dzieki wibracjom i wytwarzaniu tagodnego ciepta.

1 Zamocuj nasadke do masowania skory gtowy (1)) na suszarce, aby
wiaczyc tryb masazu skory gtowy.

2 Delikatnie umiesc¢ wypustki masujgce na skorze gtowy, aby zapewnic
sobie relaks.
Uwaga: Wypustki masujace powinny dotykac skory gtowy. Nie nalezy
przyciskac ich mocno do gtowy, poniewaz zmniejszy to skutecznosc
nasadki masujacej.

3 Przesuwaj dyfuzor okreznymi ruchami po réznych obszarach gtowy, w
tym samym czasie suszac wtosy i masujac skore.
Uwaga: Z nasadka do masazu skoéry gtowy mozna uzywac wytacznie
trybu masazu skory gtowy. Gdy ta nasadka jest natozona na suszarke,

@ nie mozna zmienic trybu na inny. @

6 Po uzyciu

Uwaga: Nie zanurzaj zadnych nasadek w wodzie podczas czyszczenia.

1 Wyltacz urzadzenie i wyjmij jego wtyczke z gniazdka elektrycznego.

2 Umiesc je na powierzchni odpornej na wysokie temperatury, aby
ostygto.

3 Usun kurz z kratek za pomoca odkurzacza.

4 Wyczysc suszarke wilgotna szmatka.

5 Przechowuj urzadzenie w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od
kurzu. Mozesz tez powiesic¢ urzadzenie za uchwyt do zawieszania (10 ).

7 Gwarancja i serwis

W razie jakichkolwiek pytan lub problemow prosimy odwiedzi¢ nasza
strone internetowa www.philips.com/support lub skontaktowac sie z
lokalnym Centrum Obstugi Klienta firmy Philips (numer telefonu znajduje
sie w ulotce gwarancyjnej). Jesli w Twoim kraju nie ma Centrum Obstugi
Klienta, zwrdc sie o pomoc do sprzedawcy produktow firmy Philips.
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Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia
pe deplin de asistenta oferita de Philips, inregistreaza-ti produsul la
www.philips.com/welcome.

1 Prezentare generala (fig. A)

@ Comutatorul pornit/oprit

Butonul pentru mod

Butonul pentru temperatura

Butonul pentru viteza

Indicatorul SenselQ (spate)

Indicatorul de temperatura (numai modul Manual)
Indicatorul de viteza (numai modul Manual)
Indicatorul de mod

(OCNONCNONONONONO)

Butonul pentru jet de aer rece

@ Agdtatoare @
@ Accesoriu de masaj pentru scalp (humai BHD825 si BHD827)
@ Difuzor pentru bucle (hnumai BHD821 si BHD827)

® Cap de coafare
Indicatorul Sense/Q (sus)

Fast (Rapid) Da
Gentle (Delicat) Da
Manual Nu
Style (Coafare) Da
Curl (Bucle) (numai BHD821 si BHD827) Da
Scalp (humai BHD825 si BHD827) Nu
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2 Utilizarea uscatorului de par fara accesorii

1 Conecteaza stecherul la o priza de alimentare si porneste
aparatul ((D).

> ( Fig. B) Modurile Rapid, Delicat si Manual vor fi semnalate pentru
scurt timp de indicatorul de mod ((®)). Apoi, aparatul va intra in modul
implicit, respectiv modul Rapid.

2 Apasa butonul de mod & ((2)) pentru a schimba intre modurile Rapid,
Delicat si Manual.

\Y[oo| Functie
Fast Usuca-ti parul ud intr-un timp scurt cu performantele sale
(Rapid) | puternice.
Gentle | Usuca-ti parul la o temperatura de ingrijire, cu un flux de aer
(Delicat) | delicat.
Usuca-ti parul la setarea dorita de temperatura 8
siviteza K.
Sfaturi:
Manual Pentru a activa modul Manual, poti sa apesi butonul de
mod &), de temperatura § sau de viteza .
+ Modul manual are o functie de memorare care salveaza
setarile de temperatura si viteza selectate pentru utilizare
viitoare.

3 Apasa O DATA butonul pentru jet de aer rece s ((®) pentru un flux de
aer rece care sa-ti fixeze coafura. Pentru a dezactiva aceasta functie,
apasd butonul pentru jet de aer rece %, temperaturd 8 sau mod &. Pe
partea din spate a uscatorului, LED-urile indicatorului de temperatura
vor fi stinse. Numai LED-urile indicatorului de viteza vor fi aprinse.

Nota

* Nu este nevoie sa apesi Sl sa tii apdsat butonul pentru jet de aer
rece pentru a beneficia de un flux de aer rece.

- Jetul de aer rece (&%) este aplicabil pentru toate modurile.
Daca vrei sa modifici viteza in setarea pentru jet de aer rece, iti
recomandam sa selectezi modul Manual si sa schimbi la setarea de
temperatura 1.
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3 Coafarea parului (fig. C)

1 Ataseaza capul de coafare (®)) si modul Coafare se va activa automat.

» Daca atasezi capul de coafare si apoi pornesti uscatorul, vei vedea
pentru scurt timp n indicatorul de mod modurile Rapid, Delicat,
Manual si Coafare. Apoi, acesta va trece la modul Coafare.

Nota:

Poti schimba la modurile Delicat, Rapid, Manual si Coafare dupa cum

doresti.

2 la o suvita de par (nu mai lata de 5 cm) si asaza peria sub par aproape
de raddcind. Cu capul de coafare orientat in jos pe par, misca peria si
uscatorul de par intr-o singurd miscare pana cand ajunge la varfurile
parului. Repeta pe alte suvite de par.

3 Pentru a-ti fixa coafura, apasd O DATA butonul pentru jet de aer rece s
((®) pentru a obtine un flux de aer rece.

4 Pentru a-ti intoarce usor varfurile: rasuceste usor peria in interior cand
ajungi la varfuri. Apasa O DATA butonul pentru jet de aer rece & si
tine-l apasat 3-4 secunde cu flux de aer rece.

5 Pentru a detasa capul de coafare, pur si simplu scoate-| si modul va
comuta la setarea anterioara.

4 Utilizarea difuzorului pentru bucle (humai BHD821 si
BHD827, fig. D)

Difuzorul pentru bucle este util pentru uscarea parul carliontat. Daca ai

par natural carliontat sau facut permanent, poti utiliza un difuzor pentru

bucle pentru a-ti accentua buclele. Difuzorul pentru bucle are un orificiu

in partea superioara, care permite SenselQ sa detecteze temperatura

paruluiin timpul uscarii sau coafarii.

Nota: poti schimba intre modurile Bucle si Manual dupa cum doresti.

1 Ataseaza difuzorul pentru bucle ((12)) pe uscator si se va activa modul
Bucle.

2 Tine uscatorul de par vertical, asaza parul cu o miscare circulard intre
varfurile difuzorului si misca-L usor spre scalp.

3 Pune difuzorul pentru bucle pe scalp si fa miscari rotative. Aceasta
ajuta la uscarea scalpului si la cresterea volumului la raddacina firului de
par.
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4 Pentru a-ti fixa coafura, apasd O DATA butonul pentru jet de aer rece
((®) pentru a obtine un flux de aer rece.

5 Pentru a detasa difuzorul pentru bucle, pur si simplu scoate-1 si modul
va comuta la setarea anterioara.

5 Masarea scalpului (numai BHD825 si BHD827, fig. E)

Accesoriul de masaj pentru scalp cu varfuri moi stimuleaza pielea capului

cu vibratii si caldura delicata.

1 Ataseaza accesoriul de masaj pentru scalp () ) pe uscator pentru a
activa modul Scalp.

2 Asaza usor varfurile de masaj pe scalp pentru relaxare.
Nota: varfurile accesoriului de masaj trebuie sa atinga pielea capului.
Nu le apasa prea tare pe pielea capului, deoarece aceasta va reduce
eficienta accesoriului de masaj.

3 Deplaseaza difuzorul pentru scalp in diverse zone ale scalpului
printr-o miscare circulara pentru a-ti usca parul si a-ti masa in acelasi
@ timp scalpul. @

Nota: modul Scalp poate fi utilizat numai cu accesoriul de masaj
pentru scalp. Nu poti schimba la alt mod atunci cand acest accesoriu
este atasat pe uscator.

6 Dupa utilizare

Nota: nu introdu niciun accesoriu in apa pentru curatare.

1 Opreste aparatul si scoate stecherul din priza.

2 Asaza-l pe o suprafata termorezistenta pana cand se raceste.

3 Foloseste un aspirator pentru a indeparta praful de pe grilaj.

4 Curata uscatorul cu o carpa umeda.

5 Depoziteaza-lintr-un loc sigur si uscat, fara praf. De asemenea, il poti
suspenda de la agatatoare ((10)).

7 Garantie si service

Daca ai nevoie de informatii sau intampini probleme, te rugam sa
accesezi site-ul web Philips la adresa www.philips.com/support sau sa
contactezi centrul de asistenta pentru clienti Philips din tara ta (numarul
de telefon il poti gdsi in brosura de garantie internationald). Daca in

tara ta nu exista un centru de asistenta pentru clienti, contacteaza
distribuitorul Philips local.
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[No3gpasBnaeM C NOKYMNKow, 1 Aobpo noxanoBaTb B Knyo Philips! UTobbl
BOCMOMb30BaTbCA BCEMW MpenMyLLecTBaMm nogaepxkm Philips,
3aperncTprpynTe NpoayKT Ha cante www.philips.com/welcome.

1 OnuncaHue uspenus (puc. A)

® BbiknioyaTenb Bkn./Bbikn.

(» KHomnKa Bblbopa pexnma

(3 KHonka Bblbopa Temnepartypbl

(® KHonka Bblbopa ckopocTu

® WHpukatop SenselQ (c3anw)

(® WHaukaTop TemnepaTypbl (TONbKO PYUYHOW PEXXNM)

@ WHpukaTop CKopoCTU (TONbKO PYYHOW PEXMM)

MHpukaTop pexxnma

(®» KHoMKa BKOUeHUs1 XxonogHoro obaysa

MeTenbka onsa nogBeLLMBaHUS

@ MaccarkHas Hacapgka (TonbKko ana mogenen BHD825 n BHD827)
®@ Ounddy3op ana 3aBmBkmM (Tonbko ans mogenen BHD821 n BHD827)
® Hacapka ong yknagkum

NHonkaTop SenselQ (HaBepxy)

Fast (bbicTpbIv) Oa
Gentle (bepeykHblin) Oa
Manual (Py4How) Het
Style (Yknagka) Oa
Curl (3aBvBKa) (TonbKo Ang Moaenemn Na
BHD821, BHD827)

Scalp (Maccaxx) (Tonbko Ana Mogenemn Her

BHD825, BHD827)

2 Kak ncnonb3oBatb ¢peH 6e3 akceccyapoB

1 MopakniounTe NPUBOP K PO3ETKE SNeKTPoceTH 1 Brmiounte ero ((1))
(pvc. B). Ha nHaomkaTope pexkrma cHadana ofHOBpeMeHHO 0TobpasaTca
pexkumMbl Fast (bbicTpbin), Gentle (bepexkHbin) U Manual (PydHon). 3atem
NprboP NepeKioUnTCa B peXknM no yMmondaHuio (Fast (bbicTpbiin)).
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2

Pexxunm (DyHKLI,VIOHaJ'IbeIe BO3MOXXHOCTU

HaykMuTe KHOMKy Bbibopa pexxima @ ((2) ) Ana nepexnioueHns Mexiy
pexxmmamm Fast (bbicTpbiv), Gentle (BepeykHbin) 1 Manual (PyyHowm).

Fast BbiCTpas cyLKa MOKPbIX BOMOC HA MaKCUMMalibHOM
(BbICTPbIN) | MOLLHOCTW.

(

Gentle CyLUKa BONOC beperkHbIM MOTOKOM BO34yXa npu
BepexHbin) | Landiuen temnepartype.

CyLLKa BONOC C BbIbpaHHbIMU BamMy MapaMeTpamm

Temnepatypbl 8 1 ckopocTn K.

CoBeTbl:

+ PyuyHOM pexxrM MOXXHO BbIGpaTh C MOMOLLLbIO KHOMKM
BbIbOpa pexkiMa € nrbo HaXkaTem KHOMKKM Bbibopa
Temneparypbl § 1v ckopoctn K.

* PyuHOM pexxnM 3anoMmnHaeT BbibpaHHble HACTPOVIKM
Temneparypbl ¥ CKOPOCTV ANF NocnenyioLLero
1ICMOMb30BaHMs.

Manual
(PyuHon)

3
1

HaykMu1Te KHOMKY BKIOUYEeHWS xonoaHoro obayea & ((9)) OOUH

PA3, 4To6bl 3adUKCMPOBaTbL YKNaAKy C MOMOLLIbIO NMOTOKa

XONoAHOro Bo3ayxa. Ha 3aaHer yacty deHa oTKIounTCS MHOMKATOP

TeMneparypbl. byneT ropeTb TONbKO MHAMKATOP CKOPOCTW. [

OTKIMOUEHMS 3TOM QYHKLMN HXKMUTE KHOMKY BKIOYEHMS XONOOHOIrO

o6ayBa %, KHOMKy BbiGopa TeMnepaTypbl 8 1nm kHorky BbiGopa

pexxnmMa .

MpumeyaHne
[na akTnBaumm GyHKLMM XONOAHOMO 064yBa HE HYYKHO
YOEPXKNBATb COOTBETCTBYIOLLLYIO KHOMKY B HAXKaTOM MOMOXEHUN.
XonogHbi 06ayB ($ ) MoCTyneH BO Bcex pexkumax. Ecnm Bbl
XOTUTE U3MEHUTb CKOPOCTb XONOAHOro 064yBa, Mbl pEKOMeHayem
NnepenTy B PyYHOW PEXUM, YCTAaHOBUTb Temnepatypy 1u Bbibpatb
YKEenaemyio CKOpPOCTb BO34YLLIHOMO NOTOKa.

Kak yknapgbiBatb Bonocbl (puc. C)

YcTaHoBuUTe HacaoKy anda yknaaxu (@) ), nocne yero beH
aBTOMaTMYecky nepengert B pexxmm Style (Yknagka).

@
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L Ecin cHavana yCcTaHoBUTb Ha Nprbop HacaaKy Ana yKNaaku, a
TOMbKO 3aTeM BKIOUMTb €ro, Ha NHAWKATOPe peXkmMMa cHadana
OJHOBPEMEHHO 0TObPasATca pexxnmbl Fast (bbicTpbin), Gentle
(BeperkHbir), Manual (PyuHon) 1 Style (Yknagka). 3atem deH nepennet
B pexkmnm Style (Yknaagka).

MpumeyaHue.

Bbl MOXkeTe Bbib6paTb Ni0601 U3 4 PEXXMMOB, €C/IN 3TO He0B6Xo0aMMO.

2 BbibepuTte ooHy Npsab BONOC (He wupe 5 M) 1 MoOMecTuUTe LLETKY
Mo, BONOChI DNVyKe K KOPHAM. [MNpunoxkute deH ¢ Hacaaxowm ans
VKNaOKW K Npsav 1 HanpaBbTe MOTOK BO3AyXa BHK3; 0AHOBpPeMeHHO
nepemMeLlanTe GeH 1 LLEeTKY K KOHYMKaM Bornoc. [oBTopuTe aencramne
ONF OpYyrux Npaaen.

3 [Ona drKcaumm yKNaoky HaXxkMmTe KHOMKY XOnoAHOoro obayBsa s
OMH PA3 ((9)); beH HauHeT NoJaBaTh XONoAHbIA BO3MYX.

4 YT0o6bl NOOKPYTUTL KOHLbl: HEMHOIO MOBEPHUTE LLIETKY BOBHYTPb,
Koraa AOCTUrHeTe KOHUMKOB BOMOC. HayKMKMTe KHOMKY XONoAHOMo
obaysa ¥ OOUH PA3 1 yoepykvBanTe GeH OKOMo KOHUYMKOB BOOC B
TeueHue 3-4 cekyHa, 0bayBas VX XOnoAHbIM BO3AYXOM.

5 YT0bbl BbINTW 13 peXknMa YKNaaKW, MpoCTo CHUMUTE HacaaKy ans
VKNAOKW, U Nprbop nepenaeTt B NpeablayLLnm PeXIM.

4 Kak ncnonb3soBatb anddysop 014 3aBUBKU
(Tonbko ona mopenen BHD821, BHD827, puc. D)
Ounddy3op ANa 3aBMBKM NpefHasHaYeH A5 CyLIKN BbIOLLIMXCA BOMOC.
Ecnm y Bac BbloLLmecs: oT Npupodbl BOMOChI, MO0 Bbl BbIMOMHUAM
npouenypy nepMaHeHTHOM 3aBUBKK, AMbhY30p AN19 3aBMBKN NMOMOMXET
noanepyartb GopMy BalLMX Booc. B BepxHen yactun andodysopa
MIMeeTcs OTBepCTMe, KOTOPOe NO3BOMAET SenselQ onpenenaiTtb
Temneparypy BallMx BOOC BO Bpemsi CYLLIKM WU YKNAOKW.
MpumeyaHue. Bbl MOXKeTe NepekioyaTbc Mexay pexxumamu Curl
(3aBuBKa) U Manual (Py4yHomn) ecnu 3To Heo6Xx0AUMO.
1 YcraHosuTe nuddysop ans 3asmeku ((12)) Ha deH; nprubop
nepexmounTca B pexxkmm Curl (3aBMBKa).
2 YnepyxmBamte GeH B BEPTUKAIIbHOM MOMOXKEHUM, MOMeCT/Te BONOCHI
B Andbbdy30p 1 nocteneHHo nepemelante deH K ronose, copeplLuas
KPYroBble ABMYKEHWS 1 HAKPYUYMBasa BOMOChI HA «MallbYmKm.

@
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3 lMpucTtaBsbre anddy30p 15 3aBMBKU K roNoBe U nepemeLlante deH
KPYroBbIMU OBM»KeHUAMM. Tak BO BpeMs CyLLIKM BOnocam byaet
npmMaaBaTbCs 06beM y KopHen.

4 [Ona dukcaummy yKnagky HaXXMMUTE KHOMKY XONMOAHOMO
obaysa % OOUH PA3 ((9) ); deH HauHeT NoaaBarb XonoAHbI BO3IyX.

5 YTobbl BbINTY 13 peXmMMa 3aBVBKU, MPOCTO CHUMUTe Anddy3op Ans
3aBVIBKW, 1 MPUOOP nepenaeT B NpenblayLLni pexxim.

5 Kak ncnonbsoBaTb MacCaXXHYIO HACAQAKY

(Tonbko ona mopenen BHD825, BHD827, puc. E)

MaccarkHaa Hacaaka C MArKUMU «nanbymKammy CTUMYITMPYET KOXKY
rof1oBbI 6naroua|oﬂ BVI6paLll/Il/1 M BO3OENCTBUIO TEM/I0ro BO3ayxa.

1 YcraHoBUTe MaccaxkHyto Hacamky (D)) Ha dpeH, uTobbl nepenTu B
pexkm Scalp (Maccar).

2 bepeykHO KocHUTeCh "nanbumkammy” HacaaKy KOXKK rofnoBbl, YToObI
caenarb paccnadnALLMYM MaCcCarK.

Mpumeuanume. "TlanbunKN" MaCCKHON HACAAKU AOMKHbI Cerka
Kacarbcsl rofioBbl. He gaBuTe MK Ha ronoBy CZIMLLKOM CUIIbHO, MHaYe
3TO CHU3UT 3PPEKTUBHOCTb MacCarKa.

3 KpyroBbIMU OBMXKEHVAMY NepemeLlianTe deH No MoBepXHOCTU
rOM0BBbI, UTOObI BbICYLLUWTb BOMOCHI Y OAHOBPEMEHHO C 3TUM caenaTb
cebe Maccax.

MpumeyaHne. PeXxnm Maccarka fOoCTyrneH TONbKO NPU YCTaHOBIEHHOMN
Hacaake Oons Maccaxka. Ecnuv Ha ¢peH yctaHoBNeHa 3Ta HacaaKa, Bbl
He MOXKeTe MepPeKIIoUUTLCS B APYroN PeXUM.

6 Mocne 3aBepLueHUs paboTbl

MpumeyaHue. He ounwanTe HacaaKu NyTemM UX Norpy><eHusi B Boay.

1 BbIknounTe NpUbop 1 OTKIIOUUTE ero OT MEKTPOCETU.

2 MNonoyxuTe Npubop Ha TEPMOCTOMKYIO MOBEPXHOCTL U AanTe eMy
OCTbITb.

3 19 OUNCTKN peLLeTKM GeHa OT Mblv UCMOoNb3yMTe MbiNecoc.

4 [1NA OUMNCTKKM Kopryca deHa UCNoNb3ymTe BNAarKHYIO TKaHb.

5 XpaHuTe npubop B 6€30MacHOM 1 CyxOM MecTe, 3alLIMLLIEHHOM OT
MblK. TaKyKe MOXHO NOABECUTL NPUBOP 3a creumnansHyio netio ().

@
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7 MapaHTUsa n obcny)xnBaHue

MpK BO3HMKHOBEHWI NpobieMbl v Npr HeoOXoANMOCTH
rnonyveHus MHbopmaLmm 3anamte Ha Beb-canTt komnaHuy Philips
(www.philips.com/support) nnm oépartutech B LEHTP NOAAEPHKKM
notpebutenen Philips B Ballen cTpaHe (HomMep TenedoHa ykasaH Ha
rapaHTUMHOM TasnoHe). ECiv B Baler cTpaHe HeT LeHTpa NOAAe KK
notpebutenen Philips, obpaTtrtech No MecTy NprnobpeTeHnsa n3nenms.

2 roga CtaHOapTHOM rapaHTum 1 1 rof AONONMHUTENbHO MNP PerncTpaLmm
MNPOAYKTa Ha camTe B TeUeHKe 3 MeCALeB Mocsie NMOKYMKK.
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BlahoZelame vam ku kupe a vitame vas medzi zakaznikmi spolo¢nosti
Philips. Ak chcete naplno vyuzit podporu ponukanu spolo¢nostou
Philips, zaregistrujte svoj produkt na lokalite www.philips.com/welcome.

1 Prehlad (obr. A)
® Vypinac

@ Tladidlo reZzimov

(& Tladidlo teploty

Tlacidlo otacok

Indikator funkcie Sense/Q (na zadnej strane)
Indikator teploty (len v manualnom rezime)
Indikator otacok (len v manualnom rezime)
Indikator rezimov

Tlacidlo davky studeného vzduchu

Ocko na zavesenie

Nastavec na masaz pokozky hlavy (len modely BHD825 a BHD827) @
Difuzér na kucery (len modely BHD821 a BHD827)
Tvarovacia hubica

ERECNSNONONONONONONO

Indikator funkcie Sense/Q (navrchu)

Fast (Rychly) Ano
Gentle (Setrny) Ano
Manual (Manualny) Nie
Style (Ucesy) Ano
Curl (Kucery) (len modely BHD821 a BHD827) Ano
Scalp (Pokozka hlavy) (len modely BHD825 Nie
a BHD827)
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2 Ako pouzivat susic vlasov bez prislusenstva
1 Zapojte zastr¢ku do elektrickej zasuvky a zapnite zariadenie ((1)).

> (Obr. B) Na indikatore rezimov sa na chvilu rozsvietia rezimy Fast,
Gentle a Manual ((8)). Potom sa zariadenie prepne do predvoleného
rezimu, ktorym je Fast.

2 Tlacidlom rezimov & ((2)) mbzete prepinat medzi rezimami Fast,
Gentle a Manual.

Rezim ‘ Funkcia
Fast (Rychly) | Rychle susenie mokrych vlasov vdaka vysokému vykonu.
Gentle Susenie vlasov pri setrnej teplote miernym prudom
(Setrny) vzduchu.
Susenie vlasov pri vlastnych nastaveniach teploty 8
a otacok K.
Tipy:
Manual | . Rezim Manual méZete aktivovat tladidlom rezimov &,
(Manualny) tlacidlom teploty § alebo tlacidlom otacok K.
Rezim Manual ma pamatovu funkciu, ktora ulozi
zvolené nastavenia teploty a otacok na dalsie
pouzitie.

3 JEDNYM stlacenim tlac¢idla davky studeného vzduchu s ((9) ) zapnete
prud studeného vzduchu, ktorym si zafixujete Uces. Ak chcete tuto
funkciu vypnut, stlacte tlacidlo davky studeného vzduchu %, teploty
8 alebo reZimov @. Vypnu sa aj kontrolky LED indikatora teploty na
zadnej strane susica. Svietit zostanu len kontrolky LED indikatora

otacok.
Poznamka

- Ak chcete spustit davku studeného vzduchu, toto tlac¢idlo nemusite
po stlaceni dalej drzat.

- Davku studeného vzduchu (£ ) mozno spustit vo vSetkych
rezimoch. Ak chcete zmenit otacky pouzivané pri davke studeného
vzduchu, odporucame zvolit rezim Manual a prepnut na prvé
nastavenie teploty.

@
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3 Ako si vytvorit uces (obr. C)

1 Po nasadeni tvarovacej hubice (@)) sa automaticky aktivuje rezim
Style.

L Ak pripojite tvarovaciu hubicu a susi¢ zapnete az potom, na indikatore
rezimov sa na chvilku rozsvietia rezimy Fast, Gentle, Manual a Style.
Potom sa zapne rezim Style.

Poznamka:

Medzi rezimami Gentle, Fast, Manual a Style mdzete prepinat podla

potreby.

2 Oddelte jeden pramen vlasov (nie Sirsi nez 5 cm) a podlozte poden
kefu blizko pri korienkoch. Sucasne prechadzajte kefou a susicom
po prameni az ku konc¢ekom vlasov. Tvarovacia hubica musi pritom
smerovat nadol na vlasy. Takto postupuijte aj pri dalsich pramenoch.

3 Ak chcete Uces zafixovat, JEDNYM stla¢enim tlacidla davky studeného
vzduchu % ((9) ) aktivujte prud studeného vzduchu.

4 Ak chcete vytvorit jemné viny, pri konc¢ekoch kefu mierne zatocte

@ smerom dovnutra. RAZ stlacte tlac¢idlo davky studeného vzduchu @
a susic drzte 3-4 sekundy na jednom mieste.

5 Po skonceni tvarovaciu hubicu jednoducho odpojte a zariadenie sa

prepne do predchadzajuceho rezimu.

4 Ako pouzivat difuzér na kucery (len modely BHD821
a BHD827, obr. D)

Difuzér na kucery je prakticky na susenie kuceravych vlasov. Ak mate

prirodzene kuceravé alebo naondulované vlasy, pomocou difuzéra na

kucery si vytvorite vyraznejsie kucery. Navrchu difuzéra na kucery je otvor,

vdaka ktorému dokaze funkcia SenselQ pri suseni alebo tvarovani ucesu

zistit teplotu vlasov.

Poznamka: Podla potreby mézete prepinat medzi reZimom Curl

a Manual.

1 Po nasadeni difuzéra na kucery (@) ) na susi¢ sa automaticky aktivuje
rezim Curl.

2 Susic drzte v zvislej polohe a vlasy kruzivym pohybom namotajte
medzi hroty. Nasledne pomaly pohybujte susicom smerom k hlave.

3 Prilozte si difuzér na kucery na pokozku hlavy a robte nim kruzivé
pohyby. Pomaha vysusit pokozku hlavy a zva¢suje objem pri
korienkoch vlasov.

@
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4 Ak chcete Uces zafixovat, JEDNYM stla¢enim tlacidla davky studeného
vzduchu % ((9)) aktivujte prud studeného vzduchu.

5 Po skonceni difuzér na kucery jednoducho odpoijte a zariadenie sa
prepne do predchadzajuceho rezimu.

5 Ako si masirovat pokozku hlavy (len modely BHD825
a BHD827, obr. E)

Nastavec na masaz pokozky hlavy s makkymi kolikmi stimuluje pokozku

hlavy vibrovanim a miernym teplom.

1 Po nasadeni nastavca na masaz pokozky hlavy (1)) na susic¢ sa
aktivuje rezim Scalp.

2 Masazne koliky sijemne priloZzte na pokozku hlavy a relaxuijte.
Poznamka: Koliky masazneho nastavca by sa mali dotykat pokozky
hlavy. Nepritlac¢ajte siich na hlavu silne, pretoze sa tym znizuje
uc¢innost masazneho nastavca.

3 Kruzivymi pohybmi prechadzajte nastavcom na masaz pokozky po
roznych castiach hlavy - vysusite si tak vlasy a zaroven si doprajete
masaz.

Poznamka: Rezim Scalp mozno pouzivat len s nastavcom na masaz
pokozky hlavy. Ked je na susici tento nastavec, nie je mozné prepnut
nainy rezim.

6 Po pouziti

Poznamka: Pri Cisteni neponarajte Ziadne nastavce do vody.

1 Vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete.

2 Umiestnite ju na teplovzdorny podklad a pockaijte, kym vychladne.

3 Prach z mriezok odsajte vysavacom.

4 Susic cistite vihkou handri¢kou.

5 Zariadenie skladujte na bezpecnom, suchom a bezprasnom mieste.
Mbzete ho tiez zavesit za o¢ko na zavesenie ((10)).

7 Zaruka a servis

Ak potrebujete informacie alebo mate problém, navstivte web
spoloc¢nosti Philips na adrese www.philips.com/support alebo
kontaktuijte stredisko starostlivosti o zakaznikov spolo¢nosti Philips
vo vasej krajine (telefonne dislo najdete v medzinarodnom zaru¢nom
liste). Ak sa vo vasej krajine toto stredisko nenachadza, obratte sa na
miestneho predajcu vyrobkov Philips.

@
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Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsu! Da bi izkoristili
vse prednosti Philipsove podpore, izdelek registrirajte na
www.philips.com/welcome.

1 Pregled (slika A)
@ Stikalo za vklop/izklop
@ Gumb za nadin

® Gumb za toploto

® Gumb za hitrost
Indikator SenselQ (zadaj)

Indikator toplote (samo ro¢ni nacin)

Indikator hitrosti (samo ro¢ni nacin)

Indikator nacina

Gumb za hladen zra¢ni tok

Obesalna zanka @
Masazni aparat za lasis¢e (samo BHD825 in BHD827)

Razprsilnik za kodre (samo BHD821in BHD827)

Nastavek za oblikovanje

Indikator SenselQ (na vrhu)

@EE0O0®I®E

Nacin delovanja

Fast (Hitro) Da
Gentle (Nezno) Da
Manual (Ro¢no) Ne
Style (Oblikovanje) Da
Curl (Kodri) (samo BHD821, BHD827) Da
Scalp (Lasis¢e) (samo BHD825, BHD827) Ne
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2 Uporaba susilnika las brez dodatkov

1 Kabel vkljucite v vti¢nico za napajanje in vklopite aparat ((1)).

> (Slika B) Nacini hitro, nezno in ro¢no se za trenutek pokazejo v
indikatorju nac¢ina ((®8)). Nato sledi preklop v privzeti nacin, tj. hitro.

2 Pritisnite gumb za nacin @ ((2)) za preklaplianje med nacini hitro,
nezno in ro¢no.

Nacin ..
. Funkcija
delovanja
Hitro Mokre lase z zmogljivim delovanjem posusite v kratkem
casu.
N Lase posusite na negovalni temperaturi z neznim
Nezno
pretokom zraka.
Lase posusite z zelenimi nastavitvami toplote 8in
hitrosti ®.
Nasveti:
Ro¢no | * Zavklop ro¢nega nacina pritisnite gumb za nacin @,
toploto § ali hitrost %.
Rocni nacin ima pomnilnisko funkdijo, ki shrani vase
izbrane nastavitve za toploto in hitrost za prihodnjo
uporabo.

3 Za utrditev pri¢eske s hladnim zra¢nim tokom ENKRAT pritisnite gumb
za hladen zra¢ni tok & ((9) ). Za deaktivacijo te funkcije pritisnite gumb
za hladen zra¢ni tok#, toploto 8 ali nacin &. Ugasnejo se tudi LED-
lucke indikatorja toplote na zadnji strani susilnika. Prizgane ostanejo
samo LED-lucke indikatorja hitrosti.

Opomba

- Za hladen zracni tok vam ni treba pritisniti IN hkrati drzati gumba
za hladen zracni tok.

- Hladen zra¢ni tok (£ ) se uporablja pri vseh nacinih. Ce
zelite spremeniti hitrost v nastavitvi hladnega zra¢nega toka,

priporo¢amo izbiro ro¢nega nacina in spremembo na temperaturo 1.

@
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3 Oblikovanje priceske (slika C)

1 Pritrdite nastavek za oblikovanje ((3) ) in samodejno se aktivira nacin
za oblikovanje.

Ko pritrdite nastavek za oblikovanje in nato vklopite susilnik, se za
trenutek v indikatorju nacina prikazejo nacini hitro, nezno, ro¢no in
oblikovanje. Nato sledi preklop v nacin za oblikovanje.

Opomba:

Po Zelji lahko spremenite nacin v nezno, hitro, ro¢no in oblikovanje.

2 Izberite en pramen las (Sirine najvec 5 cm) in postavite krtaco pod lase
v bliZini korenin. Ko je nastavek za oblikovanje obrnjen navzdol proti
lasem, z enim potegom krtaco in susilnik las povlecite do konca las.
Ponovite na drugih pramenih las.

3 Za utrditev pri¢eske s hladnim zra¢nim tokom sz ENKRAT ((9))
pritisnite gumb za hladen zrac¢ni tok.

4 Za mehko zavihane lase: na koncih lasnih pramenov rahlo obrnite
krtaco navznoter. ENKRAT pritisnite gumb za hladen zra¢ni tok % in

@ krtaco v tem polozaju drzite 3-4 sekunde. @

5 Nastavek za oblikovanje odstranite tako, da ga preprosto vzamete z

naprave, nacin pa se preklopi nazaj na prejSnjo nastavitev.

4 Uporaba razprsilnika za kodre (samo BHD821, BHD827,
slika D)

Razprsilnik za kodre je v pomo¢ pri suéenju skodranih las. Ce imate

naravno ali trajno skodrane lase, jih lahko izboljsate z razprsilnikom

za kodre. Na vrhnji strani razprsilnika las je luknja, ki omogoca SenselQ

zaznavo temperature vasih las med susenjem in oblikovanjem.

Opomba: po Zelji lahko spreminjate med nac¢inom za kodre in ro¢nim

nac¢inom.

1 Razprsilnik za kodre pritrdite (@) ) na susilnik in aktiviral se bo nacin za
kodre.

2 Susilnik drzite navpicno in lase s kroznimi gibi poloZite med zobce ter
se pocasi pomikajte proti lasiscu.

3 Razprsilnik za kodre prislonite na lasis¢e in ga premikajte s kroznimi
gibi. Razprsilnik pomaga osusiti lasisce in poveca volumen pri
koreninah las.

@
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4 Za utrditev pri¢eske s hladnim zra¢nim tokom # ENKRAT ((9))
pritisnite gumb za hladen zrac¢ni tok.

5 Razprsilnik za kodre odstranite tako, da ga preprosto vzamete z
naprave, nacin pa se preklopi nazaj na prejsnjo nastavitev.

5 Masaza lasis¢a (samo BHD825, BHD827, slika E)

Masazni nastavek za lasis¢e z mehkimi konicami stimulira vase lasisce z

vibriranjem in nezno toploto.

1 Masazni nastavek za lasid¢e pritrdite (@) ) na susilnik, da se aktivira
nacin za lasisce.

2 NeZno polozite masazne konice na lasisce, da ga sprostite.

Opomba: masazne konice se morajo dotikati lasiS¢a. Na lasisce jih
ne pritiskajte moc¢no, saj se s tem zmanjsa ucinkovitost masaznega
nastavka.

3 Razprsilnik za lasis¢e premikaijte po razlicnih delih lasis¢a s kroznimi
gibi, da se lasje posusijo ob hkratnem masiranju lasisca.

Opomba: nacin za lasisce se lahko uporablja samo z masaznim
nastavkom za lasisce. Ko je ta nastavek na susilniku, na¢ina ne
morete spreminjati.

6 Po uporabi

Opomba: nastavkov ne Cistite tako, da jih potopite v vodo.

1 Aparatizklopite in izkljucite.

2 Polozite ga na povrsino, ki je odporna na vrocino, da se ohladi.

3 S sesalnikom posesaijte prah na mrezah.

4 Susilnik ocistite z vlazno krpo.

5 Aparat hranite na varnem in suhem mestu, kjer ni prahu. Lahko ga tudi
obesite za obesalno zanko (0) ).

7 Garancija in servis

Zainformacije ali v primeru tezav obiscite Philipsovo spletno stran na
naslovu www.philips.com/support ali se obrnite na Philipsov center

za pomoc uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi takénega centra ni, se
obrnite na lokalnega Philipsovega prodajalca.

@
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Cestitamo na kupovini i dobro dosli u Philips! Da biste na najbolji nacin
iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte proizvod na

www.philips.com/welcome.
1 Pregled (sl. A)

® Sklopka za uklj./isklj.

Dugme za rezim

Dugme za toplotu

Dugme za brzinu

SenselQindikator (nazad)

Indikator zagrevanja (samo rucni rezim)
Indikator brzine (samo rucni rezim)
Indikator rezima

Dugme za hladan mlaz vazduha

Petlja za kacenje

Masazer temena (samo BHD825 i BHD827)

Mlaznica za oblikovanje

©)
®
®
®
®
@
®
@)
@
®

SenselQ indikator (gore)

Dodatak za volumen i kovrdze (samo BHD821i BHD827)

Fast (Brzo) Da
Gentle (Nezno) Da
Manual (Ru¢no) Ne
Style (StiD Da
Curl (Kovrdze) (samo BHD821i BHD827) Da
Scalp (Teme) (samo BHD825 i BHD827) Ne
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2 Kako da koristite fen bez dodataka

1 Prikljucite utikac¢ u zidnu uti¢nicu i ukljucite aparat (@) ).

b (sl. B) Rezimi Brzo, Nezno i Ru¢no prikazuju se na indikatoru rezima
((® ) trenutno. Zatim se vraca na podrazumevani rezim, tj. Brzo.

2 Pritiskajte dugme ReZim @ ((2) ) da biste prelazili izmedu rezima Brzo,
Nezno i Rucno.

Rezim Funkcija

Brzo

Osusite mokru kosu za kratko vreme zahvaljujuc¢i snaznom
ucinku.

Nezno

Osusite kosu pomocu blage temperature i neznog protoka
vazduha.

Rucno

Osusite kosu pomocu zeljenih postavki Toplote 81 Brzine ®.

Saveti:

-+ Da biste aktivirali ru¢ni rezim, mozete da pritisnete dugme
Rezim &), Toplota § ili Brzina .

- Rucni rezim ima funkciju memorije koja ¢uva izabrane
postavke toplote i brzine za buducu upotrebu.

3 Pritisnite dugme za hladni mlaz vazduha £ ((3) ) JEDNOM za struju
hladnog vazduha za ucvrscivanje frizure. Da biste deaktivirali ovu
funkciju, pritisnite dugme Mlaz hladnog vazduha %, Toplota 8 ili Rezim
&. Sa zadnje strane fena, LED diode indikatora toplote takode ¢e biti
iskljucene. Bice uklju¢ene samo LED diode indikatora brzine.
Napomena
- Ne morate da pritisnete | zadrzite dugme za mlaz hladnog vazduha
da biste dobili hladan vazduh.

+ Mlaz hladnog vazduha ( % ) primenljiv je na sve rezime. Ako Zelite
da promenite brzinu za mlaz hladnog vazduha, preporuc¢ujemo da
izaberete rucni rezim i da promenite na Temperatura 1.
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3 Kako da oblikujete frizuru (sl. C)

1 Postavite mlaznicu za oblikovanje (@) ) i rezim Oblikovanje ¢e se
automatski aktivirati.

L Ako postavite mlaznicu za oblikovanje pre nego sto ukljucite fen, na
indikatoru rezima c¢e se trenutno prikazati rezimi Brzo, Nezno, Ru¢no i
Oblikovanje. Zatim ce biti izabran rezim Oblikovanije.

Napomena:

MozZete po Zelji da predete na rezim Nezno, Brzo, Ru¢no i Oblikovanje.

2 lzaberite jedan pramen kose (ne Siri od 5 cm), pa ¢etku postavite ispod
kose, blizu korena. Uz mlaznicu za oblikovanje okrenutu nadole na
kosi, pomerajte cetku i fen jednim pokretom dok ne dodete do kraja
kose. Ponovite na drugim pramenovima kose.

3 Da biste ucvrstili frizuru, pritisnite dugme za mlaz hladnog vazduha
JEDNOM ( (9) ) da biste dobili hladan vazduh.

4 Da biste dobili blago uvijene krajeve: Blago okrenite ¢etku ka unutra
kada dodete do kraja kose. Pritisnite dugme za mlaz hladnog vazduha
#% JEDNOM i drZite na istom mestu 3-4 sekunde uz protok hladnog
vazduha.

5 Da biste uklonili mlaznicu za oblikovanje, samo je skinite i rezim ce se
vratiti na prethodnu postavku.

4 Kako da koristite dodatak za volumen i kovrdze (samo
BHD821i BHD827, sl. D)

Dodatak za volumen i kovrdze koristan je za susenje kovrdzave kose. Ako

imate prirodno kovrdzavu kosu ili trajne kovrdze, pomocu dodatka za

volumen i kovrdze mozete dodatno da naglasite kovrdze. Postoji otvor na

vrhu dodatka za volumen i kovrdze koji omogucava da SenselQ detektuje

temperaturu kose prilikom susenja ili oblikovanja.

Napomena: Mozete po zZelji da prelazite izmedu reZzima za kovrdze i

rucnog rezima.

1 Postavite dodatak za volumen i kovrdZe (@) ) na fen i aktivirace se
rezim Kovrdze.

2 Drzite fen vertikalno i kruznim pokretima postavite kosu izmedu
zubaca i polako pomerajte prema temenu.

3 Postavite dodatak za volumen i kovrdze na teme i pravite kruzne
pokrete. To pomaze u susenju kose na temenu i povecava volumen
korena kose.

@
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4 Da biste ucvrstili frizuru, pritisnite dugme za mlaz hladnog vazduha #
JEDNOM ((9) ) da biste dobili hladan vazduh.

5 Da biste uklonili dodatak za volumen i kovrdze, samo ga skinite i rezim
¢e se vratiti na prethodnu postavku.

5 Kako da masirate teme (samo BHD825 i BHD827, sl. E)

Masazer temena sa mekanim zavrsecima stimulise teme vibracijom i

neznom toplotom.

1 Postavite masaZer temena (@ ) na fen da biste aktivirali reZzim Teme.

2 Nezno postavite zavrsetke za masiranje na teme radi opustanja.
Napomena: zavrSeci masazZera trebalo bi da dodiruju teme. Nemojte
snazno daih pritiskate na teme posto to umanjuje efikasnost
masazera.

3 Kruznim pokretima pomerajte masazer temena preko razli¢itih delova
temena da biste istovremeno susili kosu i masirali teme.
Napomena: Rezim Teme moze da se koristi samo sa masazerom
temena. Ne mozete da izaberete drugi rezim kada je ovaj dodatak na
fenu.

6 Nakon upotrebe

Napomena: Nemojte da potapate dodatke u vodu radi ¢is¢enja.

1 Iskljucite aparat iizvucite kabl iz struje.

2 Postavite ga na povrsinu koja je otporna na toplotu dok se ne ohladi.

3 Pomocu usisivaca ocistite prasinu sa resetke.

4 Fen distite vlaznom tkaninom.

5 Odlozite aparat na suvo i bezbedno mesto, bez prasine. Za odlaganje
mozete da upotrebite i petlju za kacenje (G0 ).

7 Garancija i servis

Ukoliko su vam potrebne informacije ili imate problem, posetite Web
lokaciju kompanije Philips na adresi www.philips.com/supportili se
obratite centru za korisnicku podrsku kompanije Philips u svojoj zemlji
(broj telefona cete pronaci na medunarodnom garantnom listu). Ako u
vasoj zemlji ne postoji centar za korisni¢ku podrsku, obratite se lokalnom
distributeru Philips proizvoda.
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BiTaeMo Bac i3 MOKyMKoio Ta NackaBo NpocMo Ao Knyby Philips! LLoo
YMOBHI CKopucTatuca NioTpMMKoIo, AKy NponoHye Philips, 3apeectpynte
CBin BUpi6 Ha Be6-canTi www.philips.com/welcome.

1 Ornapg (man. A)

Mepemukay "yBiMK./BUMK."

KHoMKa pexxmmy

KHonKa HarpiBaHHA

KHOMKa LWBMAKOCTI

IHomKaTop SenselQ (no3any)

IHOMKaTOp HarpiBaHHA (MLLe PYyYHUI PEXXUM)

IHOMKATOP LWBUAKOCTI (JIULLE PYYHUIA PEXXNM)

IHOMKaTOP peXxumy

KHonka xonogHoro o6ayBy

MNeTtna ona nigBiluyBaHHA

Macaxkep ronosu (nmwe BHD825 ta BHD827)

@ ® Oundysop ana 3aBmBku (M1we BHD8211a BHD827) @
® Hacapka ons yknagku

[SECNONONONONORONONONC)

IHankarTop SenselQ (Bropi)

LWBMaOKnm Tak
NarigHuin Tak
PyyHnn Hi
Yrnanka Tak
3aBmBKa (nmwe BHD821,BHD827) Tak
Macaxk ronosu (nuiue BHD825,BHD827) Hi
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2 BukopucTaHHA ¢peHa 6e3 akcecyapiB

1 BcTaBTe LWTeKep y PO3ETKyY 1 yBIMKHITE BMpi6 ((1) ).

L (Man. B) [deaxkuin yac iHOMKaTop pexxuMy NnokasyBaTtume LBUOKUA,
narinHum Ta pydHnia pexxkimu (@) ). MoTim NpucTpin nepenae B
PEXKMM 3@ 3aMOBYYBaHHAM, TOBTO LLIBUAKOO BUCYLLYBAHHS.

2 HatuckamTe KHOMKy peskumy € () ) ANA NepemMmnKaHHS MixK LLIBUOKMM,

narigHMM Ta PyYHUM perxrMamMu.

Pexkum DyHKUia

LLBnoKum

CyLUIHHSA BOSIOIOro BOsIOCCH 3a KOPOTKMM Nepiof Yacy
3aBAOAKM BUCOKIM MOTYXKHOCTI.

NarigHuin

CyLiHHA BONOCCA 3a Abannmeoi TeMmnepartypu 3i cnabkum
CTPYMEHEeM MOoBITPA.

PyuHuin

CyLWiHHSA BONOCCA 3 MOTRIOHVMK HANALLTYBaHHAMM/

HarpiBaHHa ® Ta LWBWOKOCTI K.

MNopaan.

+ o6 YBIMKHYTU PYUYHUN PEXKUM, MOXKHA HATUCHYTU
KHOMKY pexxuMy &, HarpisaHHA § abo LWBMAKOCT K.
PyuHmin pexknm mMae byHKLiIo namM’aTi, LWo 36epirae
BMOpaHi HanalTyBaHHA HarpiBaHHA Ta LWUBWOKOCTI AN
NOAANIbLLIONO BUKOPUCTAHHS.

3 HaTUCHITb KHOMKY XonoaHoro obaysy £ ((9) ) OOUH PA3, 11106
3adikcyBaTh 3a4icKy XoNogHVM CTpyMeHeM MoBiTps. [No3any deHa
TaKOXK 3racHyTb CBITNOAIOAM iHOMKATOPA HarpiBaHHA. CBITUTUMYTbCA
Nue ceiTnodioamn iHOyKaTtopa LWBWUAOKOCTI.

LL06 BUMKHYTU LLIO GYHKLLIO, HATUCHITH KHOMKY XONOAHOro 06aysy ¥,
HarpiBaHHA § abo KHoMKy pexumy &.

MpumiTka

He noTpibHO TUCHYTK TA yTpUMYyBaTU KHOMKY XON04HOro o6ayBy
0151 XONOAHOro CTPyMeHs NMOoBiTpS.

KHoMKa xonogHoro o6ayBy (% ) MOYKe BUKOPUCTOBYBATUCH Y BCiX
pexkumax. AKLLO NOTPIBHO 3MIHUTUY LUBUAOKICTb Y HANALUTYBaHHI
XOnoAHOro 064yBY, PEKOMEHLYEMO BUOPATU PYYHUI PEXKUM,
BMbpaTK TemnepaTypy 1, a NOTiM NOTPiI6HY LLIBUOKICTb.

@
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3 Yknapka sonocca (man. C)

1 MigenHante Hacanxky ANd yknaakm (@3 ), i pexxknMm yKnaaxm
YBIMKHETbCA aBTOMATUYHO.

L AKLLO BY NigEAHAETe HACaAKyY A9 YKNaAKK, a MoTiM yBIMKHeTe deH, To
Ha OeAKUM Yac IHOVMKATOP PeXXmmy NnokasyBaTvMe LWBWAOKUIA, NarigH1m
i PYUHUN PEXKUMMU, & TAKOXK PEXXUM yKNanku. MoTiM NpucTpin nepenne
B PEXKUM YKNaOKW.

MpumiTka.

3a 6aykaHHAM MOXXHa BUGpaTu NnarigHUM, LUBUAKUIA Ta PYYHUA PEXUMN,

a TAKOXK PEXKUM YKITAOKMN.

2 Bi3bMiTb NacMo Bonoccs (He wmuplie 5 cM) i pO3MICTITb LLITKY Mifd,
BofoccsiM 6insl KopeHiB. MNoBepHYBLLW HACaAKY AN YKNAAKM OHU3Y
Ha BONOCCA, nepeMillanTe LIiTKY 1 deH OaHVM pyXOM 00 KiHUMKIB
BOnoccs. [MoBTOPITb Ha THLLMX NacMax BOMIOCCH.

3 [na dikcalil 3a4icKM HATWUCHITb KHOMKY XONoAHOro obayBy
% OOWH PA3 ((9) ), LLIO6 OTPYMATU XONOAHNI CTPYMiHb MOBITPS.

4 [Na CTBOPEHHA MAKMX 3aBUTKIB: 3M1erka NoBepHiThb LLITKY 0O

@ cepenuHu, OiNWOoBLLM OO KIHUMKIB BONOCCH. HATUCHITb KHOMKY @
xonopgHoro obaysy s OOWUH PA3 i TpuManTe GeH y TakoMy MOSMOMKEHHi
3-4 ceKyHOM 3 XONOAHUM CTPYMEHEM MOBITPSA.

5 o6 3HATM HacaaKy ANs YKNaOKM, NPOoCTo 3HIMITL Ti, 1 pexkm nepenne

B nornepenHe HanallTyBaHHS.
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4 BukopucTtaHHs audysopa ons 3aBUBKU
(nvwe BHD821, BHD827, man. D)

Ondy30op Ona 3aBUBKM 3HAA0OUTLCA ANF CYLLIHHA KyuepsaBOro BOMOCCA.
AKLLO Y Bac Bif MpUpoan KydepsBe Bonocca abo nepMaHeHTHa 3aBMBKa,
CKopucTanTecs Andy30poM A5 3aBUBKM, LLIOO MiAKPECNTI TOKOHW.
Bropi audy3opa ana 3aBMBKK € OTBIp, LLO A03BONAE SenselQ BMU3HAYaTV
Temneparypy BOMNOCcs Mif vYac Moro CyLUiHHA abo yKnaaKu.

MpumMiTKa. 3a NOTPebn MOXKHA MEePEMUKATU MiXK PEXXMMOM 3aBMBKMU Ta

PYUYHUM PEXXMMOM.

1 MigenHante andysop Ana 3asmekm (1) ) 4o deHa, i yBIMKHETbCS
PEXKVIM 3aBUBKMU.

2 TprMarTe deH BepTrKanbHO 1 KpYyroBMMM pyxamim npocyBante
BOOCCA MiXK 3yBLISMM, MOBINbHO PyXalouMCb A0 FOMOBW.

3 Mpuknamite Aydy30p A5 3aBVBKM [0 LLKIPW roNoBKY Ta pobiTh
obepToBi pyXxu. Lle 4onoMoyke BUCYLLMTU LLKIPY ronoBM Ta 4oaacTb
ob’eMy 6iNa KOpeHiB BONoCcA.

4 [na ¢ikcauil 3a4iCKM HAaTUCHITb KHOMKY XONoaHoro obaysy
& OOUH PA3 ((9) ), OB OTPUMATU XOMOAHWIA CTPYMiHb MOBITPS.

5 o6 3HAaTK ondy30p Ona 3aBUBKK, MPOCTO 3HIMITb MOTro, i peximnm
nepenae B nonepeaHe HanalluTyBaHHA.

5 Macax wkipu ronosum (nuwe BHD825, BHD827, man. E)

Macarkep rofoBu i3 MAKUMM 3yOUAMY CTUMYIIOE LLIKIPY FONOBU 3aBOAKM

BibpaLii Ta naripHoMy Tenny.

1 MigenHante Macaxkep ronosu (1) ) 0o deHa, o6 YBIMKHYTU PeXKIM
MacarKy rofloBu.

2 JlarigHo NpuKnaaite MacaxkHi 3yoLi Ao LWKipy ronosu ana
po3cnabneHHs.
MpuMmiTKa. MacakHi 3y6LLi NMOBUHHI TOpKATMCS LWKipy ronosu. He
NPUTUCKaNTE X CUNbHO A0 LLKiPpU ronoBU, OCKINbKU Le 3HU3UTb
edeKTUBHICTb Macary.

3 MepeMillante Macarkep PisHUMK YaCcTUHAMM FOfoBU KPYroBUMM
pyxamu, o0 BUCYLLINTY BOMOCCH 1 3p0OUTN MacarK.
MpuMmiTKa. PeXXmmM Macax<y ronoBu MoxxHa BUKOPUCTOBYBATU NmLLE
3 Maca)kepoMm ronosu. Konu Lo HacagKy BCTaHOBNEHO Ha deH,
BMBPATY iHLLINA PEXKUM HEMOXKITUBO.

@
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6 Micna BUKOPUCTaAHHA

MpumiTka. He 3aHyploriTe Hacanku y Boay, o6 NoumcTuTu.
1 BWMKHITb NpUCTPin i BioeaHamMTe noro Big, Mepexxi.

2 [NocTaBTe NPCTPIV HA YKAPOCTIMKY MOBEPXHIO 1 AaNTE MOMY OXONMOHYTU.

3 BupanamTe nmn i3 pewwitoK 3a 0NoMOoroto nunococa.

4 YncTitb peH BOMoroio raH4ipKolo.

5 3b6epirante NpUCTpin y 6esneyHomy, Cyxomy Ta HesanuneHoMy MicLi.
[MpucTpin MOXKHA TaKOXK 3bepirarty, NiABICMBLUM MOro Ha rAYOK 3a

netnio (G ).
7 MapaHTia Ta 06CcNyroByBaHHsA

AKLLO BaM HeobxigHa iHGopmaLia abo y Bac BUHMKIA Npobnema,
BigBinanTe Beb-ctopiHky KoMnarii Philips www.philips.com/support
abo 3BepHiTbca 0o LieHTpy 0bcnyroByBaHHA KNiEHTIB Komnawii Philips
y CBOTM KpaiHi (uer HomMep TenedoHy MOoyKHA 3HANTU B rapaHTIMHOMY
TanoHi). AKLLO v BaLLin KpaiHi Hemae LieHTpy obcnyroByBaHHA KNieHTIB,
3BepHiTbcA Ao MicueBoro aunepa Philips.

2 POKW rapanTii nnoc 1 pik y pasi peectpallii BUpoby B IHTepHeTi
VNPOOOBYK 3 MicALiB Micna npmuadaHHA

KomnaHia Philips BCTaHOBIOE CTROK CNY»KOW Ha AaHWUn BUPIO — He
MeHLLIe 3 POKiB

Cny)k6a NigTPMMKU CnoXXmBadis

Ten.: 0-800-500-697

(n3BiHKM 3i cTauioHapHUX i MOGINbHUX TenedoHIB y MeXkax YKpaiHu
6e3KOLLTOBHi)

ana 6inblu geTanbHoT iHGopMauii 3asiTanTe Ha www.philips.ua
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Alis-verisiniz UGcun sizi tabrik edir va Philips-a xos galmisiniz deyirik! Philips-
in taklif etdiyi dastakdan tam sakilda yararlanmaq tgtin mahsulunuzu

www.philips.com/welcome sahifasinds qeydiyyatdan kegirin.

Umumi baxis (Sak. A)

Yandir/séndur diiymasi

Rejim dilymasi

istilik diymasi

Surat diymasi

SenselQ gostaricisi (Geri)

istilik gostaricisi (yalniz Manual rejimda)
Suirat gostaricisi (yalniz Manual rejimda)
Rejim gostaricisi

Cool Shot (Soyuq hava buraxilisi) diiymasi
Asma ilgak

Sac darisi masaj cihazi (yalniz BHD825 va BHD827)
Buruq diffuzoru (yalniz BHD821 va BHD827)
Forma veran ucluq

CSHCNONONONONONONONONORONONONEY

SenselQ gOstaricisi (Yuxari)

Suratli Bali
Zoarif Bali
Talimat Xeyr
Forma Bali
Buruq (yalniz BHD821, BHD827) Bali
Sac darisi (yalniz BHD825, BHD827) Xeyr
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2 Sac fenini heg bir aksesuar olmadan necs istifada etmak
olar

1 Rozetkani elektrik sabakasina gosun va ((1)) cihazinin tizarindaki diilymani
basin.

> (Sak. B) Suiratli, Zarif va Manual rejimlari ((8)) rejim gdstaricisinds anlig
olaraq gostarilocak. Daha sonra o, standart, yani Suratli rejima kecacak.

2 Suratli, Zarif va Manual rejimlar arasinda kecid etmak Gclin rejim @
dilymasina ((2)) basin.

Rejim Funksiya

Suratli | GUclt performansi il nam saclarinizi gisa muddatda qurudun.

Zarif | Saclari zarif hava axini ila yumsaq temperaturda qurudun.

Saclarinizi arzuladiginiz istilik 8 vo Surat % parametlari ils

qurudun.

@ ipuclart: @

« Manual rejimini aktivlssdirmak tcln siz Rejim & duymasi,
istilik § va ya Strat 88 diymasini basa bilarsiniz.

. Manual rejimda galacakda istifada tictin secdiyiniz istilik va
Slrat parametrlarini saxlayan yaddas funksiyasi var.

3 Serin hava axint ila saga forma vermak tigtin Cool shot (Soyuq hava
buraxilig) diymasini # ((3)) BIR DOFD basin. Fenin arxa tarafinda istilik
gostaricisinin LED-lari da sénacak. Yalniz Strat gdstaricisinin LED-lari
yanacagq. Bu funksiyani deaktiv etmak ticlin Cool Shot #, istilik & va ya
Rejim & diymasina basin.

Qeyd

« Sarin hava axini liciin Cool Shot diiymasini basib SAXLAMAGA
ehtiyac yoxdur.

« Cool Shot (& ) bitiin rejimlars tatbiq edilir. Cool Shot parametrinda
surati dayismak istayirsinizss, Manual rejimi secib Temperatur 1-a
kecmak va istadiyiniz strati segmayiniz tovsiya edilir.

Talimat
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3 Saciniza neca forma vermak olar (Sak. C)

1 Forma veran uclugu ((3)) slave edin va bu zaman Forma rejimi avtomatik
olaraq aktivlasacak.

> Ogar siz forma veran uclugu alava edib feni yandirsaniz, Suratli, Zarif,
Manual va Forma rejimlari rejim gostaricisinds anliq olarag gérinacak.
Daha sonra o, Forma rejimina kegacak.

Qeyd:

Siz Zarif, Suratli, Manual va Forma rejimlarindan istadiyinizi se¢a

bilarsiniz.

2 Sacin bir hissasini (5 sm-dan ¢ox olmayan) gotirin va fircani sagin altina
sa¢ koklarina yaxin sakilda yerlasdirin. Forma veran uclugu saginiza asagi
baxacaq sakilds, fira va sa¢ fenini sacinizin ucuna catana gadar tak bir
harakatla harakat etdirin. Sacin digar hissalari ticlin da bunu takrar edin.

3 Saginiza forma vermak magsadila sarin hava axinini tamin etmak Gglin
Cool Shot dilymasini ¢ BIR DOFD ((9)) basin.

4 Yumsaq dal@alar yaratmagq Ugln: Sag uclarini sagin sonuna ¢atana gqadar
firca ila igari va ya ¢éla dogru cevirin. Cool Shot diiymasina # BiR D9F9
basin va feni bu vaziyatds 3-4 saniya arzinda saxlayin.

5 Forma veran uclugu acmagq Uglin sadaca onu gixarin va rejim avvalki
parametra kegacak.

4 Buruq diffuzorundan necs istifads edilir (yalniz BHD821,
BHD827, $ak. D)

Buruq diffuzoru buruq saclarin qurudulmasina kdmsak edir. Saginizda tabii

buruglar ve ya perma buruglar varsa, buruglarinizi daha da artirmagq tgtin

buruq diffuzorundan istifada eda bilarsiniz. Buruq diffuzorunun Usttinda

bir dalik var, bu, SenselQ sa¢ qurudarkan va ya ona forma verarkan sac

temperaturunuzu maayyan etmaya imkan verir.

Qeyd: Siz arzuladiginiz kimi Buruq ve Manual rejim arasinda kegid eda

bilarsiniz.

1 Burugq diffuzorunu () ) fena gosun va bu zaman Buruq rejimi aktiviasacak.

2 Sag fenini saquli olaraq tutun va saglari sancaqlar arasinda dairavi harakatla
yerlasdirin va yavas-yavas sa¢ darisina dogru harakat etdirin.

3 Buruq diffuzorunu sag dariniza yerlasdirin va firlanan harakatlar edin. Bu,
sa¢ darisini qurutmada va sac koklarinin hacmi artirmaga komak edir.

@
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4 Saciniza forma vermak magsadila sarin hava axinini tamin etmak t¢lin
Cool Shot dilymasini £ BIR DF ((9)) basin.

5 Buruq diffuzorunu agmaq UGclin sadacs onu ¢ixarin va rejim avvalki
parametra kegacak.

5 Sac darinizi nece masaj etmak olar (yalniz BHD825,
BHD827, Sak. E)

Yumsaq sancaglar ila sa¢ darisi masaj cihazinin alavasi sa¢ darinizi vibrasiya va
yumsaq istilikla stimullasdirir.

1 Sag darisi rejimini aktivlasdirmak Uclin sag darisi G¢lin nazards tutulan
masaj alavasini (A1) ) fena yerlasdirin.

2 Rahatlig G¢lin masaj sancaglarini sag dariniza yumsaq bir sakilda
yerlasdirin.
Qeyd: Masaj sancaqlari sa¢ darisina toxunmalidir. Onlari sag dariniza
¢ox sixmayin, ¢linki bu, masaj cihazinin effektivliyini azaldacagq.

3 Saginizi qurutmaq va eyni zamanda sa¢ dariniza masaj etmak Uclin sag

@ darisi diffuzorunu sag darinizin muxtalif hissalari boyunca dairavi sakilda @

harakat etdirin.

Qeyd: Sag darisi rejimi yalniz sa¢ darisi masaji alavasi ils istifads edila
bilar. Bu alava fenda olduqda basqa rejima ke¢a bilmazsiniz.

6 istifadadan sonra

Qeyd: Har hansi alavani tamizlamak maqsadils suya batirmayin.

1 Cihazi sondirin va ssbakadan ayirin.

2 Cihaz soyuyana gadar onu istiliyadavamli bir satha goyun.

3 Barmagliglardaki tozu tamizlamak Ggln tozsorandan istifada edin.

4 Cihazi va feni nam parca ils tamizlayin.

5 Cihazi tozsuz, tahlikasiz va quru yerda saxlayin. Siz onu asma ilgakls da

((9)) asa bilarsiniz.
7 Zamanat va xidmat

Malumat lazimdirsa va ya probleminiz varsa, Philips-in
www.philips.com/support veb-saytina daxil olun va ya 6lkanizdaki Philips
istehlakcilara Yardim Markazi ila alaga saxlayin (telefon némrasi tictin
diinya (izrs zsmanat bukletina baxin). Olkanizds Mustariys Qullug Markazi
yoxdursa, yerli Philips dilerinizs yaxinlasin.

@
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Cunphwynpnud Gup qudwu Yuwwygnigjwdp U pwnh gupnwuwn Philips:
Philips-h nnuhg wnwowpyynn wowlgnieiniuhg hwpdtip ogunybint
hwdwp gpwugtip atp uwppp www.philips.com/welcome Lonid:

1 Uyuwny (LY. A)
@® Uugwundwu/dhwgdwu thnfuwugwuinhy

@ Ntdhuh Yndwy

® Swpnipjwu Yndwy

@ Upwagniyejwu Yndwy

® SenselQ gnighs (hbwnlh)

® Swpnipjwu gnighs (Uhwju ny wywnndwwn rkdhdnid)

@ Upwgniejwu gnighs (Uhwju ny wjunndwin rtdhdnid)

Mtadhuh gnighy
® 3Injwgdwu Yndwy
Ywpubnt Ytirhy

@ Gpuwdwayh dtipuhs (Uhwju BHD825 W BHD827 Unnbijutin)
® Qwugnpbph nh$ngnp (Jhwju BHD821 L BHD827 Unnbjutin)

® Iwpnwpuwu thnnwy
SenselQ gmghs (Yaplh)

Upwg U
Utind un
Qbnpny Ns
ng Un
Quugnip (Uhwju BHD821, BHD827 Unn
dnnbjutin) !

Shuwdwpy (Ghwju BHD825,BHD827 N

dnnbijutin) e

@



®
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2 buswtu ogunwgnnst| abp $Eup wnwug npuk
wpubuniwpubph

1 Uhwgntip lupnguiyp flayunpuutnigdut gwiugh upnuyht U dhwgntip

uwnpp (@)
> (Lywp B) Ndhuh gnighsp yuypybuwwtiu Ygnigunph Upwa, Utind W Ny

wywnndwun rbdhdp (@ ): Uww wju Yuuguh uupuwnpws ntdhdh,
ophtuwy’ Upwia:

2 Utindbip Nidhuh € Yndwyp (@) Upwg, Utind b N wdunndwn
ntidhdutiph dhol thnhuwpybiint hwdwip:

Ntdhu Gnpéwnnye

Upwag

Upwq snpuwgntip funtiwy dwiqlipp” ogunwgnnstiny punan
hgnpntejniup:

Ubind

2npwgnbip dwabipp futwynn sbpdwuwnhdwuh W onh eny|
hnuph utippn:

Qbinpny

2npugpbip dwgbpp' oquwagnnstinySwpnigjwu 8 L

Upwignigjwu 8 wuhpwdtion Yupguwynpnidubipp:

funphnipnutn.

« Ny wywnndwn nbidhdu wywnhywgubint hwdwp Yupnn
tip ubinut Ndhdh € Yndwyp, Rapdnigjuu § Yud
Upwgntpjwu 8 Yngwynp:

« Ny wywnndwin rEdhydu niuh hhannnigjwu gnpdwnnye, npp
pNY| E twihu hhotip Swpnipjwu W Upwantejwu dbip puinpwéd
Yunagwynpndubipp® hnwagw ogunwgnpsdwu hwdwin:

3 Utinutip Inugdwu Yndwyp % (@) Us4W ULAUU, npwtiugh onh
uwnrp hnuwupp $hpuh dtinp dwqbinh hwpnwpwupp: Ywugwnybu twl
Rbpdniejwu Inuwnhnnwihtu gnighsutinp, nnnup guuynud Gu $un
htunluh hwndwsnid: Yjwnybu dhwju Upwgniejwt (ntuwnhnnuwihu
gnighgutipp:

Uju gnpdwinnypu wwwwlyinhywgubine hwdwp ubindtip Injugdwu %,
2bndnpjwu 8 Ywd Ntdhdh @ Yndwyp:
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3
1

Lonud

« Onh uwrp hnuph hwdwn Yuphp syw ubnut| 64 ubindwé wwhb
Injwgdwu Yndwyn:

« 3Indwgnudp (3% ) Yhpwrbih £ pninp nbdhdubipnud: Geb gwuywund
tip thnfubip Indwgdwu Yupgwynpdwu wpwgntejniup, funphnipn
Gup wnwihu puwnpb Ny wynndwwn nkdhdp, hnjuwnybg
bpdwunhdwu 1-h b punpb wuhpwdbn wpwgnieyniup:

buswtu hwpnwpbp dwgtpp (LY. C)

Ugbip hwpnwpdwu thnnuyp (@) W 3wpnwpdwu nbdhdp wdunndwn
Yapwny huyunhduiuw:

L Gt Ygbip hwpnwndwu thnnwyp, www dhwgubip $Eup, www Ntdhdh

gnighsp yujpytuwwbiu Ygnigwnph Upwg, Ubnd b Ny wyunndwwn
ntidhdutipp: Uww wju Yuwuguh Iwpnwpdwt rtidhdh:

Lonuwd.
Ywpnn bip, pun gwuyniejwu, thnfuwpyt Utnd, Upwg, Ny wgnndwwn b
Swpnwpdwu nbkdhdubph dholi:

2

Cuwnpbip Uty dwquithniug (wnwybijwgnyup 5 ud jwjuntejwdp) W
funquitwyp npbp dwgbph twy wpdwwnubph dnun: 3wpnupdwu
thnnwu ninntip nbwh ubippl U bty pwpdnwing inbinwithnhutip
funquitwyp’ dhusl wju hwuuh dwgbiph swyptiphu: bplutp wju
ghnpsnnnieintup dwgbinh wy hwnyguwsutinh hwdwin:

Qbn dwgbph hwpnwpwupp $hpubint tywwnwyny ubindtp Indugdwu
yndwyp £ UEY ULAUU ((9))' onh uwrp hnuwup wwwhnybint hwdwn:
syniu unwynwubipnh uintindtiint hwdwp. Iwuubiinyg dwabinh dwjpbphu,
ppLwyh rtptp unquuwyp ntwh utipu: Utindtp 3ndwgdwu Yndwyp
# UbY ULQUU L wwhbip $tup wyn nhpend 3-4 Jujplwuh pupwgpnid’
onh uwrp hnuwuph wnwy:

Rwnpnwpdwu thnnwyp htrwgubnt hwdwp wwpquubiu hwubp wju W
uwppp Yytpwnwruw uwhunpn rtidhdh:
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4 buswtu ogunwgnpst| Gwugntinh nh$nignpp (Uhwju
BHD821, BHD827 unntjubph hwdwp, Lywn D)

Quiugnpbiph nh$ngnp ognwignpdynid & quiugnip dwgbipp snpwgubijnt

hwdwp: Breb niubip puwywu quugnip Yud unwnwwd dwagbip, www

Yuipnn bip ogunwignnsti quitigntinh nh$nignpp’ npuitg swywiu

wytjwgutnt hwdwn: Gwugnptinh nhdnignph ybpuh hwnduwsnid Yw wugp,

npp eyl § tnwihu SenselQ npnab| abip dwagbiph stipdwuwnhdwup' npwup
snpugubihu Yud hwpnwptihu:

Lonwd. Ywipnn bp, puwn gwuyniejwu, thnjuwpybp Swugptph b Ny

wywnndwwn nkdhdubph dholi:

1 $tuhu Ygbip quugntinh nh$nianpp (@), hushg hinin Yulyunhywtw
Quwugpbiph rbidhdp:

2 dbup wwhbip ninnwhwjwg nhppnwd, dwabipp 2powtuwal punpdnwding
wntinwnntip npuw wutinutinh dhol W nuitinwin awindtip $tup giruwdwgyh
ninnnipjwdp:

3 Quiugntiph nh$nignpp nptip atip giruwdwayh ypw b junwpbip uunnnn

@ owindnwfutin: Yw oquntd £ snpwigutip abip gifuwdwayp b wybugub
dwgbph wpdwuwnubph swywip:

4 Qtn dwqgbiph hwpnwpwupp $hpubiint twywnwyny ubindtip Indugdwu
yndwyp % UE4W ULAUU ((®))' onh uwnp hnuwup wwwhnytint hwdwp:
Quiugnbiph nh$nignpp htpwgubint hwdwp wywpquwbiu hwubp wjiu b
uwppp Yytpwnwruw uwhunpn rtidhdh:

5 buswtu dbpub| gfuwdwayp (UJhwju BHD825, BHD827
Unnbjutph hwdwnp, Lywp E)

Puithniy wutinutipny guwdwayh dapunn Ygnpnp eny| b unwihu fupuwitt

atip qiruwdwoyp pperngh b pbiel tnwpnipjwu oquntejwdp:

1 Ugtip gluwdwpyh dtipunn Ygnpnp (@) $eUht’ Fhuwdwplyh ptidhuu
wyunhywgutnt hwdwn:

2 Ubtipunn wubinubipp phplwyh hwtip atp glhuwdwayhu’ nbuwpuwghwih
hwdwnp:
Lonud. UGpunn wubnubpp wytwp b hyybu gqiiuwdwyhu: Ypwiup
qiiuwdwayhu nidtin dh utinutip, pwuh np nw upnn £ ujugbgut
Utpudwt wpryniuwybwnigyniun:

w

@
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3 G{huwdwayh nhdnignpp 2powtwdl pwndnuuipny intinwpwndtip
gluwdwayh twpptn hwnygwsubpnd' dwgtinp snpwgubine b
dhwdwdwuwy glhuwdwoyp dbpubiint hwdwp:

Lonud. Hjuwdwyh ntidhdp Ywpnn b oguwgnpsyti| dhwju
giiuwdw2yh dtpunn Ygnpnny: Epp win Ygnpnt wdpwgyws £
$tuhu, ntdhdp huwpwynp sk thnjuby:

6 Oquwqgnnpdnwihg hnn

Lanuwi. bpptip Ui puynutip Ygnpnutipp gph Ut npwiup dwpnbijnt

Uywunwyny:

1 Uupwuntip uwppp b hwubp upngwyp Elahunpwuunigdwtu yupnwyhg:

2 Uwinpp inbinunptip stpdwyuwyniu dwytpunyph ypw, npwtugh wju
hnwiuw:

3 Jwunwlywgwugh ypw Ynwnwyyws thnohu dwppbiint hwdwnp
oguuignnstip thnabiyny:

4 dbup dwpntip unuwy gnpdyuwspny:

5 Uwppp wwhtp wwwhny b snp, thnanig gtinég Juypnid: Ywnnn tp twl
Yuihubip uwppp hwdwwwwnwupuwu Yarhyhg (9 ):

7 Epw2hupp LW uywuwpynid

Bt atiq wuhpwdtipwnn b inbntwwndnieiniu Ywd Gpb niutip uunhputin,
wyghitip Philips-h ybp Yuyp' www.philips.com/support fud nhdtip atp
Gpypnud gnpénn Philips-h Iwdwhunpnutinh uwwuwnydwu Yaunpnu, npp
htnwpunuwhwdwnp Yupnn Gp gunut hwdwohuwnhwiht Gpwghuhph
phprhynw: Gpl abip Gpypnud gnpénn Iwdwhunpnutnh uwywuwnydwu
yGuwnnpnu syw, nhdtip dbp tnbinwywu Philips-h nhitphu:
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Philips 3mggLom3dgdsm o gnanm3030 8965dgbL! bfnans Mmd
0boMggommo nd Bbofmaggmnm, MmBganbo(s Philips gmezodmom,
oofganbhmnfgo ;mggzgbn Shmondhn of www.philips.com/welcome.

1 9n03mbam3o (byM. o)

@ RoMmom3zs/godmMmm30b gosdmm3zgmon
@ Mg7000b momogn
® bLoMOMbL Wov30
@ boRgomab momogn
® SenselQ 0bngshmma (y3s6s)
® bLMOML nbngshmmMa (Bbmmme 3gdsbngyMmn Mysg03n)
@ boRgomab nbwngshmMa (Bbmmme 359s6037M0 Mgg0dn)
Mgg0d0b nbngohmma
® (3030 gozmab momogn

@ Asdmbognen dsfyygo @
@ bzom3ab dsbogmmn (Bbmenme BHD825 s BHD827)
@ bzggnmgdab ogydmMo (Bbmmme BHD821 os BHD827)
® 39MEbbnmMMANL Esboygbydgma bogdgba

SenselQ nbengs@mMo (dgs)

LBMog3N ©nob
Mdnann ©nob
9990603yMn Mgs0d0 NGNS
Lhoo ©nsb
b3gymo (Bbmenmeo BHD821,BHD827) ©nob
bgom3n (Bbmmme BHD825,BHD827) ofmo
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2 MmagmmM 165 godmanygbmo 03960 :3ab bodmmdn
y39mabonmn ogbgbysmab gofgdg

1 3g09fogo dhHg3aMn ©gbnb 3ndBmgdgm Mmdyhdn s Asmogm
BmBymonammds (D).

S (byM.o ) LBMegn, MONMN s Fggsbninmn Mgsndgdn godmAbogds
930800 nbngohmm3n (@) ) BmBgbhomyMao. 3981098 gows3zs
bhobsmbym, 5.0. LBMoK Mg5030].

2 osdoMmgm Mg3080b € mnmogb (D)) LBMsgy, Mdnm s 8ydebagym
f970390L dmMnb (330mgdoMONLsMZNL.

fgg030 x369300

LEMoBo

8ondMmgo bggann mBs dmzeng mmdn dobn danngfo
3domodnon.

Mmonn

8ondfMmgom mds Abyd7dn 3ogMab Bozonb dgmby
dm3mnb hg83gMshmady.

999960339M0
fggndo

3903M0 018 bbobyM39mn bLomdmbs 8§ ©s boRdeMmal

% 3oMmoBghmgdnon.

3n6ndbgdq00:

+ 89dobngnMn Mggndnb gobooghnymgdma, ;mgzgb
dggndmnso ssgnmmo Mgs00nb E mnmasgL,
LOMOML § o6 LoRgoMnb K oS 3L.

+ 8990bn3yM MggndL geoRbns gbbngMadnb Bnbgi3ne,

Mmdgemn(3 0bsbszb mg336L dngm ofmhgym
LNMOML s boRdsmal Mgs70dgol bodmdogzmm
808myg6900Lsm3nb.

3 asgdnMmgm 3030 go3mnb maas3b & ((9)) gfmbgan ghmoamn 3ogmab
6030000b0m30L M350 39MEbBNMMONL ObOYgBadML©. bLudmmonl
13065 3boMgl, bnMdML NbNgohMMNL LED baonMmagdn gedmofmogzgdo.
2060500 dbmmmeo bnhdofab nbrngshmmMnb LED booyfgon.

08 1767(300L gobeMNTow, osgnMyo (3030 Fogannb #, Lomdmb § o6
f97080b & momogb.



| ® |

JomOMI0 90

99603360

+ 09396 s ggnMgdsm (3030 ozmab momo3nb bobgmdmnzsc
©og9Ms gMmnmn 309Mab bogownbsmzab.

+ (3030 gogamn (%) nMm3gds yzgms Mygnddy. oy gbymo
d933°mmo boRgofmyg (3030 ozmab 3sMmodghMdan, Az96 gnfhAgzom,
Mmm3 somAnmo 39ds603yMa Mgg0d0n, Bg33omman (hgd3gMmodyms
1-99 o 39393 vnMmAnma Lobym3zgmo bohdsmy.

3 MmgmM snygbma cdnb 30M3bbnmds (byM.3)

1 9mofmggom m3nb 30MEbBaaMONL sbayybydgmn bogdnbo (@) o
dq0w78 30M3bbnanmonl Mggndn Asnmmzgds 93¢hmMIshMac.

00 09396 3n0dogMadm mdnb 30M3bbnmmMdnb oboygbadgm bogdgbl
0 83800938 Aofmmez0 LEdMMBOL, Mg396 IMIEH MM sNBbIZM
LBM, MdN, 8gdobngym o 3oM(Ezbbnanmonl MygndgoL Mygndq00L
nboniohmMan. 33098 nb gowogs 3oMEbbnenmonl Masnddy.

39603360:

@ 07396 3930dmnsom gosmmmao Mdnm, bEMsg3 s 3oM3bbnmmdnb @

LabyM3zgem My70090d7.

2 snfmhngo 30b gion 6oBnmn (smondghab 5 LA bobgabs) s dmomszbgm
$98Mnbo M3nb J37000 dbsfglb dnfMgdmeb sbanmb. g398mm Bndsmoymn
03nb 30MEbbnammonb sboygbgdgmn bogdgbnm, s8mdMmagzgm FoaMmnbn
o 0030 bedmmdn ghoggMswn dmdmemonc 3nMy oM BnomBy3L ML
©00MmMMYdsL. gondgmmgom c3nb bbgs BoBnangddy.

3 0193960 30MEbbammMdNL Eobsygbgdmec, ssgdnMgm (3030 dogmnb
@0modb & gfobgan ((9)) ghomo 3ogmab Bogonb abomgdsc.

4 3bydygn b3gnmgdnb dgbegddbgmoco: Mbsg dmsdmybam FogMmnbn dno
3n8oMoymgdno MmEaboE 030 EEdMMMYdsL Bnysbenmawgdno.
oogdnmgo (3030 Fo3emnb mnmolL % gfmmbgen o sngnMmym mdab
LOdMMON 83 3MBN3NBTN PIdSbMMadN 3-4 B3l gobdogammodsdn
3s9fMab ghnmo bogswno.

5 30MEbbnmmdnl sbeygbgdgmn bogddgbol BmbobbByms®, doMmthnzsw
dmbbgbno nb s MY35030 googmzggds Bnbys 3ofsdyhmdy.



4 Mmagmm 165 godmaygbmo bzgymgdnb oxyydmma
(dbmemme BHD821, BHD827, byfM.co)

b339m9d0b oBYdMMN oggbdomadom bggnmn mdnb gsdmmdsdn.

oy 0690Mn300 b3gmn, 56 byemmzbymam sbzgymn mds gogzm,

dggndmnom b3zgymadnb nggydmmn b3gymgdnb gobobdnfgdms

808mnygbmon. bzgymadnb ngkydmmab Bws Bobnmbdy sMab baMmgann,
fm3gmn( bodgomgdsb ndengzs SenselQ ssgnbmm mdnb (hgddgMotnme,
fmgbsE 0dMmMdm 0Bsb 86 1Ygbg0m 3oMEbbammoLL.

39608369: 07396 3g30dmnsc gosmmma babyMm3gm b3zgymgdab o

99d06039M My3009097.

1 9mofmagom b3gnmadab ©ogpdmmo (1)) m8nb bodMmmdL s bgggamo
030b Mgg0dn googhHnnmogods.

2 ongnfmgo 30b bedmmodn 39Mmbnomymoc (3nMinmamyemon
dmdfomodno 633LbgdLb dmMab o byms sdmdmszgo bism3nb
3ndofmoymgdnon.

3 onEgo b3zgnmgdnb @ngydmmo bism3dy s sdmdmszgo BMnymasc.

@ 9L 8gbdoMmgdom 0030b 386l godMmmdLY s IMEYMMONL M3nb @
dnfgdnebzg dmdohqdado.

4 0g3960 30ME3bbnammMdNL EoboYgbadmML®, ssgnmgm (3030 Fozmab
mnas3b # gfobgan () gMmoamn 309Mab Bo3onb Bnbomgdsc.

5 bzgnamgonb ngydmmab dmbsbbbgmaco, dsmihnzae dmbbybno nb s
33000 googMm330s Bnbs doMmodgyhmdy.

5 MmammM 76005 ondobsgma bzsm3n (Abmemme BHD825,
BHD827, byf.g)

L3OM30L FobogmMnb baBnann MANMN 638L7dNM BLHNBHNMgdL ”g396L

0330 306L 300M3300Ls o 33nfg LnMdML Fgdzgmdno.

1 dmofMggo bzoa3nb Bsbogmmab 6oBnmn (D) MBab LodMMAL s
b3OM30b Mgz08ab gobosghnymMydmac.

2 8mboybgdma, BMmbnmo ongom badsbsgg badbgdn bismaddy.
89608360: Bobogmmnb 673bgdn Y6 Bxgbmb bzsm3b. oM
ongofmmo bzom3dg dmagma, 30600006 gb dgo330MgdL
dobogmMab gxggbhyMmdsb.
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3 b3om3nb EoBPYdIMMN (3nM3nmsmymn dmdMmomdnm sdmdmseggo Lbam3nb
bb3osbbgs BboMgl o ¥3030MMYMSE EONTsLYggM bsmnan.
896033605: bgom3ab MY35080 Bggndmnsm godmnygbmo dbmenme
b3om3nb obogmmab 6360M™Ns6 gMmmow. Mg396 oM dgzndmasm
bbgo Mggn3dg goabazmy, MMEaLsE M3nb bodMmddy gb 6sbamns
©3953Mgdymon.

6 3°9myq6900b 90893:

896033605: oM Rdemon Mondg 636nmn Byomdn gob3gbnb 30B600.

1 8o8mMomgor ImBymdnmmds s gedmogmogo nb.

2 8mymo3bgo bnmdMIggg Bgednmby Lobed of gogMmnmmgd..

3 3o9mnygbgom Bh3gmbobMyhn 3boymnsb dhzmnb Imbsnmgdmac.

4 8563n0bgo bedmmdn bzgmn bagmno.

5 dgnbsbgo ybsgmmbm o 3dMsm, dh3zMnbogsb Mmoz3nbyBem saNMLb.
09396 b33 393ndannec Bnbn RsdM3ngds bagnwn Bofmyysnm (D) ).

@ 7 3°Mobhns o IM3LobyMyd @
07 3F0M7000 163MM3BS(300 b gogzm 3Mmdgds, gmbmazm gbznmm
Philips-nob 390-g839fMwb www.philips.com/support o6 ©sy30380Monm
Philips-ob 8mdbdsfmgdgmdg BMyb30bL (396HML MJ396L J3gysbsdn
(homgnmbab bm3gfn dggndmnnsc nbaenmao bsgMmamsdmmabm
bogsMabhnm dfMmIyMsedy). cy Bmadbdsmgdgmms dbsmwsggmnb (396¢Mn
07396L g39ysbsdn s, Philips-nb sgnmmdmng bogsgfm vg3abMhL
dndsmogon.
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LanmaHabl caTbin anblWbiHbI3 MEHEH KyTTykTanbobi3! Philips'ke koww
kenuHm3! Philips cyHyLuTaraH Kongoo Kbi3MaTbiH TONYry MEHEH Nanfgananyy
Y4YH eHyMyHy3ay www.philips.com/welcome calnTbiHAa KaTTaHbI3.

Kupuwyy (A cyp.)
Kynrysyy/©uypyy
Pexkum 6ackbiubl
blcbITyy 6ackbiybl
blngampabik 6acKblybl
SenselQ nHankaTopy (ApTKbl)
blcbiTyy nHgmkatopy (Kon pexxumuHge raHa)
blnpamabik nHaukaTopy (Kon pexumuHae raHa)
Pexxum nHpukaTtopy
CankblH aba 6acKblybl

nnyy nnvwerun @
Baw TepuHUHUH ykanarbiubl (BHD825 >xaHa BHD827 raHa)

CNSNONONONONONONONONONOREY

Tapmangatkbiy auddysop (BHD821 >xaHa BHD827 raHa)
@® >Kacanranoo cantamachbl

SenselQ nHgukaTtopy (YCTyHKy)

Tes Ooba
Hasunk Ooba
KongoHmo Kok
Kacanra Ooba
TapmangaTkbly (BHD821,BHD827 raHa) Ooba
Buw Tepucn (BHD825, BHD827 raHa) Kok
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2 Yau KypraTKbl4blHbI3[bl )XabAyycy3 KaHTUMN KOJIJOHCO

6onot

1 AlpbiHbl Ky6aT BynarsbiHa TyTalTbIpbIM, WanMaHabl KynrysyHys ((1)).

(B cyp.) Te3, Hasuk, xaHa Kon pexumaepn pexxum MHAUKaTopyHAa 1apoo

((®) ) kepceTynet. AHfaH CoH, an GaluTanksl pexvmre eTeT, Muc. Tes.
2 Pexxum backblyblH @ Bacbin (@)Tes, Hasuk XaHa Ko pexumaepunHe
KOTOPYYHY3.

Pe>kum ‘

Te3

DyHKUMSA

AHBIH KYUTYY ULLITELLN MEHEH Cyy YayblHbl3abl Kbicka ybaKTa
KypraTblHbi3.

Hasuk

YaybiHbI34bl KaM Kepyy TeMnepaTypana abaHbiH Ha3mK
arbiMbl MeHeH KypraTbiHbl3.

KonpgoHmo

YaubIHbI3Abl KaanaraH blcbik 8 xana blngamapbik 8

KOHAOO/1ePpY MEHEH KypraTblHbI3.

KeHewTep:

o Kos pexvMuH NWTeTyy yuyH, Pexnm & GackblybiH, blcbik
8 ke blngamapbik $8 6ackblybiH 6acbiHbI3.

o Kon pexnuMnHuH c13 TaHgaraH blcbik aHa blngamapik
KOHAOOOPYH KUMNHKN KONAOHYYHY3 YYYH CakTanraH
3CTYTYM PyHKLUMSACH! 6ap.

3 CasikblH aba 6ackbivbiH 3% ((9) ) BUP XKOJTY cankbiH aba arbiMbl yuyH
6achin, YayblHbI34bIH XacanracbiH TYPYKTYY KblblHbI3. DeHANH apTKbl

XarblHga, blc

bITYY MHAMKATOPYHYH LED XapbikTapbl Aa e4eT. blngamabik

MHAMKATOPYHYH LED xapblkTapbl raHa KyneT.

Byn dyHkums

Hbl 84YPYY YuYH, CaskbiH aba %, blcbiyy § xe Pexum ©

0acKblYblH OaCbIHbI3.

JcKkepTyy

« Cu3 My3pak abaHbl Yblrapyy yuyH, CankbliH aba 6ackblubliH 6ackin
JKAHA kapMOOHy3AyH Keperm Kok 60/10T.

« CankblH aba (5% ) 6apabik peXUMAEPAE KETKUIUKTYY. repae cn3
CankblH aba XXeHAeecyHAe blAaMAbIKTbl ©3repTKYHY3 Kence, 613

cnsre Kon pexxumuH TaHgan, TemnepatypaHbl 1re ©3repTyyHy XKaHa

KEPEeKTYY bINIAaMAbIKTbl TAHAOOHY CYHYLUTaNObI3.

@
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3 YaubiHbI3Abl KaHTUM Xacanranoo kepek (C cyper)

1 XKacanranoo cantamacbiH TakcaHbi3 (@3) ) Xacanranoo pexvimm
aBTOMATTbIK TYPAS VILLITENT.

> Sreppe xacanranoo4y cantamaHbl Tarbin, aHaaH KUAWH KypraTkblyThl
KYWIY3COHY3, PeXMM nHankaTopyHaa Tes, Hasuk, Kon meHeH XaHa
Xacanranoo pexvmaepuH kepecy3. AHgaH coH, an XXacanranoo
pexnMmHe eTeT.

DcKepTyy:

Ha3swuk, Tes, Kon MeHeH >aHa YKacanrasioo peXxuMuH KaanaraHgamn

KOTOPO anachis.

2 YauTblH 61p GenyryH (keHy 5 cM awnaraH) TaH4an, WeTkaHbl YauTbIH
TYOYH® TaMblpblHa XaKblH XairalwTblpbIHbI3. XXacanranooyy cantaMmaHbi
YauyblHbI3ra blAbI KapaTbir, LeTka MeHeH GeHaM YayblHbI3AbIH
y4yHa XeTKeH4Ye B1P KbIMbI MEHEH XbIAbIPbIHbI3. YauTbIH KanraH
benykyenepy MeHeH KanTanaHbi3.

3 XacanraHbi3abl 6eknTyy yuyH, CankbiH aba 6ackblubiH & BUP XKONY ((®))
Bacbin, My3aak aba YblrapblHbi3.

4 Kymuak caamannappl Xacoo yUyH: HauTbIH y4TapbiHa XXeTun KanraHaa,

LeTKaHbl M4TN KapaTbin OypyHy3. CankbiH aba backbivbiH % BUP XKOJTY

Bacbin, heHan cankblH aba arbiMbl MeHeH 3-4 cekyHa KapMaHbI3.

>Kacanranooyy cantamaHbl afbin canyy YHYH aHbl XXOH raHa 4eymn KOloHy3

KaHa pexxum MypyHKY XXeHOeenepre eTer.

w

4 Tapmangoo auddy3opyH KaHTUM KONAOHYY Kepek
(BHD821, BHD827 raHa, D cypeTy)

Tapmangatyydy anddy3op TapmMan Yay yuyH nanganyy 6onot. rep

YayblHbI3 BallbiHaH TapMasn 60s1Co, TapManaapbiHbI3Abl XaKLWbIPTYY

YUYH TapMangaTyyyy avddysopay KongoHcoHy3 6onoT. Tapmanaatyy4dy

anhdy30payH YCTyHOe Telwrk 6ap, an SenselQ YauThl KypraTyy e

Kacanranoo y4ypyHaa YaublHbI3[blH TEMMEpaTypachbiH aHbIKTOOrO

MYMKYHAYK beperT.

dckepTyy: Cus Tapmanpatyy xaHa Kon peXXMMUHUH OpTOCYHAA

KaanaraHpgau esrepTe anachis.

1 KypraTkblyka Tapmangatyydy auddysopay (12 ) 6ekutcenms,
TapMangaTyy pexumm NiTeTuneT.

@

®
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2 @eHgn TUK Kapman, 4a4yTbl Wwnii4enepanmH OpToCyHa Terepek
KbIMbI1AATHIMN, GalTbiH TEPUCUH KO306W Xal XblAblIPbIHbI3.

3 Tapmangatyydy auddysopay ball TeprHKM3re KoM, annaHyyyy

KbIMbINAapabl XacaHbi3. by GalublHbI3Abl KypraTbin XaHa YaublHbI3AbIH

TaMblpnapblHAATbl KENeMIy XoropynaTyyra xapfaam beper.

4 XacanraHbizgbl 6eknTyy yuyH, CankbiH aba 6ackblubiH & BUP XKONY ((9) )

Bacbin, My3aak aba YblrapbliHbi3.
5 Tapmangatyydy Anddy30pay anbim canyy yHyH aHbl XX6H raHa dyeymn
KOIOHY3 XaHa pexmnm MypyHKY XeHaeenepre eTer.

5 baw TepuHM3AM KaHTUN yKanoo kepek (BHD825, BHD827

raHa, E cyperty)

XKyMLuak Wwuiiyenep MeHeH 6all TepUCUH yKanoouy can ball TepuHM3au

TUTUPOB KaHa XyMLLIAK XblTyynyK MEHEH CTUMYNAaNT.

1 KypraTkbiyka 6alu TepucuH ykanoody cantbl (31 ) TakcaHbi3, baul Tepu
peXMUMUN NLLTETUNET.

2 Ykanoouy Wwnwyenepam ballibiHbi3ra akbipblH KOKM, 3C asblHbi3.
dckepTyy: YKanoouy wuiyenepu 6awl TepucuHe TMRUN TypyLuy
Kepek. LLnyenepan TepuHusre katyy 6acnaHbis, ce6ebu an
yKanarbl4TblH HaTbIKaNyynyryH asamTar.

3 YayblHpI3Abl KypraTyy >aHa oLLIOof 31e y4ypaa 6all TepUHM3AM yKanoo
YUYH 6all TepucnHnH anddy3opyH ball TEPURU3AMH ap Kalrcsl
6enyKTepyHe Terepek KbliMblal MeHEH XblNAbIPbIHbI3.
dckepTyy: bal Tepucn peXXuMmH Galll TEpPUCUH yKanooUy cantama
MeHeH raHa KonpoHco 6on0T. byn cantama KypraTkbluta TypraHaa
Gallka peXxumre e3repTte anbancois.

6 KonpgoHyyaaH KUAUH

DckepTyy: Ta3ano00 y4yH canTamaHblH GUPUH fa cyyra canbaHbis.
1 WanmaHabl e4ypyn, Cyypyn KOKYHY3.

2 AHbl bICbIKKa TYPYKTYY 6eTke My3aarbiya KoKomn KOoHyY3.

3 YaH copry4 MeHeH TOpAory YaHabl Ta3anaHbi3.

4 ®eHAV HbIMAYY Ke3gemMe MeHeH Ta3anaHbl3.

5 AHbI YaHbl XOK, KOOMCY3 >XaHa Kyprak XXepae cakTaHbl3. AHbl UIMErvHeH

WANN KOMCOHY3 60510T ( G0) ).

@
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7 Kenunpuk >xaHa Tennee

Srep MaanbimMaT Kepek 6onyn e KaHaanablp 6up KenrenyHys 6onco,
www.philips.com/support gapervuHge >xanralukaH Philips BebcanTbiHa
6aww barbin xe enkeHy3nery Philips Kapoapnapabl Terinee 6opbopyHa
KapblnbiHbI3 (an TenedoHy AyMHe Xy3y BoloHYa KenuaamK
HpolutopackiHaH Taba anackl3). drephe cM3arH enkeHysae Kapaapnapas
Tennee bopbopy xok 6051co, xeprunukTyy Philips opTomMuycyHa 6apbiHbI3.
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LLlymopo 60 xapuaatoH Tabpuk Hamyaa ba Philips xyw omanen meryem!
Bapow nyppa nctndona bypaar a3 gactrupun nelwHmnxoan Philips,
MaxcynoTu xyapo fap www.philips.com/welcome 6a kang rupes.

1 MabnymoTu myxTtacap (Pacmu A)

» ®abon/xomyLl KapAaaH

@ Tyrmau pexxum

® Tyrmau rapmmn

® Tyrmam cypbat

® SenselQ HUWoOHAnXaHAaa (Oknb)

(® HuwoHanxaHpau rapmin (TaHxo 6apou pexxumm pacTin)

(» HuwoHauxaHpau cypbat (TaHxo 6apou pexxumm gacti)

HuwoHanxaHaau pexum
® Tyrmaum xaBou «XyHyK»
Xanka 6apou oBexTaH

@ MacxkyHaHgau nyctm cap (taHxo BHD825 Ba BHD827)

® Aunddysop 6apon YyuHrunakyHin (tanxo BHD821 sa BHD827)

® Mynxakau ycnyokyHin

SenselQ HUWoHAuxaHaa (bono)

Tes Xa
Mynonm Xa
Hactn He
Ycny6 Xa
3ynd (taHxo BHD821, BHD827) Xa
Myctun cap (taHxo BHD825, BHD827) He




®

99 TOYUKN

2 MynxXyLLIKKyHaKu LUyMOPO Oe iroH J1aBO3MMOT 4ii TaBp
6058 nctucgopa dypn,

1 bapkyaHrakpo 6a bapkgacnak Baca kyHef, Ba acbobpo dabon
kyred. (D).

» (TacBupu B) Pexxumxou Te3, Mynonm Ba [acTin HamouwanxaHoan
pexumpo ((®)) map Ak nax3a HAWOH MeauxaHa, babaaH, oH 6a pexumu
acnn, sieHe Te3 bap Merapzag.

2 bapow 1Ba3 kapaaHu pexumxou Tes, Mynovm sa lactin 6a € Tyrman ((2))
naxw KyHem.

Te3

My#nxoun HaMu XyApo Aap BaKTW KyTox 60 caMapaHokumn banang
XYLK KyHem.

Mynoum

Mynn xyapo nap xapopatn 60 YapaéHu XxaBou IXTUETKYHaHOa
XYLUK KyHe[.

HOactin

Mywxou xyapo 60 TaH3UMOTUrapMUM IXTUETKYHaHA 8 ga

CypbaT $8 XyLUK KyHe[.

Macnnxatxo:

« bapou davonkyHun Pexxumun gacti, Lymo meTaBoHes,
Tyrmau Pexum, € Tyrman lfapmin § € ku Cypbatpo % naxu
KapAa MeTaBoHep,

o Pexxumu gactin hyHKCMsIN XOTUPaPOo [0PaA, K/ TaH3UMOTH
TapMKyHI Ba CypbaTi a3 YoHNOM WYMo MHTUXOOrapanaapo
bapou pnap osHza uctudoma bypaaH Mmaxdys MekyHaz.

3 bapou XyHyKKyHUM xaBory3sapw 6apou ncnoxm ycnybu xya, Tyrmam
XyHykpo £ ((9) ) 9K MAPOTUBA naxw KyHe,. Jap 4oHu6M okubu
XYLUKKYHaK AMOOX0M PaBLUaHUM FaPMKYHM MHYYHWH XOMYLL KapAa
MellaBaH. TaHXo AMOA0X0MN PaBLUaHUM HULLOHAUXaHOAW CypbaT rTMpEeH
MeLlaBaHz.

Bapou XOMYLLUKYHUM UH dyHKcus, 6a Tyrmav Capan ¥, Tapmin § é ku
Pexxnum & naxu kyHe,
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Lapx

« bapou yapaéHu capau xaBo, 6a LWymo naxii KapaaHu Tyrmam XyHyk
JI03UM HecT.

o XyHyki (3% ) 6a xaman pexxMmxo TaTouk Wyaa metTaBoHag,. Arap
LWYMO CypbaTpO Aap TaH3UMOTU XYHYKY/ TaFiup AoAaH XoXeq,
Mo 6a LWYMO MHTUXO06 KapAaHu PeXXxMMu AacTi, TaFinp AodaHu
Xapopatu 1 Ba MHTUX06 KapAaHu cypbaTh JIO3UMUPO TaBCUS
MeaunxeM.

3 Yi TaBp 6a myi ycny6 pogaH mymMmkuH act (Taceupum C)

1 Mynxaka 6apou yanybkyHupo ((@3)) nnosa kyHen Ba Pexxumu Ycy6 6a
TaBpu xyakop habon merapgag.

> Arap Lymo Mynxaka 6apou ycnybkyH1po naBacT kapga, babhaH
MYWMXYLUKKYHaKPO namBacT KyHes, Aap HULWOHAMXaHAAW pexnmxo 6a
AK nax3a pexviMmxoun Tes, Mynowm, dactin Ba Ycnyb nango meluaBaHA,
BabpaH, oH 6a pexxumun Ycny6 6ap merappaa.

@ LWapx: @
LLymo pexumpo 6a Mynoum, Tes, JacTin Ba Ycny6 a3 pyu XoxuLl nBa3
KapAa MeTaBoOHe[.
2 Sk gacta Mynpo (Ha BacebTap a3 5 cM) MHTMX00 KyHeq Ba 4yTkapo 6a
peLlan Mynxo 4onrnp kyHed. Mynxaka 6apow ycnybkyHumn mynxopo 6a
NOEH paBoHa Kapaa, YyTka Ba MyIMXyLKKYHaKpo 60 sik xapakaTt 4yymboHes,
TO KM OHXO0 6a HYr1 Mynxo HapacaHg,. [lap KMcMaTxou aurapun My Takpop
KyHeq,
3 Bapow nuciioxu yciybu xya, Tyrmam XyHykpo % 9K MAPOTUBA ((9))
Bapon rmpudTaHn YapaéHu xaBou capg, Naxiu KyHes,.
4 bapou 34op KapAaHu MaB4xomn MaxmH: YyTkapo kame H6a foxun Tob amnxen,
BaKTe KM TO Hyrn Myinxo pacen. ba Tyrmaun XyHyki & SK MAPOTUBA naxw
KyHe[ Ba MyMXyLIKKYHakpo Aap MaBkeb 3—4 6apou 60 YapaéHu capg
HUrox gopea.
Bapow 6epyHKYyHUN Mynixaka, OHPO rMpem Ba pexvm 6a TaH3MMOoTK
nelnHa bapmerapaan.

wl
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4 A3 nudpysop uin TaBp 6oaa uctudopna dypa (TaHxo
BHD821, BHD827, TacBupu D)

Onddysopu 3ynd 6apom XyLKKYHUN My 3yndoHu WymMo Epii Meamnxag.
Arap WyMo MyNxou YnuHrunam tabui € kun 3yndxopo baba a3 3yndKyHum
KMMEBK folwTa bolen, Wwymo anddysop 6apon 3yndkyH1po bapou
HexTapkyHumn 3yndoHn xya nctndona dypaa metasoreq,. [ap 6onoun
avddysopn 3ynd wrkodme xacT, kn 6apon SenselQ MyansiHKyHUN xapopaTtu
MY LLIYMO X@HTOMU XYLLKKYHI € K1 yCyOKYHUW MYA UMKOH Mefuxam.
LWapx: LWymo pexxumpo 6ariHm 3ynd Ba [lacTin a3 pym XoxuLu TaFump
Aofa MeTaBoHep.
1 Mynxakau 3yndpo (1)) 6a MyixyLIKKyHak NalBacT KyHes Ba pexumu
3ynd habon kapha MellaBag.
2 My#xXyLIKKyHakpo aMya HArox fdopen Ba Myrnxopo 60 xapakatxom
[aBpaBit 0anHM cCaHYakxo YoMrvp KyHeq, Ba ox1cTa 6a nycTun cap xapakat
KyHen.
3 Oundbdysopm 3yncpo Ha nyctn capu xya ryzopen Ba xapakaTxov AaBpasi
@ KyHe. OH Bapon XyLLIKKYHUW NYCTL cap épin Meanxan Ba Xa4Mpo aap @
peLlan Mynxou wymo bextap mekyHag.
4 Bapou ncioxu ycnybu xya, Tyrmam XyHykpo % AK MAPOTUBA ((9))
Bapon rmpudTaHn YapaéHu xaBon capf naxiu KyHen,
Bapou 6epyHKyHUIN Mynxakan 3ynd, OHpo rupep Ba pexxnm 6a TaH3MMOoTH
nelwnHa bapmerapaag.

w

5 Y TaBp NyCTU capm LWYMOPO Macx, KapAaaH MyMKUH acT
(TaHxo BHD825, BHD827, TacBupwu E)

Myrnxakau MacxkyHaHaa 6apoun nyctv cap 60 WTUGTXON MyIOMM MyM Cappo

60 B1OPATCUS Ba rapMUM MaxMH CTUMYNISTCUS MeKYHaL.

1 3ammmamn MacxkyHakHaau nyctu cappo ((12) ) 6a MynxyLkkyHak 6apou
haboNKyHUN pexxnmMu MyCcTr cap nanBacT KyHem.

2 LTndTxom MacxkyHaHaapo 6a nycTu capu xyn 6apoun poxaTt rysopes.
LWapx: LTudTX0oM MaxckyHaHaa 6a ¢ty cap xoxan pacua. OHxopo 6a
NYCTU cap caxT Naxiw HakyHep, 3€po UH CaMapPaHOKMM MacxKyHaKpo
nact MekyHap.
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3 Ondbdy3opum NycTr cappo Aap KMCMXOW NYHOTyHU NycTu cap Bapou xyLuk
Kap4aHu My Ba MacxKyHWUW NyCTu cap Oap SK BaKT AaBpaBu xapakat
aovxen.

LLapx: PeXxumu nyctu cap TaHxo 60 3aMumMaun MacxKyHaHgau
mMynn cap uctucdopa wypa metaBoHag. Llymo xaHromu sammma
[ap XyLKKYHaK OyaaHaw 6a peXXumxou ryHoryH uBas Kapaa
HameTaBoHeq,.

6 Mac a3 ncrncopa

Lapx: iroH 3amumapo 6apou To3akyHi 6a 06 HaaHAo3en.

1 Tayxm30TpO XOMYyLL KyHe Ba a3 bapk 4yno Hamoen,

2 OHpo 6a caTxy rapmumTob0oBap TO XyHYKLLIABW YOUIMP Hamoes,

3 bapoun HecTkyHMW YaHTr a3 NaH4yapaxo, a3 YaHrkalak nctudona bapen.

4 XywkKyHakpo 60 maTom HaMm To3a KyHef,

5 Tayx130TpO Aap 4onn Hexatap, XyLUK Ba To3a HUrox gopes. LLiymo
WNHYYHWUH MeTaBoHe[ OHPO Ha BOCUTaM xanka oBe30oH kyHer (10 ).

@ 7 Kadonart Ba xusmaTpacoHm @

Arap 6a WyMo MabnymMoT N1031M Holag € arap WyMo MYLLUKWAN Kalleq,
nytaH, 6a comoraw Philips gap www.philips.com/support Bopug Wwaep,

& nap kuweapu xyn 6o Mapkasu gactrupumn mylutapuénn Philips nap

Tamoc WBep (arap Wymo TaBoHe, UH pakamu TenieoHpPOo a3 pyv Bapakau
KathonaTu yMymunyaxoHi éden). Arap aap kuwsapu wymo Mapkasn
HUrOXyOVHW NCTEBbMONKYHaHAAroH MaByyA Habolwaa, 6a aunepun maxanimm
Philips paBen.
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Satyn almagynyz bilen gutlayarys we Philips diinyasine hos geldiniz!
Philips-if hédurleyan goldawyndan doly peydalanmak tgin, dSniminizi
www.philips.com/welcome salgysynda bellige alyn.

1 Umumy syn (Sek. A)
® Acg/6cur gecirgiji
@ Tertip diiwmesi
® Gyzgynlyk diwmesi
@ Tizlik diwmesi
® SenselQ gorkezijisi (Yzky)
® Gyzgynlyk gorkezijisi (dirie Elden tertibi)
@ Tizlik gorkezijisi (dirie Elden tertibi)
Tertip gorkezijisi
(®» Sowuk tfleme diiwmesi
@ llgencek @
@ Deri massazlayjy (dirie BHD825 we BHD827)
@ Buyra yayradyjy (dine BHD821 we BHD827)

® Timarlama nasadkasy
SenselQ goérkezijisi (Yokarky)

Calt Hawa
Mylayym Hawa
El bilen sazlayys Yok
Timar Hawa
Buyra (difne BHD821, BHD827) Hawa
Sac derisi (difie BHD825, BHD827) Yok
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2 Sac guradyjyny hic hili aksessuarsyz ulanmagyn usuly

1 Wilkany elektrik rozetkasyna dakyp, enjamy isledin (D).

> (Sek. B) Calt, Mylayym we Elden tertipleri dessine tertip gorkezijisinde
((® ) gorkeziler. Sofira, ol standart tertibe, yagny Calt tertibe gecer.

2 Calt, Mylayym we Elden tertiplerini 6zara calysmak Ugin, Tertip &
diwmesini (@) basyn.

Tertip ‘ Funksiya
Calt Onun kuwwatly 6ndurijiligi bilen 6l sagyriyzy gysga
wagtda guradyn.
Mylagym Sacy m¥layym howa akymy bilen ideg ediji temperaturada
guradyn.
Sacyfyzy isleyan Gyzgynlyk 8 we Tizlik % sazlamalaryriyz
bilen guradyn.
. Tarler:
El b'l?n . Elden tertibini isjenlesdirmek tgin, Tertip & duwmesini,
sazlayys Gyzgynlyk § ya-da Tizlik 8% diiwmesini basyp bilersifiiz.
« Elden tertibinde saylan Gyzgynlyk we Tizlik
sazlamalaryryzy sort hem ulanmak Gg¢in yazdyryp
goyyan yat funksiyasy bar.

3 Timarynyzy duzeder yaly salkyn howa akymy Ucin, Salkyn tfleme
diwmesini £ ((9)) BIR GEZEK basyn. Guradyjynyn arka ytzindaki
Gyzgynlyk gorkezijisinify LED-leri hem sénddriler. Dife Tizlik gorkezijisinin

LED-leri yanar.

Bu funksiyany deaktiwirlemek (cin, Salkyn tifleme %, Gyzgynlyk 8 ya-da
Tertip © diwmesini basyn.

Bellik

« Salkyn howa akymy Ucin Salkyn tifleme diwmesini BASYP
saklamagynyz gerek dal.

« Salkyn Gfleme (&) ahli tertiplere degislidir. Salkyn tGfleme
sazlamasynda tizligi Giytgetmek isleseniz, Elden tertibini saylap,
Temperatura 1-e Uytgetmeginizi we gerekli tizligi saylamagynyzy
maslahat beryaris.

@
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3 Sacynyzy timarlamagyn usuly (Sek. C)

1 Timarlama nasadkasyny (3)) dakyf, onsori Timar tertibi awtomatik
isjenileser.

L Timarlama nasadkasyny dakyp, guradyjyny isletseniz, tertip gorkezijisinde
dessine Calt, Mylayym, Elden we Timar tertiplerini gérersiniz. Sorira, ol
Timar tertibine gider.

Bellik:

Isleginize gora Mylayym, Calt, Elden we Timar tertibine tytgedip

bilersiniz.

2 Bir bolek sacy (5 sm-den gin bolmaly dal) saylap, cotgany sacyn diybtine,
koklerin golayyna yerlesdirin. Timarlama nasadkasyny sagyryzda asak
seretdirip, cotgany we sag guradyjyny yeke hereketde sacyn sofiuna
yetyanca yoredin. Beyleki sac boleklerinde hem gaytalan.

3 Timarynyzy dizetmek Ucin, salkyn howa akymyny alar yaly Salkyn Gfleme
diwmesini $ BIR GEZEK ((9) ) basyn.

4 Yumsak towjagazlar déretmek (icin: Sacy® ujuna yetenifiizde, cotgany

sahelge i tarapa aylan. Salkyn Gfleme diwmesini % BIR GEZEK basyp, sa¢

guradyjyny salkyn howa akymy bilen gymyldatman 3—-4 sekunt saklan.

Timarlama nasadkasyny ayyrmak tgin, ony sogrup ayryn, onson tertip onki

sazlamasyna gecer.

ul

4 Buyra yayradyjyny ulanmagyn usuly (dine BHD821,
BHD827, Sek. D)

Buyra yayradyjy buyraly sacy guratmakda peydalydyr. Tebigy buyraly ya-da

yorite buyralanan sagynyz bar bolsa, buyralarynyzy gtyclendirmek tgin buyra

yayradyjyny ulanyp bilersifiz. Buyra yayradyjynyn yokarsynda bir sany desik

bar, sagynyzy guradyan ya-da timarlayan wagtynyz SenselQ sol desigin Usti

bilen sagyriyzyn temperaturasyny anyklayar.

Bellik: Gerek bolanda, Buyra we Elden tertibini 6zara calsyp bilersiniz.

1 Buyra yayradyjyny (@) ) guradyja dakyn, onsor Buyra tertibi isjerileser.

2 Sag guradyjyny dik saklap, sacy aylaw hereket bilen fiksatorlaryri arasyna
yerlesdirirt we hayallyk bilen sa¢ derisine tarap yoredin.

3 Buyra yayradyjyny sac deriftizde goyup, aylaw hereketler edif. Ol sa¢
derinizi guradyp, sagyn kéklerinde géwrimi glyclendirmége komek edyar.

@
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4 Timarynyzy dizetmek Ggcin, salkyn howa akymyny alar yaly, Salkyn tfleme
diwmesini # BIR GEZEK ((9)) basyri.

5 Buyra yayradyjyny ayyrmak Ggcin, ony sogrup ayryn, onson tertip onki
sazlamasyna gecer.

5 Sacynyzy massazlamagyn usuly (diie BHD825, BHD827,
Sek. E)

Yumsak fiksatorly deri massaZlayjy nasadka sac derifiizi titreme we mylayym

gyzgynlyk bilen stimulirleyar.

1 Sac derisi tertibini isjefilesdirmek ticin, deri massazlayjy nasadkany (@9))
guradyja dakyn.

2 Rahatlanmak Ugin, massazlama fiksatorlaryny sac deririize emay bilen
yerlesdirin.
Bellik: Massazlayjy fiksatorlar sacyn derisine degmelidir. Olary sac
derinize gaty basman, sebabi ol massazlayjynyn netijeliligini azaldar.

3 Sol bir wagtyn 6zlinde sagyryzy guratmak we sag derifiizi massazlamak

gezdirin.

Bellik: Sac derisi tertibini difie deri massazlayjy nasadka dakylgy
wagty ulanyp bolyar. Sol nasadka guradyja dakylgy wagty, basga
tertibe Uytgedip bolmayar.

6 Ulanysdan son

Bellik: Hi¢ bir nasadkany arassalamak tigin suwa ¢iimdiirman.

1 Enjamyn toguny 6¢lrip, ony tokdan sogrun.

2 Ony gyzgyna ¢ydamly yerde sowayanga goyun.

3 Gozeneklerdéki tozany arassalamak tgin, tozan sorujydan peydalanyn.

4 Guradyjyny ¢ygly mata bilen arassalan.

5 Ony howpsuz we gury yerde, tozandan uzakda saklari. Ony ilgencek ((9))
bilen hem asyp bilersiniiz.
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7 Kepillik we serwis

Eger size maglumat gerek bolsa ya-da bir problema ylze ¢yksa, Philips-

in www.philips.com/support salgysyndaky websaytyna baryn ya-da
yurduniyzdaky Philips Misderi hyzmaty merkezine yiz tutur (ony bitindtnya
kepillik kagyzyndaky su telefondan tapyp bilersifiiz). Yurduriyzda Philips
Musderiler bilen islesmek boyunca merkezi yok bolsa, yerli Philips dilerinize
baryn.
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Xaridingiz muborak va Philips kompaniyasiga xush kelibsiz! Philips
tagdim etadigan imtiyozlardan to'lig foydalanish uchun mahsulotingizni
www.philips.com/welcome manzilida ro'yxatdan o'tkazing.

1 Umumiy ma’lumot (Rasm A)

® On/Off kaliti

@ Rejim tugmasi

® Issiglik tugmasi

@ Tezlik tugmasi

® SenselqQ indikator (Orga)

® lIssiqlik indikatori (Fagat qo’l rejimi)

@ Tezlik indikatori (Faqat qo’l rejimi)

Rejim indikatori

(» Sovuq purkash tugmasi

llgak

@ Bosh terisini massaj qiluvchi (fagat BHD825 va BHD827)
® Jingalaklovchi diffuzor (fagat BHD821 va BHD827)
® Shakl berish uchligi

SenselQ indikator (Yuqori)

Tez Ha
Yumshoq Ha
Qo'lda Yo'q
Turmak Ha
Jingalak (fagat BHD821,BHD827) Ha
Bosh terisi (fagat BHD825,BHD827) Yo'q
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2 Aksessuarlarsiz soch quritkichdan foydalanish

1 Vilkani quvvat ta’minoti rozetkasiga ulang va jihozni yoging (D).

L (Rasm B) Tez, Yumshoq va Qo'l rejimlari rejim indikatorida ((8) ) bir
zumda ko'rinadi. So’ng standart rejimiga, ya'ni, Tez rejimiga o'tadi.

2 Tez, Yumshoq va Qo'l rejimlaridan biriga almashtirish uchun Rejim &
tugmasini ((2)) bosing

Rejim ‘ Funksiya

Uning kuchli samaradorligi sababli nam sochingizni gisqa

Tez vagt ichida quriting.

Yumshoq | Sochingizni yumshoq havo ogimi yordamida quriting.

Sochingizniistalgan Issiglik 8 va Tezlik % sozlamalarida

quriting.

Maslahatlar:

Qo’'lda « Qo'l rejimini faollashtirish uchun Rejim @ tugmasi, Issiglik
8 yoki Tezlik % tugmalaridan birini bosishingiz mumkin.

« Qo'l rejimi tanlangan Issiglik va Tezlik sozlamalarini
kelgusida foydalanish uchun xotirada saglash funksiyasiga
ega.

3 Turmagingizni gotirishga sovuqg havo ogimi uchun Sovuq purkash
tugmasini £ ((9)) BIR MARTA bosing. Quritkichning orga tomonida
Issiglik indikatorining LEDIlari ham o’chib goladi. Fagat Tezlik indikatorining
LEDlari yonib turadi.

Bu funksiyani faolsizlantirish uchun Sovug purkash %, Issiglik 8 yoki Rejim

& tugmasini bosing.

Eslatma

» Sovuqg havo oqimi uchun Sovuq purkash tugmasini BOSIB
TURISHINGIZ shart emas.

« Sovuq purkashni ( % ) barcha rejimlarda qo’llash mumkin. Agar
Sovuq purkash sozlamasida tezlikni o'zgartirishni istasangiz, buni
Qo’l rejimida 1-haroratga o’'zgartirib istalgan tezlikni tanlashni
tavsiya qilamiz.

@
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3 Soch turmaklash (Rasm C)

1 Shakl berish uchligini biriktiring (@3 ) va Turmaklash rejimi avtomatik
faollashadi.

> Agar shakl berish uchligini biriktirib, so’ng quritkichni yogsangiz, rejim
indikatorida bir lahzada Tez, Yumshoq, Qo'l va Turmaklash rejimlarini
ko'rishingiz mumkin. So'ng u Turmak rejimiga o'tadi.

Eslatma:

Siz istalgancha Yumshoq, Tez, Qo’l va Turmaklash rejimiga

almashtirishingiz mumkin.

2 Sochingizning bir tutamni oling (5sm dan keng bo'lmagan) va tarogni soch
ildizlariga yagin go'ying. Shakl berish uchligi sochingizda pastga garab
turgan holatda, soch uchiga yetmagunicha taroq va soch quritkichni bir
maromda harakatlantiring. Boshga soch tutamlarida ham takrorlang.

3 Turmagingizni gotirish uchun sovuqg havo ogimiga erishish uchun Sovuq
purkash tugmasini  BIR MARTA ( (9)) bosing.

4 Yengil gajaklar hosil gilish uchun: Soch uchlariga yetganda tarogni ichki

@ tomonga biroz buring. Sovuq purkash tugmasini # BIR MARTA bosing va @
soch quritkichni bu holatda sovuqg havo ogimi bilan 3-4 soniya davomida

ushlab turing

Shakl beruvchi uchlikni olish uchun uni yechib oling va rejim oldingi

sozlamaga gaytadi.

4 Jingalaklovchi diffuzerdan foydalanish (fagat BHD821,
BHD827, Rasm.D)

Jingalaklovchi diffuzor jingalak sochni quritishda yordam beradi. Agar

sochlaringiz tabiiy jingalak yoki kimyoviy ishlov berilgan jingalak bo’lsa,

jingalaklarni yaxshilash uchun jingalaklovchi diffuzordan foydalanishingiz

mumkin. Jingalaklovchi diffuzorning yuqgorisida teshik bor, u SenseiQ soch

quritish yoki unga shakl berishda soch haroratini aniglashga imkon beradi.

Eslatma: Siz istalgancha Jingalaklash va Qo’l rejimlariga

almashtirishingiz mumkin.

1 Jingalaklash diffuzorini (2 ) soch quritkichga biriktiring va Jingalaklash
rejimi faollashadi.

2 Soch quritkichni vertikal ushlab turing va sochni uchlar orasiga aylana
harakat bilan joylang va bosh terisi tomon sekin harakatlaning.

(2]

@



3 Jingalaklovchi diffuzorni bosh teringizga qo'ying va aylanma harakat

giling. Bu bosh terini quritish va soch ildizlarida hajmni yaxshilashga
yordam beradi.

4 Turmagingizni gotirish uchun sovuq havo ogimiga erishish uchun Sovuq
purkash tugmasini % BIR MARTA ( (%)) bosing.

5 Jingalaklovchi diffuzorni olish uchun uni yechib oling va rejim oldingi
sozlamaga gaytadi.

5 Bosh terisini massaj qilish
(fagat BHD825, BHD827, Rasm E)

Yumshoq uchlarga ega bosh terisini massaj gilish moslamasi tebranish va
yumshoq issiglik yordamida bosh terisini massaj giladi.

1 Bosh terisini massaj qilish moslamasini () ) soch quritkichga biriktiring va
Bosh terisi rejimi faollashadi.

2 Hordiq chigarish uchun massaj giluvchi uchlarni boshingiz terisiga sekin
joylang.

@ Eslatma: Massaj giluvchi uchlar bosh terisiga tegib turishi kerak. @
Uni bosh teringizga qattiq bosmang, chunki bu massaj qiluvchining
samaradorligini kamaytiradi.

3 Birvagtda sochingizni quritish va bosh terisini massaj qgilish uchun bosh
terisi diffuzorini bosh terisining turli gismlarida harakatlantiring.
Eslatma: Bosh terisi rejimi fagat bosh terisini massaj qiluvchi moslama
bilan ishlatilishi mumkin. Bu moslama quritkichda bo’lganida boshqa
rejimga almashtira olmaysiz.

6 Ishlatishdan so’ng

Eslatma: Tozalash uchun hech gaysi gismni suvga solmang.

1 Jihozni o'chiring va quvvat manbaidan uzing.

2 Sovigunga gadar uniissiglikka chidamli yuzaga go'ying.

3 Panjaralardagi changni tozalash uchun changyutkichdan foydalaning.

4 Quritkichni nam mato bilan tozalang.

5 Uni xavfsiz va quruq, chang yo'q joyda saqglang. Uni ilgakka osishingiz ham

mumkin (G9)).



7 Kafolat va servis

Agar ma'lumotlar zarur bo'lsa yoki muammolarga duch kelsangiz,
www.philips.com/support manzilidagi Philips veb saytiga tashrif buyuring
yoki mamlakatingizdagi Philips Mijozlarga xizmat ko'rsatish markazi bilan
bog’laning (uning telefon ragami global kafolat varaqasida berilgan). Agar
mamlakatingizdagi Mijozlarga xizmat ko'rsatish markazi bo’lmasa, mahalliy
Philips dileri bilan bog'laning.












